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Förkortningar: 
aar•---- anförda arbete. 
Acta Birg.= Acta et processus canonizacio- 

nis Beate Birgitte utg. av I. Collijn. 
Upps. 1924-31. 

adj.= adjektiv (et) . 
ANF=Arkiv för nordisk filologi. 
ant. (el. anteckn.)= anteckning. 
avskr.= avskrift. 
b.=-- början av. 
bek =Beskrivning till ekonomiska kartan 

över Skaraborgs län. 
best.-= bestämd. 
bet.= betydelse (n). 
betr.= beträffande. 
bin.= binamn (et). 
bisk.= biskopsgods. 
Bureus, Sumlen=J. Th. Bureus, Sumlen 

(handskrift från 1600-talet, i urval ut- 
given i SL Bih. 1:2. Sthlm 1886). 

byn.= bynamn (et) . 
C = Handskriven jordebok i Riksarkivet. 

Siffran anger jordebokens nummer. 
dat.= dativ. 
DD= Diplomatarium Dalekarlicum. 
dial.= dialekt (er), dialektens. 
dial.utt.=dialektuttalet. 
DN =Diplomatarium Norvegicum. 
ds. -= detsamma (samma betydelse). 
därs.= därsammastädes. 
e.= efter. 
eg.= egentligen. 
ek = Ekonomisk karta över Skaraborgs län. 
el.= eller. 
f.=förra; femininum. 
feng.= fornengelsk (t), fornengelska. 
fhty.= fornhögtysk (1), fornhögtyska. 
flty.= fornlågtyska. 
fno.= fornnorska. 
fr= frälse. 
fråns.= frånsidan. 
fsv.= fornsvensk (t) , fornsvenska (n). 
fty.= forntyska. 
fan. -=- fornvästnordisk (t) , fornvästnordiska. 
fågeln.= fågelnamn (et). 
följ.= följande. 
föreg.= föregående. 
f.6.=för övrigt. 
G= Generalstabens karta över Sverige. 
g., ggr= gången, gånger. 
0 I:s reg. =Konung Gustaf den förstes re- 

gistratur 1-29. Sthlm 1861-1916.  

gen.= genitiv. 
germ.=-- germansk (t), germanska. 
got. = gotisk (t) , gotiska. 
grek.= grekiska. 
gdrdn.= gårdnamn (et) . 
Götlind, Västerg. folkm. = Västergötlands 

folkmål av Johan Götlind. Uppsala 
1940-47. 

Hadorph, Rimkr. = Två gambla svenske 
rijm-krönikor. 2. Sthlm 1676. 

hd= härad. 
Hellquist, Et. ordb.= Svensk etymologisk 

ordbok, 2:a uppl. Lund 1939. 
Hellquist, Sjön. (el. Sjönamn) = Studier 

öfver de svenska sjönamnen af Elof 
Hellquist. Sthlm 1903-06. (= Sv. 
Landsmål XX). 

HH= Historiska handlingar. Sthlm 1861 ff. 
lund= hemmansdel. 
hmn= hemman. 
HSkIl= Handlingar rörande Skandinaviens 

historia. 1-40. Sthlm 1816-60. 
inbyggarn.= inbyggarnamn. 
jb= jordeboken; jbr= jordeböcker. Jorde-

böcker för följande år ha använts: 
1539, 	1540, 	1541, 	1542, 1545, 1547, 
1548, 	1552, 	1561, 	1566, 1573, 1583, 
1589, 	1600, 	1611, 	1612, 1630, 1641, 
1680, 	1685, 	1715, 	1725, 1795, 1825, 
1874. 

jfr= jämför. 
jr= jordregistret. 
Jönk. I.= Jönköpings län. 
KA Kammararkivet. 
kb = kyrkbok. 
kcjb=konceptjordeboken 1858. 
kl= klostergods. 
konc.= koncept. 
kr= krono. 
kvinnon.= kvinnonamn (et) . 
kg = kyrko. 
L.=Lilla (i namn). 
/.=län. 
led.= leden. 
[ht -= lägenhet. 
Lind, Dopn. = Norsk-isländska dopnamn 

ock fingerade namn från medeltiden. 
Samlade ock utgivna av E. H. Lind. 
Uppsala 1905-15. 

Lind, Personbin.= Norsk-isländska person- 
binamn från medeltiden. Samlade ock 
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Manuskriptet till beskrivningen av ortnamnen i Käkinds härad har utarbetats 
av professor Ivar Lundahl, som även själv utfört excerperingen av jordeböcker och 
tiondelängder samt kontrollen av namnformer hämtade från otryckta diplom i 
Riksarkivet. Arbetet har granskats i manuskript och korrektur av professor Jöran 
Sahlgren samt i korrektur av professor Bengt Hesselman, kammarrådet Erik Schal-
ling och förste arkivarie Harry Stähl. Kamerala förändringar efter den 30 juni 1936, 
då jordeboken i huvudsak upphörde att föras, ha ej iakttagits. 

LUND 1950 
CARL BLOMS BOKTRYCKERI A.-B. 



A. Territoriella namn. 

Minds härad. 
hipns hcera, keiyins h. (dessa uttal antecknade inom häradet); keitps 
(antecknat från Stenstorps sn, Gudhems hd), bit.,szns /Wera (antecknat 

från Frösve sn, Vadsbo hd). 

Häradet, som enligt äldre västgötalagen hade 15 kyrkor, var under 
medeltiden och fram till år 1612 av mindre omfattning än nu, i det att 
Fågelås socken, motsvarande de nuvarande socknarna Norra och Södra 
Fågelås, före nämnda år hörde till Vartofta härad. I fråga om socken-
indelningen ha dessutom i senare tid ett par förändringar inträtt. Sunte-
torps socken uppgick 1889 i Sventorps socken, och en ny socken, öm, 
utbruten ur Forsby socken, tillkom 1917. Häradsnamnets f. led är dun-
kel. S. led. är enl. allmänt antagande ett fsv. *kind, motsv. fvn. kind f. 
'släkt, ätt', ingående i flera västg. och östg. häradsnamn. Jfr t.ex. Kind 
i Älvsb. 1., varom se Sak 7: 1 s. 1. Enligt Sahlgren i Sveriges bebyggelse, 
Landsbygden, österg. 1. 6, s. 67, är kind ett blott i ortnamn bevarat femi-
nint ord med betydelsen 'berg, bergstrakt'. Namnet Kdkind skulle då 
syfta på berget Billingen. 

Namnformer före 1540: Kakynd (2 ggr) 1225 SD 1: 692 or. 
Kakind Cakin Cakind si. 1200t VGL I: 69, 74 in Kakind 1308 SD 2: 534 
or. i Kakindh 1347 SD 5: 626 avskr. Kakin 5 m. 1300t VGL I: 69 not 
11, si. 1300t därs. ii Kakind 1379 SRP nr 1470 or. ij Kachindz häradhe 
1384 SRP nr 2015 or. i Kakindh 1390 SRP nr 2481 or. i Kakynd 
1393 U.U. or. aff . . Kakind 1397 Styffe Bidr. 2: 52 or. j Kokindz 
hz 1400 SRP nr 3152 or. i Kakind 1403 SDns 1: 274 avskr. i Kakinda 
härat 1405 SDns 1: 448 avskr. i Kakinda häredhe 1408 SDns 2: 13 or. 
i Kakind 1408 SDns 2: 39 or. i Kakinda häredhe 1413 SDns 2: 591 or. 
i Kakind, i samo Kakind 1414 SDns 2: 831 or. i Kakin 1414 därs. fråns. 
i Kakindahäredhe 1442 "lo  RAP or. i Kakind 1458 16/8  RAP or. j 
Kakind (2 ggr) 1464 27110  RAP or. Kakind 1466 191,0  RAP or. i 
Kaakinsherath 1472 81/12  U.U. or j Kakindh 1473 13/1  RAP or. j Kaa-
kind 1473 23/3  U.U. or. i Kakindh 1474 26/4  RAP or. Kaakindh 1477 
Proc. Kat. 139 or. Kakintz herrete j Kakind 1480 13/4  RAP or. j Ka-
kindheheredh 1484 21/2  U.U. or. Kokkindh, Kokinna håret, Kokkind 
häret 1488-1490 C 24 i Kaakin 1489 19/1  RAP or. j Kokkin häredh 
1490 1/6  RAP or. i Kaakindz härade 1491 241, RAP or. i Kakinne 
härede 1491 2/4  RAP or. Kakyn häradh 1494 U.U. or. j Kokindh 
1495 8/12  RAP or. j Kokindeshäreth 1497 8/0  RAP or. Kakyndh 1497 el. 
1498? HSkH 18: 189 J Kaakinna härad 1498 1/2  RAP or. i Kakinna 
härade 149821/5  RAP or. i Kakindh, i Kakind 1500 4/4  RAP or. Koking.. 
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häredh 1500 DN 16: 373 avskr. Kaakindh 1502 Vkjb 177 Kåkindz 
Häradt 1505 Sahlgren, Skagershult H 2 Kokynd, i for:ne Kokind 1511 
Styffe Bidr. 5: 459 or. om  Kaakin 1511 Styffe Bidr. 5: 468 or. Kakinde 
Heret 1520 Hadorph, Rimkr. 454 Kåkyns heradom 1527 G I:s reg. 4: 240 
Kåkind(h) 1528 G I:s reg. 5: 194, 198 Kåkin . .herede, j Kaakind, 
Kokind (2 ggr), i Kåkins herrede 1529 G I:s reg. 6: 177, 223, 287, 313 
Kå'kindh 1530 HH 11: 114 Kåkind 1533 G I:s reg. 8: 185 i Kåkind, 
i Kåkindz herrade 1534 G I:s reg. 9: 58, 145 Kåkind . . herade 1536 
G I:s reg. 11: 19 Kåkind (3 ggr) 1539 G I:s reg. 12: 239, 241. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1540: Kåkindz härad 1542 Kåkindz härad 
1552-1715 Kåekindhz härad 1573 Kåkinds härad 1795-1874. 

Övriga namnformer: Kåkynd, Kåkindh (3 ggr) 1540 Skjb 15, 21, 
23 Kåkindz herat 1540 Skjb 57 Kåkijndh 1546 Kååkindz hered 1551 
Kååkinsherat 1552 Kåkinn 1555 i Kåkin 1573 tl Kåkings Härad 1804 
P 21: 172. 
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Brevik 
br6nk. 

Socknen, som nämnes 1384 och sedan reformationstiden varit 
annex till Gredbäck, har namn efter kyrkbyn Brevik (se denna). Det 
är ovisst, om namnformerna 1321 och 1325 avse socknen eller byn. 

Namnformer före 1540: Bredauik 1321 SD 3: 499 avskr. Breda-
wik 1325 SD 3: 693 avskr. Bredhawicha sokn 1384 SRP nr 2015 or. 
Bredheuika sokn 1404 SDns 1: 360 or. Bredhowika sokn 1408 SDns 
2: 13 or. Bredhoviika 1408 Stu 175 Bredhewik sokn 1425 25/3  RAP or. 
Bredhewik sokn 1484 21/2  U.U. or. Bredwike sokn 1490 6/2  RAP or. 
Bredeuyk sokn 1490 1/5  RAP or. Bredewyk sokn 1491 2/4  RAP or. 
Bredawik sokn 1498 1/2  RAP or. Bredauik sokn 1498 21/5  RAP or. 
Parochia Breedhawiik 1502 Vkjb 177. — (Olaff Bredhewiik Olafs 
Bredhewikx 1414 SDns 2:831 or.). 

Jordeboksformer fr.o.m. 1540: Bredeuick S. 1561-1589 Bredhe-
uickz S. 1573 Breduicka S. 1600 Bredeuika S. 1611 Brewicka S. 1641 
Breviks S. 1795 1874. 

Övriga namnformer: Bredwick S. 1540 2/5  U.U. or. Bredewik 
1540 Skjb 39 Bredewiks k. 1540 Skjb 61 Bredawyck 1546 tl Bredewick 
S. 1551 tl [Gredevijk s. 1560 G I:s reg. 29: 545]. 

Brevik. — Bredawic 1222-1230 SD 1: 228 or. ij Bredhawich 1384 
SRP nr 2015 or. paa Bredawigh 1467-1473 C 25. — Bretuig 1540 
Bredewik Bredawik 1542 Bredeuick 1561-1573 Breduick 1589 Brewik 
1641 Brevik 1795 1874 jb. — Bredeuick 1573 Bredeuik 1600 tl. 	Till 
byn ha urspr. hört gårdarna Garpegården och Kyrkebolet. Namnet, 
som nu användes endast som sockennamn, är givet efter läget vid den 
breda (öppna) vik av Vättern, som kallas Bredviken (se naturn.). 

1 Hindsegården hinsagd» 1 fr. (sät.). — Stompnen 1541 1542 
Hinnsegårdenn 1641 Hindssagården 1680 Hindzegården 1685-1725 
Hindsegården 1874 jb. — Stomnen y Bredewick 1540 Skjb 61. 
^%, Första g. jb 1541, jb 1542 prebendehmn, från 1561 upptaget 
som 1 mtl. Hette äldst Stommen. Detta i Västergötland, Dalsland 
och Värmland vanliga gårdnamn är best. sg. av ordet stom, som 
urspr. betyder 'prästgård' och torde vara en förkortning av det en 
gång belagda fsv. prästastompn, som har nämnda innebörd. Se 
I. Lundahl i NoB 1945, s. 162 f. Det nuvarande namnet är givet 
efter den »Lasse Hindsse i Bredeuich», som nämnes i jb 1611. — 
Ett hus heter Tittas titds (Tittåhs 1725 Tittås 1795 1825 jb 1921 kb). 
F. led, är väl urspr. kompositionsform titte- av verbet titta och syftar 
väl på vid utsikt. Huset ligger högt. Jfr gårdn. Tittas i Älvsb. 1., 
SOÄ 12, s. 30 f., samt det likaledes västg. naturn. Tittekulle, varom 
se OGB 3, s. 219. 

2 Bredegården 1 fr. (sät.) — Bredegordenn 1540 Bredegården 
1552-1874 Bregården 1566-1685 jb. — Bredegårdhen 1540 Skjb 61 
Bredegården 1564 tl. ^%., Första g. jb 1540 prästehmn, jb 1561 upp-
taget som kyrkohmn 1 mtl. J sambruk med Hindsegården. 
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1 Enebågen habtan 1/4  sk. — Eneboga 1600 Enebogen 1611-1795 
Enebågen 1825 1874 jb. — Enbogan 1600 tl. ^, Första g. jb 1600 
kronotorp (upptaget i Grevbäcks sn), snart klosterhmn 1/4  mtl. Nam-
net är best. sg. av ett *enebdge '(pil)båge av en', där f. led, antingen 
är gammal kompositionsform av trädn. en (fvn. einir) el. det därtill 
bildade ene n. 'virke av en', och åsyftar den hästskoformade vik av 
Vättern, nu kallad Nordvik, vid vars sydligaste ända gården ligger. 

1 Frökärr med en äng frksceil 1 sk. — Ffrödekier 1540 Ffrödeker 
1542 Fröker 1561 -kier 1566 -kär 1573 Frödekar 1583 -kier 1589 
Frökier 1600 Fröökierr 1680 Frökärr 1874 jb. — Fröda: 1552 Frödaker 
1554 Ffrödakier 1555 Fröde ker 1564 Frökier 1567 tl. •-•-• Första g. jb 
1540 klosterhmn, jb 1561 upptaget som 1 mtl. Ängen upptagen första 
g. jb 1874. F. led. är gen. pl. frödha av fsv. frödh f. el. frödher m., 
sv. dial. frö och fröa f. 'groda'. S. led. är obest. form av kärr n. 'sump-
mark, moras'. 

1 Fushult fågåltat 1/8  fr. — Fussholdt 1634 Fusshullth 1680 Fus-
hult 1685-1874 Fuushult 1795 jb. ", Första g. jb 1634 gräsgäld fr, 
sedermera hmn 1/8  mtl kr. F. led, är möjligen gen. av det från 1600t 
betygade västgötska mansbin. Fus (OGB 1, s. 79), säkerligen samma 
ord som fsv. och sv. dial. fus 'ivrig', ingående i nsv. framfusig och 
motsv. fvn. hiss 'begärlig efter, böjd för', eller gen. (fsv. *Fusa) av 
ett av nämnda adj. bildat mansn. *Fuse. S. led. är urspr. obest., i dial. 
best. form av hult 'skog'. Vokalförkortningen i f. led, har motsvarig-
heter i många västsvenska och östnorska namn av liknande byggnad. 

1 Garpegården 01)V-4n 112  fr. — Garpa gårdhen 1542 Garpe-
gården 1573-1874 Garpagården 1680 jb. — Garpa: 1552 Garpagårdenn 
1573 Garpagår 1600 tl. 	Första g. jb 1542 frälsehmn, jb 1561 upp- 
taget som 1 mtl. Har urspr. hört till Breviks kyrkby. F. led. är väl 
fsv. gen. pl. garpa av det som öknamn på tyskarna i Norden kända 
fsv. garper, fvn. garpr, sv. dial. garper 'storpratare, trätgirig person'. 

1 Gärdet Åh 1 fr. (sät.). — i Gärdhe 1404 SDns 1: 360 or. 
Giärdhe 1404 SDns 1: 361 or. fråns., innan Gärdhe 1408 SDns 2: 13 or. 
Gärdha därs. fråns., i Gärdhe 1413 SDns 2: 591 or. — Gerdhe 1540 
1561 Gierde 1566-1589 Gärde 1583 Gierdet(t) 1600-1685 Gärdet 1795 
-1874 jb. — Gierde 1552-1567 tl. ^, Första g. jb 1540 klosterhmn, jb 
1561 upptaget som 1 mtl. Upptages jb 1540 och 1561 i Hjo sn. Namnet 
är urspr. liksom ännu i dial.utt. obest. form av fsv. gärdhe n. 'gärds-
gård; inhägnat jordstycke'. 

1 Hammaren hågtan 1/ 2  kr. — Hammer 1540 1542 Hamra 1561 
Hamaren 1566 Hammaren 1573 Hammar 1583 Hammar 1589 Ham-
maren 1680-1874 jb. — Hammaren 1554 Hammaren 1555 Hamaren 
1600 tl. ", Första g. jb 1540 klosterhmn, jb 1561 upptaget som 1/2  mtl. 
Namnet är urspr. obest., sedan best. form av fsv. hamar m. 'klippa, 
bergshöjd', sv. dial. hammar m. 'stenig höjd'. Gården ligger på en höjd, 
som är belägen på en udde i Vättern. 

1 Ingarydsvad iv/nåt 1/8  sk. — [Ermgaresuadh? 1613] Jnge-
wårudhe 1630 Jngwarudh 1641 Ingarudzwareet 1680 Ingarudz Wadh 
1685 Ingarudzwad 1715 Ingarydsvad 1825 1874 jb. — Ingarudswadet 
1786 P 21: 92. 	Första g. jb 1613 klosterhmn 1/4  mtl. Gårdens ur- 
sprungliga namn synes ha varit *Ingvara(r)rudh, där f. led. urspr. 
är gen. *Ingvara(r) av ett mot fvn. Yngvqr svarande fsv. kvinnon. 
*Ingvor och s. led. rud 'röjning'. Sedan har en sammansättning skett 
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med vad 'vadställe', varjämte i dial.utt. f. led. ombildats till gen. av 
mansn. Inge!. Gården ligger vid en bäck. 

1 Islerydjorna 1/8  fr. — Yessrudera 1632 Jsruder 1641 Issryernna 
Isserydernne 1680 Issleröderna 1685 Isleryderna 1715 Jslerydjerna 
1795 Islerydjorna 1825 Isterydjorna (1) 1874 jb. — Ydzrudernas Ägor 
1698 P 21: 21  Isleryderne 1706 P 21: 11  Isruderne 1764 P 21: 22  Isle-
rydjorna bek ek. ^, Första g. jb 1632 gräsgäld kr, sedermera hmn 
1/8  mtl sk. Gården är numera öde och obebyggd. F. led. är alldeles 
oklar. S. led. synes urspr. ha varit (best.) pl. av fsv. rudha f. 'uppröjt 
jordstycke', senare utbytt dels mot en genom anknytning till ryd upp-
kommen kompromissform ryderna (jfr SOÄ 1: 2, s. 50), dels mot pl. 
av ett i ortn. förekommande fsv. *rydhia (se OGB 2: 107, 3: 265). 

1 Kleven kHva 112  kr. — Klöffuen 1540 Kleffuene 1542 Kleuan 
1561 Cleffuann 1566 Kleffuenn 1589 Klefuan 1600 Klefwen 1630 
Klefwan 1680-1725 Klefvan 1795-1874 jb. — Kleffuen 1600 tl. Första 
g. jb 1540 klosterhmn, jb 1561 upptaget som 1 mtl. Namnet är best. 
sg. av sv. dial. klev f. 'bergsklyfta, trång bergsstig, •brant backe el. 
klippa'. Gården ligger nära det höga och branta Klevaberget. Den 
äldsta skriftformens ö återspeglar den dialektala övergång av e till ö 
mellan 1 och v, som bl.a. torde vara betygad i det säkerligen formellt 
identiska gränsmärkesnamnet Clöuenä (best. f. ack.) i Vgl IV, s. 290 
(jfr A. Noreen, Aschw. gr., § 107). 

1 Kyrkebolet påvIcabö 1 sk. — Kirckebo 1540 Kyrkebo 1542 
1573 Kirkieboo 1561 Kyrckiebo 1589 1600 Kyrkiebolet 1611 Kyrke-
bolet 1874 jb. — Kyrkiebo 1564 Kiyrkebo 1567 Kyrkebolett 1600 tl. 

Första g. jb 1540 prebendehmn, jb 1561 upptaget som 1 mtl. Nam-
nets fsv. form är troligen *Kirkiubol, identiskt med fsv. appell. kirkiu-
bol n. 'prästgård', här i den urspr. bet. 'gård på vars mark det står en 
kyrka'=fvn. kirkjuböl med sistn. bet. Kyrkan ligger inom gårdens 
ägoområde. Namnelementet -bol 'nybygge, gård' kan i de fall, där 
medeltida belägg saknas, icke särskiljas från det liktydiga -bo, se 
SOÄ 1: 1, s. 36. 

1 Kärret ä. yårDat, y. ,schot 1 fr. 	Ker 1490 92  RAP or. 1490 1/6  
RAP or. i Kiärre 1495 8/12  RAP or. — Kier 1540 Kär 1542 1611 Kerr 1566 
Kärr 1573 1583 Kiär 1600 Kiärritt 1641 Kiärret 1685-1725 Kärret 1874 
jb. — Kiär 1554 Ker 1564 tl. 'N,  Första g. jb 1540 frälsehmn, jb 1566 
upptaget som 1 mtl. Namnet är urspr. obest., sedan best. form av kärr 
n. 'sumpmark, moras', i fsv. och fvn. även 'småskog', vilket torde 
vara ordets grundbetydelse. 

1 Mohemmet ~not 1/18  sk. — Mottorp 1613 1641 Motorp 
1630-1795 Mootorph 1680 Motorpet eller Mohemmet 1825 Motorp eller 
Mohemmet 1874 jb. ^, Första g. jb 1613 klosterhmn 1/4  mtl. Gårdens ur-
sprungliga namn är Motorp, där f. led. är mo antingen i den urspr. 
bet. 'sand' eller i den vanliga västgötska bet. 'barrskog på sandmark'. 
S. led. i det yngre och nu ensamt brukade namnet, som är best. form 
av hem i bet. 'nybygge', är i Västergötlands skogsbygder vanligt i 
namn på mindre bebyggelser av ungt datum. Se Lundahl, Falbyg-
den, s. 124. 

1 Mosshult mbsalt 112  fr. — Mosholt 1467-73 C 25. — Mos-
hollt 1542 Mosaker el' Moshulth 1561 Moshultt 1566 1573 Måsshultt 
1583 Mosshult 1611 1874 Måshultt 1641 jb. — Moshult 1552 Måsabol 
1554 Måsaboda 1555 Måshultth 1564 Moshullt 1567 tl. r•-• Första g. jb 
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1542 frälsehmn, jb 1561 upptaget som 1 mtl. S. led, är hult 'skog'. 
Gården ligger vid en mosse. 

Motorp se Mohemmet. 
1 Mullbacka mitlbåka 1/2  fr. — Mwlbacka 1484 21/ 2  U.U. or. 

Mwlbakke 1490 1/6  RAP or. — Mulbacka 1561-1680 Mulbackan 1566 
Mullbacka 1641-1874 Muhlbacka 1715 Mu(h)lebacka 1725 1795 jb. — 
Mulbacka 1564 Mulbackenn 1567 tl. •••• Första g. jb 1561 frälsehmn 
1/2  mtl. F. led. är väl ordet mull. S. led. är gammal böjningsform i sg. 
av backe. Gården ligger urspr. och delvis ännu på en höjd. Jord-
månen är sandmylla. 

1 Nolkärr nötykn, 1 sk. — Norker 1540 Norker 1542 Norker 1561 
Nordkierr 1566 Norkiär 1583 1630 Nolkär 1611 Nohlkiär 1680 1685 
Nolkärr 1874 jb. 	Norkier 1600 tl. 	Första g. jb 1540 klosterhmn, 
jb 1561 upptaget som 1 mtl. S. led. är obest. form av kärr, varom se 
Kärret. Gården ligger i den nordligaste delen av socknen och norr om 
hmnt Frökärr. — En lht, f.d. krog, kallas Vrängan vreesa. Namnet 
betyder kanske 'stället där man vränger fickorna (för att ge ut sina 
sista slantar på brännvin)'. 

1 Nolkärrskvarnen jordlägenhet sk. — Nolkärrskvarnen 1874 jb. 
Upptaget i jb jäml. kammarkollegii brev 14/4  1932. 
1 Noltorp nb§år.2) 1/ 2  sk. — Nortorp 1540 Nortörp 1542 Nord-

torp 1566 1573 Nortorp 1583 1600 Noltorp 1611 1874 [Norbolett 16301 
Nohltorp 1680-1825 jb. — Nortorp 1540 Skjb 39 Nortorp 1552 1600 
Noll ttorp 1564 Noltörp 1567 tl. ".• Första g. jb 1540 prebendehmn, 
jb 1561 upptaget som 1 mtl. F. led, åsyftar möjligen läget norr om 
hmnt Nyttorp. 

1 Nyttorp 9244t8rp 114  fr. — Nöttetorp 1540 Nyttatorp Nototörp 1542 
Nyttetorp 1566 1589 Nyttetorp 1583 Nyttorp 1600-1874 Nythetorp 1611 
Nytorph 1680 1685 jb. — Nöttatorp 1540 Skjb 39 Nöttettorp 1564 
Nötte törp 1567 Nötatorp 1600 tl. ", Första g. jb 1540 prebendehmn, 
jb 1561 upptaget som 1 mtl. F. led. är väl urspr. antingen fsv. gen. pl. 
nyta av nyt f. 'nöt' i bet. 'hasselnöt' eller fsv. gen. pl. nöta av nöt n. 
'nötkreatur'. Jfr Nöttorp, gård i Mularps sn, Vartofta hd, varom se 
Lundahl, Falbygden s. 119 f., med en mindre sannolik förklaring 
av f. led. 

1 Ripanäs hipancts 112  fr. — Ripanes 1447 1466 Vkjb 277. — 
Ripenäs 1566 1573 Ripenes 1589 Rijpanes 1600 Rippenäss 1641 Rijpa-
nähs 1680 1715 Ripanäs 1725-1874 jb. — Ripenes 1564 Ripaness 1600 
tl. ", Första g. jb 1566 frälsehmn, jb 1583 upptaget som 1/ 2  mtl. Anges 
i Vkjb som öde. F. led. torde, liksom den i flera norska ortn, ingående 
ordstammen rip- (se NG 5: 327; 12: 312), sammanhänga med östfris. 
rip 'rand, brädd', nisl. ripr 'liten kulle', no. dial. rip 'bordkant på båt' 
(se om dessa ord Torp, Nyn. et. Ordb. s. 533). S. led. är näs. Gården 
ligger urspr. liksom delvis ännu på det nordöstra hörnet av en höjd 
nära Vättern. 

1 Ruderna 	14, fr. — Roderna 1639 Roder 1641 Ruderna 
1680-1825 Ruderne 1874 jb. 	Första g. jb 1639 gräsgäld sk, seder- 
mera hmn 1/16  mtl. Namnet är best. pl. av fsv. rudha f. 'uppröjt jord-
stycke'. 

1 Rörsnäs hhgnos 1/4  fr. — Rössnäs 1611 Rosnäs 1641 Rössnähs 
1680 Rösnäs 1685 Rörsznähs 1715 Rörsnäs 1795-1874 jb. 'N,  Första g. 
jb 1611 klosterhmn 1/4  mtl. F. led. är antingen rör 'stenrör' (i fsv. 
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rör och rö) eller det liktydiga rös. S. led. näs synes här ha samma vaga 
betydelse 'rand, strand' som i flera andra av häradets ortnamn. Jfr 
t.ex. Monästi Södra Fågelås sn. Gården ligger på randen av den mot 
Vättern sluttande landterrassen, som här icke går ut i något näs. 

Röå toff4- — ?Rödebäk 1491 2 / 4  RAP or. — Rödaa 1540 Rodho 
Rödå Röddå 1542 Rodhoo 1561 Rödå 1566 1600 Roda 1589 Råå 
1611 Röåå 1630 Röå 1641 1874 Rööå 1680 1685 Rööåna 1685 Röåhn 
1715-1825 jb. — Rödåå 1554 Röda 1555 Rödåå 1564 Röa 1567 Röå (å) 
1600 tl. 	Det äldsta namnet är möjligen Rödebäck, som sedan utbytts 
mot Rädd. Namnet avser urspr. den söder om Lilla Röå rinnande 
bäcken. F. led, är adj. röd, men syftningen är oviss. Bäcken uppges i 
orten ha rent och klart vatten, icke rostfärgat. — En statstuga heter 
Gullkrok gi4kr0 (Gullkrok 1921 kb 1926 ml). Är kanske eg. ett ter-
rängnamn, avseende ett åker- eller ängshörn. Gull har väl här beröm-
mande innebörd, åsyftande god jordmån. Jfr det bekanta namnet 
Gullkroken, som användes om den bördiga strandbygden utmed Vät-
tern norr och söder om Hjo. — Ett torp heter Kattds kåtds (Kattås 
1825 ek). Katt betyder här kanske 'vildkatt'. 

1 Lilla (R.) 1/2  sk. — Lille R. 1611 R. Lilla 1795 1874 jb. — 
Lilla R. 1600 tl. ^, Första g. jb 1540 preb., jb 1561 upptaget som 
hmn 1 mtl. Obebyggt. Lyder under St. Röå. 

2 Stora (R.) 1 sk. — Stora R. 1715 R. Stora 1874 jb. 
Första g. jb 1542 sk, jb 1561 upptaget som hmn 1 mtl. 
5 Sidön si 4 fiskeri sk. — Sijdoen 1685 Sidöhn 1715 1725 Sidön 

1795-1874 jb. — Sidö 1881 P 21: 251. 	Första g. jb 1685 fiske kr. 
Utgöres av en holme i Vättern. Överflyttat till Breviks sn från Undenäs 
sn, Vadsbo hd, jäml. kungl. brev 20/5  1887. F. led. är väl adj. sid i bet. 
'låg', jfr sidländ. Holmen är lågtliggande. 

1 Skallhult skiitålt 1 sk. — i Scalholte 1408 SDns 2: 13 or. Sca!- 
holt därs. fråns. i Scalholte 1413 SDns 2: 591 or. Skalhulth 1447 Vkjb 
177 Skalhult 1466 därs. Salholt 1502 därs. — Skal(l)holth 1542 Skal-
hultt 1566 1573 Skaallhultt 1583 Skalhult 1589-1630 Skallhult 1685-
1874 jb. — [Skattaboda 1554] Skallaboda 1555 Skallhult 1564 Skalholt 
1567 Skalhult 1600 tl. ^, Första g. jb 1542 skatte, jb 1561 upptaget 
som 1 mtl. F. led. är urspr. antingen fsv. gen. sg. el. pl. skalla av fsv. 
skalle 'skalle' med den från västg.dial. kända bet. 'hög terräng som 
fort torkar och därför har klen växtlighet' (se OGB 1, s. 200) eller gen. 
*Skalla av fsv. mansn. Skalle. Gården ligger på och vid höjder. S. led. 
är hult 'skog', i ett par tiondelängdsformer tillfälligt utbytt mot gam-
mal pl. av bod 'tillfällig bostad'. — En lht heter Gashult g4silt. F. led. 
sammanhänger väl, dock på ett i fråga om innebörden ovisst sätt, 
med sv. o. no. dial. gasa 'stirra, glo', det väl därmed urspr. identiska 
ä. nsv. gasa 'intemperanter et effuse lwtari' (Spegel) samt det av sistn. 
verb bildade sv. dial. gas n. 'stoj, skrik av glädje, ystert prat och skämt, 
upptåg' (Rietz, s. 230 b). S. led, är hult 'skog'. 

1 Skogaryd sMiara 3 /4  sk. — Skogarydh 1498 1/ 2  RAP or. Skogarid 
1498 21/5  RAP or. — Skogerudth 1542 Skogerudh 1561 1566 Schogerud 
1573 Skogeryd 1583 Skogaridt 1589 Skougerud(h) 1611-1725 Skogaryd 
1825 1874 jb. — Skoga: 1552 Skoge Ryd 1564 SkogaRydh 1567 Skog- 
ryd 1600 tl. 	Första g. jb 1542 frälsehmn, jb 1561 upptaget som 1 
mtl. F. led. är fsv. gen. pl. av skog. S. led. är ryd, förr omväxlande 
med rud 'röjning'. 
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1 Skålaberget skearabkjat 1/8  fr. — ?i Scalberghe 1407 SDns 
1: 611 or. Scalberghet därs. fråns. — Skullberg 1600 Skåleberg 1611 
1795 Skålebärgh 1641 Skållaberget 1680 Skålebergh 1685 Skåhle- 
berg 1715 1725 Skålaberget 1874 jb. — Skålaberget 1600 tl. 	Första 
g. jb 1600 kronotorp (upptaget i Hjo sn), snart prebendehmn 1/4  mtl. 
Namnet är troligen ett fsv. *Skardhabärgh, formellt identiskt med det 
i Norge på tre håll uppträdande fno. Skarbaberg (NG 5, s. 290, 6, s. 270, 
298). F. led. är svag böjningsform i sg. av ett adj., motsvarande fvn. 
skaror 'skadad, förminskad', eg. 'avskuren'. Gården ligger på en höjd, 
som strax söder om husen sluttar ned mot en djup, ravinartad sänka 
med en bäck. 

1 Snarebo 1/4  fr. — Snarebo 1540 Snarboll 1542 Snarebo 1552-
1874 Snarebodha 1561 Snareboledt 1583 Snarebollit 1589 Snarebolett 
1600 Snareboll 1611 Snarebodh 1641 Snareboodh 1680 jb. — Snarebo 
1541 si Snaboll 1564 Snarebo 1600 tl. ^- Första g. jb 1540 prästehmn, 
jb 1561 upptaget som kyrkohemn 1/2  mtl. Namnet användes ej i dag- 
ligt tal; gården lyder under Brevik nr 1. F. led. är flertydig. Man har 
att välja mellan dels gen. av ett mansn. (bin.) *Snare (jfr fvn. mans-
bin. Snari), som kan vara svaga formen av adj. snar 'snabb' och tro- 
ligen ingår i fsv. Snarathorp (se Lundgren-Brate), dels gen. fsv. 
*Snaru- av subst. snara och alltså avseende djurfångst, dels slutligen 
gen. pl. av ä. nsv., sv. dial. snar 'snår'. S. led. är väl antingen gammal 
pl. av bod 'fäbod' eller bol 'nybygge, gård'. 

1 Svärteblicken svietabtidsan 1/2  sk. — Suartebech 1540-1542 
Suarthebeck 1566 Suartte- 1573 Suarte- 1589 Swärttebäckenn 1641 
Swertebecken 1680 Swärtebäcken 1715 1725 Svärtebäcken 1795-1874 
jb. — Suartebech 1540 Skjb 39 Suarta: 1552 Suartabek 1554 Suartha 
1555 Suarttebeck 1564 Suartebackenn 1567 Suarte Beck 1600 tl. 
Första g. jb 1540 prebendehmn, jb 1561 upptaget som 1 mtl. F. led. 
är urspr. antingen svag böjningsform av adj. svart eller gen. (fsv. 
*svartu) av det från Västerg. (Habo sn, Vartofta hd) kända svarta f. 
(svida) 'järnhaltig dyjord' (förr använd som färgämne), vilket kan 
vara en gammal bildning till adj. svart men även kan vara en om- 
bildning av subst. svärta f., som i ortn. är styrkt i samma bet. (se 
OGB 1, s. 143). I skrift från 1641 samt i dial.utt. är f. led. ombildad 
efter det nämnda svärta. Gården ligger vid en bäck, som i sitt nedre 
lopp rinner genom stora mossmarker. 

1 Torpet ttirpat 114  kr. — Torp 1540-1600 Törp 1542 Torpet 
1611-1874 jb. — Torpett 1564 Torp 1567 Torpet 1600 tl. 	Första g. 
jb 1540 klosterhmn, jb 1561 upptaget som 1 mtl. 

1 Tåbod töko '/2  fr. — Tokabodha 1502 Vkjb 177. — Tokebode 
Toeboo 1542 Tobo 1561-1600 Tooboo 1611-1685 Tåbodh 1641 Tåboo 
1715 Tåbod 1725-1874 jb. — Toka 1552 Tokaboda 1554 1555 Ttobo 
1564 Tobo 1600 tl. ^, Första g. jb 1542 skattehmn, jb 1561 upptaget 
som kr 1 mtl. F. led. är gen. av fsv. mansn. Toke. S. led. är gammal 
pl. av bod 'fäbod'. — Ett nu avhyst torp kallades Kompersiken 
kimpa,sfka (Kumpersikan 1725 1795 jb Krumpesiken 1825 jb; jfr 
öfra Komparsijks Knäpp 1750 P 21: 262). F. led, är dunkel. S. led. 
är best. sg. av västg.dial. sik f. 'fuktig terräng'. 

1 Vasebrunn vilsabr4a 114  fr. — Wassetbro 1611 Wassebroo 1630 
Wasebronnan 1641 Wassebron 1680 Wasebrun 1685 1715 Wasebrunn 
1725 1795 Vasebrunn 1874 jb. — Vasebrunn eller Vasabron bek Vasa- 
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brunn G. ^, Första g. jb 1611 klosterhmn 1/4  mtl. Namnet är säker-
ligen urspr. ett appellativ *vasabro, sedan i best. form, 'bro bestående 
av »vasar», dvs. risknippen utlagda över sankmark'. Jfr Vasabron i 
Sävedals hd, OGB 1, s. 156, samt Vasebro(n) i Bullarens hd, Bohus-
län, OGB 18, s. 185. Norr om gården leder en bro över en bäck till 
utmarkerna. S. led. har i skrift redan under 1600t ändrats till brunn. 

1 österbo ktarb4 1 fr. — Östherboo 1491 2/4  RAP or. 1498 1/2  RAP 
or."Österboo 1498 21/5  RAP or. — [Öffrebo 1542 Osterberga 1561 Öster-
bierga 1566 Östherberga 15731 Östaboo 1583 Östabo 1589 [Österbro 
16001 Österboo 1611-1685 [Östrebroo 1630] Österbo 1715-1874 jb. — 
österbode 1540 2/5  U.U. or. Österbodo 1554 Österboda 1555 Österbo 
1564 Österbo 1567 1600 tl. 	Första g. jb 1542 frälsehmn, jb 1561 
upptaget som 1 mtl. S. led. är urspr. antingen bo i bet. 'gård' el. pl. 
av bod 'fäbod'. Gården ligger vid Vättern öster om kyrkbyn. 

Försvunna: 

Bassahol. — Bassabool 1491 2 /4  RAP or. 	F. led. är gen. av fsv. 
basse 'vildsvin, vildgalt', väl i dess betygade användning som mansbin., 
möjligen dock i den från flera nord. dial. kända bet. 'stor, grov karl'. 
S. led. är bol 'hemman'. 

Hulterna gräsgäld fr. — Hullterna 1646 Hyllternna 1680 Hulterna 
1685-1795 jb. 	Första g. jb 1646 gräsgäld kr, sedan fr. Upptas i jb 
t.o.m. 1795. Namnet är urspr. best. pl. av det endast som ortn. kända 
fsv. *hglta f. 'skogsdunge', senare ombildat efter hult 'skog'. 

Korsgården. — Korsgardin 1490 1/6  RAP or. •••• F. led. är ordet 
kors, men innebörden är oviss. 

Rödebäck. — Rödebäk 1491 2/4  RAP or. ", Motsvarar möjl. Röd 
(se detta). 

Sjötorp gräsgäld kr. — Skiötörpet 1639 Siötorpitt 1641 Siötorph 
1680 Siöttorph 1685 Sjöttorp 1825. ^, Första g. ib 1639 gräsgäld sk. 
Upptas i jb t.o.m. 1825. 

Stutaryd. — Stutaridh 1480 Vkjb 277. •%, F. led. är antingen 
fsv. gen. pl. av stut eller fsv. gen. av ett till detta ord bildat mansbin. 
*Stute; jfr fsv. mansbin. Stuter samt vad bildningen beträffar fsv. 
mansbin. Galte, Korpe m.fl. S. led. är urspr. ryd 'röjning'. Jfr Stuta-
hemmet i N. Fågelås sn. 
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Forsby 
pi jbu. 

Socknen, som tidigare omfattat även nuv. Öms socken (se denna), 
nämnes 1473. Den har sedan reformationstiden och fram till år 1857 
varit annex till Skövde. Den nuvarande Forsby socken är annex till 
Sventorp. Sockennamnet är givet efter kyrkbyn, om vars namn se nedan. 

Namnformer före 1540: Fforsby soken 1473 13/i  RAP or. 
Jordeboksformer fr.o.m. 1540: Forsby S. 1561-1795 Forssby S. 

1825 1874. 
Övriga namnformer: Forsby (k.) 1540 Skjb 57, 58 Forsby s. 1546 

1551 tl Fårssby s. 1560 G I:s reg. 29: 544. 

Askestorp ?/.5k2stårp. — Assketorp 1540 Algudzstörp Asgustörp 
1542 Asgustorp 1550 Askunstorp 1561 1583 Askumstorp 1566 Askims-
torp 1600 Askistorp 1611 Asketorph Askestorph 1680 Askestorp 1715-
1825 Asketorp 1874 jb. — Asgwstorp 1540 Skjb 59, 60 Algus-
torp 1554 tl Asketorp 1555 G I:s reg. 25: 305 Asgutztorp 1564 Askes- 
torp 1567 1600 Aschimstorp 1573 Asketorp 1585 tl. 	F. led. är urspr. 
gen. av fsv. mansn. Asgut, i ett par belägg utbytt mot gen. av fsv. 
mansn. Algut (Algot). Skrivningarna Askums- och Askims- bero på 
felaktig anknytning till ortn. Askum och Askim. 

1 Östergården htargein 1 sk. — österg. 1825 östergården 
1874 jb. ^, Första g. jb 1561 frälsehmn 1 mtl. 

2 Västergården veestargein 1 fr. — Wästergården 1715 Vester- 
gården 1874 jb. 	Första g. jb 1561 kyrkohmn 1 mtl. 
Forsby fi,ybM. — Forsby 1328 SD 4: 76 or. — Fforsby 1540 1542 

Försby 1542 Porsby 1566-1795 Fårssby 1589 1680 Forssby 1685-1874 
jb. — Forsby 1564-1600 tl. •-•-• F. led. är fors, som här dock icke kan 
ha sin vanliga betydelse utan synes avse 'vattendrag, å (i allmänhet)'. 
Byn ligger vid ån Ösan, som här icke har några forsar eller fall och 
på grund av terrängförhållandena icke heller kan tänkas tidigare ha 
haft några sådana. 

1 Skattegården skåtaggin 1 sk. -- Skattegården 1680-1874 jb. 
— Skattagården 1554 tl. ", Första g. jb 1561 skattehmn 1 mtl. 

2 Sörgården Organ 1 sk. — Söregårdenn 1641 Sörgården 
1874 jb. ", Första g. jb 1561 klosterhmn 1 mtl. 

3 Stommen saffian 1 sk. — Stompnen 1641 Stommen 1680- 
1874 jb. 	Första g. jb 1561 kyrkohmn 1 mtl. Om namnet se 
Brevik nr 1 i Breviks sn. 

4 Millomgården ni&lamgdn 1/2  fr. — Mellamgård 1630 Mäl- 
lumgården(n) 1641-1715 Millomgården 1874 jb. 	Första g. jb 
1561 kyrkohmn 1 mtl. F. led. är fsv. mil/om,  mällum 'mellan'. 

5 Lillegården 14aggin 114  sk. — Lillegården 1600-1874 jb. 
Första g. jb 1561 kyrkohmn 1/2  mtl. 
1 Forsås åker kr. — Forssås 1874 jb. ^, Första g. jb 1550 åker ky. 

Kallas »En åker i Forsby» t.o.m. jb 1795. 
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Gammalstorp gåniaffirp. — Gamalstorp 1473 1311  RAP or. Gam-
milstorp 1474 26/4  RAP or. 1498 20/8  RAP or. — Gamelstorp 1540 
Gamblestörp 1542 Gammalstorp 1561 Gamilstorp 1566 Gamulstorp 1583 
Gammasstorp 1630 Gammalstårp 1641 Gammel(1)storp 1715 1725 Gam-
malstorp 1795-1874 jb. — Gamnulstorp 1585 tl Gammestorp Gammels- 
torph 1686 P 49: 51. 	F. led. är gen. av fsv. mansn.  Gamal. — Två 
torp heta Lilla och  Stora örevadet 1;i.rav4t (öhrewallstorp 1715 Öhrewad 
1725 Orevad 1795 Stora, Lilla örvad 1825 jb Örvadet Lilla, Stora ek). 
F. led. är väl urspr. fsv. gen. pl.  *öra av ör 'grus,  grov sand'. S. led. 
är  vad  'vadställe'. Torpen ligga vid en bred sänka, genom vilken det 
rinner en bäck. 

1 sk (sät.). •••• Första g. jb 1540, från 1561 kyrkohmn 1 mtl. 
en kvarn sk. 	Första g. jb 1825 sk. 
en såg sk. ^, Första g. jb 1825 sk. 

1 Hasslumsbro  tullkvarn fr. Äldre binamn: Hasslumakvarnen 
hkslamakvdna. Kallas nu: Askestorpa kvarn aslosterpakvcin. — Hass-
lumsbro  1874 jb. ^,  Första g. 93 1663 kvarn fr. Kallas äldst Een 
Qwarn wedh Hasslum o. dyl. Benämnes jb 1715-1825  En qwarn wed 
Hasslumbro o. dyl. Belägen å Askestorp nr 2 vid landsvägsbron över 
ån ösan öster om byn Hasslum i Skövde stadsförsamling. Det äldre 
binamnet innehåller som förled gen. av bynamnet  Hasslum och det nu i 
dagligt tal brukliga namnet gen. av bynftmnet Askestorp. Den ovann. 
landsvägsbron kallas Hasslumabron hklamabröa. 

Huseby  h4sab4. —  Hwsseby 1540 1542 Huseby  1542-1874 Husseby 
1566-1685 Hosse- 1583 1589 Hoseby 1630 1641 jb. — Hwseby 1540 Skjb 
58 Huse 1552 Huseby 1554-1600 Hwsaby 1564 Husseby 1573 tl. 	F. 
led. är fsv. gen. pl.  husa av hus,  s. led.  by i den från fsv. kända bet. 
'gård'. Den verkliga innebörden av detta i både Sverige och Norge myc-
ket vanliga namn är oviss. Jfr E. Elgqvist, Ullvi och Götevi s. 75 f. (med 
litt.). Dialektuttalet med a liksom skrivningarna Hwsse-, Hos(s)e- osv. 
vittna om en tidigt inträdd förkortning av f. ledens å, vilken har mot-
svarigheter på flera andra håll. Se härom Sahlgren i NoB 1930, s. 78 ff. 
— Ett torp heter Skaborga ski_tbdrja (Skaborgian 1686 P 264: 23  Ska-
borgen 1702 P 264: 21  Skarnborgian 1715 Skaborgian 1725 Skaborgan 
1795 Skaborga 1825 jb Skaberga ek). Namnet är kanske en försvensk-
ning av det engelska  Scarborough, namn på en hamnstad med en be-
römd badort. Jfr gårdn. Kanteborg,  Vassända-Naglums sn, Väne hd, 
Älvsb. 1., som av 0. Lundberg i NoB 1914 s. 255 f. utan tvivel riktigt 
förklarats såsom ett uppkallelsenamn efter den kända engelska staden 
Canterbury.  Jfr dock torpn. Skaberget  i Grevbäcks sn (se under Ek-
hammar). 

1 sk. ^, Första g. jb 1540 kl, jb 1561 upptaget som hmn 
1 mtl. 

tomt sk. ", Första g. jb 1550 en utjord (åker) ky. 
1 Högåsen Midsan 3/4  sk. — Högåssem 1564 Högåssenn 1566 

Högåszenn 1573 Högåss 1583 1589 Högåsenn 1600 Högåhsen 1641- 
1725 Högåsen  1685-1874 jb. — Högåsen 1600 tl. 	Första g. jb 1564 
kronotorp, sedermera hmn  1/2  mtl. Gården ligger på, resp. på slutt-
ningen av, en skarpt markerad ås. 

1 Karstorp  kkt8rp  1 sk. — i Karstörpä 1488-1490 C 24 ?Karstorp 
1494 U.U. or. ?Karstorp 1500 DN 16: 373 avskr. — Karstorp 1540-1874 
Karstörp 1542 jb. — Kars 1552 Karstorp 1555 1600 tl. ^••• Första g. 
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jb 1540 klosterhmn, jb 1561 upptaget som 1 mtl. F. led. är väl gen. 
av mansn. Karl. 

1 Låcketorp leslsathrp 1 sk. — Locketorp 1540-1611 Locketörp 
1542 Låcketorp 1552 1825 Låketorp 1583 Låcketorp Elias 1874 jb. — 
Lockatorp Låckatorp 1540 Skjb 2, 58 Lockatorp 1554 1555 Locke-
torp 1564 Låketorp 1567 1600 Lockietorp 1573 tl. ^, Första g. jb 1540 
ky, från 1561 upptaget som hmn 1 mtl. F. led. är väl fsv. gen. av ett 
i flera andra ortn. ingående mansn. *Locke, varom se Sahlgren i NoB 
1914, s. 152 f. Tillägget Elias i jb 1874 återgår på den i rjb 1685 nämnde 
Elias i Låcketorp. 

1 Nolskogen niAskjjan 1/4  fr. — Nollskogztorpet 1611 Norschoug 
1630 Nolskowgen 1641 Nohlskougen 1680-1715 Nohlskogen 1725-1825 
Nolskogen 1874 jb. ••••• Första g. jb 1611 kronohmn 1/4  mtl, sedan sk, 
slutligen fr. Ligger i nordligaste delen av socknen. 

1 Stämmorna äng kr. — En plats till Torpet Stammorna (I) 1795 
En Platts till Torpet Stämmorne 1825 Stämmorne 1874 jb. 	Första 
g. jb 1736, ett torp under Asketorp Västerg. Namnet är best. pl. av 
det från VGL I och II kända stämma f. 'fördämning i vatten (för 
fiske)' no. dial. stemma f. 'stigbord, damm, fördämning'. 

Åkatorp. — Åketorp 1550 1566 Åcka- 1589 Åcke- 1600 Åka- 1611-
1825 Åcketorp 1641 Åkatorp 1725-1874 jb. — ?Åkatorp 1540 Skjb 59. 

I Skjb 1540 nämnes »eennompt kallas Åkatorp ». Huruvida denna 
är hithörande, kan icke avgöras. F. led. är fsv. gen. av mansn. Åke. 
Namnet användes ej i dagligt tal. Gården ligger i sambruk med Gam-
malstorp. 

1/4  sk. r•-• Första g. jb 1550 »en eng bemelth Åketorp» ky, 
därefter kallad »en Eng vidh Åketorp» o. dyl., åtm. 1641 hmn, 
1/4  mtl kr. 

torp kr. ", Första g. jb 1550 »en Eng benempt Åketorp» 
ky, från 1561 kallad »en eng vedh Åketorp» o. dyl. 
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Fågelås, Norra 
ä. ficghis (om både Norra och Södra F.), y. (ninp) ffighis. 

Fågelås socken, som nämnes 1225 och till slutet av 1800t jäm-
väl omfattade nuv. Södra Fågelås socken, var under reformationstiden 
moderförsamling i Fågelås gäll, vari Hjo socken ingick som annex. 
Socknen hörde till början av 1600t till Vartofta härad (se häradsn.). 
Genom kungl. resolution 1863 blev Fågelås socken delad i två kom-
muner, Norra och Södra F., och genom kungl. brev 1889 bestämdes, 
att de till sistn. kommun hörande hemmanen och lägenheterna skulle 
i jordeboken sammanföras till en särskild socken, benämnd Södra 
Fdgelds, samt att återstoden skulle benämnas Norra Fdgelds. Slutligen 
förordnades genom kungl. brev 1902, att Södra Fågelås socken skulle 
från Fågelås kyrkoförsamling avskiljas och bilda en särskild annex-
församling under den återstående delen av Fågelås församling såsom 
moderförsamling, samt att de nya församlingarna skulle benämnas 
resp. Södra och Norra Fdgelds. 

Namnet tillkommer antagligen från början Prästgården (se 
denna). Om prästgårdarna, såsom (åtm. i Västerg.) i regel utgörande 
de gårdar, på vilkas mark de äldsta kyrkorna byggts, och som därför 
— där icke bebyggelsen på platsen varit gammal bybebyggelse — van-
ligen blivit sockennamn, se I. Lundahl i NoB 1945 s. 162 f. F. led. är 
fdgel, väl i bet. 'skogsfågel'. S. led., ås, avser den föga markerade höjd, 
på vilken kyrkan och Prästgården äro belägna. 

Namnformer före 1539: ecclesie Fugl as (se Olsson Nordberg, 
Fornsv. i våra lat. originaldipl. före 1300, 1: 51) 1225 SD 1: 247 or. 
in Fughlas 1317 SD 3: 325 or. in Fughlaas 1327 SD 4: 5 or. Fughlaas 
1358 SRP nr 380 vid. av 1225 intagen i förnyad vid. år 1363 SRP nr 
577 apud ecc/esiam Fuglaas 1360 SRP nr 464 or. de Fuglaas 1360 
SRP nr 465 or. parochie Foghlaas 1383 SRP nr 1918 or. Fughlasa sokn 
1391 SRP nr 2594 or. Foghelaas sokn 1397 Styffe, Bidr. 2: 45 or. 
(Foghelaas 1397 Stu 172) Foghilsasa sokn 1399 Styffe, Bidr. 2: 71 or. 
ecclesia in Fughlas 1405 SDns 1: 516 or. Foghilas sokn (2 ggr.) 1409 
SDns 2: 113 or. Fogilas sokn därs. fråns. Foghlaas sokn 1412 SDns 
2: 484 or. parrochia Foglaas därs. fråns. Foghelaasa sokn 1443 "12 
RAP or. Foghlasaa sokn 1444 26 /12  RAP or. Foglosesokn 1449 25/9  RAP 
or. Fughlaasa sokn 1454 2113  RAP or. Ffwlaasse sokn 1482 C 23 Fuglaas 
1484 4/10  RAP or. Fwgloss sokn, Fwlghooss soghn, Ffoglese sokn 1488-
1490 C 24 Fwglaasa sokn 1492 4/10  U.U. or. Fugol ass sokn 1494 
U.U. or. Fuglos sokn e. 1500 C 39 Parochia Foghellaas 1502 Vkjb 181 
Fogelass Fögelåss 1529 G I:s reg. 6: 390. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1539: Ffolos Ffoglas Ffoglås S. 1539 
Fugelas Fogelåss S. 1540 Fugelås S. 1540 1542 Fugellas Fugelåss S. 
1541 Fugellås S. 1545-1552 Foglåssz S. 1548 Ffwlåsa S. 1566 Fwgelås 
S. 1573 Fouglås S. 1583 1589 Fouglåssa S. 1600 Fuglåsa S. 1612 
Fuglåsza S. 1630 1641 Fouglåhs S. 1680-1725 Foglås S. 1874. 

Övriga namnformer: Fwglås 1540 Skjb 13 Fwglåsa k. 1540 Skjb 80 
Fwgelaas 1544 Vft 1, h. 8-9: 110 Fwglåsza gel Fwglåsa s. 1546 Foglåås 
Giell 1555 tl Fuglåsse Geldt Fugelåss prestegeldt 1547 G 1:s reg. 18: 393 
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Fugelåss gäld Fugelååss geld 1547 G I:s reg. 18: 394 Fuglåssa S. 1564 
Foglååsa S. 1577 tl Fuglåss 1603 Vft 2, h. 2-3 nr 52. 

1 Abrahamstorp åbramstityp 112  sk. — Abramstorp 1540-1589 
Abrannstorp 1600 Abramsstorpa 1630 Abrahamstorph 1641 1680 
Abramsstorph 1685 Abrahamstorp 1715-1874 jb. — Abramstorp 1564 
Abrahamstorp 1566 Abramstorp 1609 tl. 	Första g. jb 1540, 1541 upp- 
taget som skattejord, 1542 angivet som nyupptaget, jb 1566 skatte-
hmn 1 mtl. F. led. är gen. av namnet Abraham. 

Almenäs åbnancts.— Almenes 1540-1566 Almanes 1542-1600 Alma- 
näss 1548 Almenäs 1573-1874 jb. — Almones 1546 1555 Almenes 1564 
Almenäs 1577 1590 tl. 	Omfattar två i sambruk liggande hemman. 
F. led. är fsv. gen. *Almo av *Alma, vilket tydligen varit det ursprung-
liga namnet på den förbi gården rinnande bäck, vid vilken även går-
darna L. och St. Almö samt Stenalmen äro belägna, och som är for-
mellt identiskt med fda. Alma (början av 1200t), nu Almaån i Skåne 
(se M. P:n Nilsson i NoB 1926, s. 104 f.) samt no. älvn. Alma. Det 
sistn., förklaras i NE, s. 3 såsom bildat till trädn. alm. Jfr även Sahl-
gren i ANF 50, s. 286. Då emellertid almen icke är ett vattenälskande 
träd, är denna tolkning i och för sig mindre sannolik och har åtminstone 
knappast generell giltighet. För här ifrågavarande namn synes en 
annan förklaring kunna ifrågasättas. Namnet kan vara bildat till ett 
utdött adj. *alm, etymologiskt samma ord som lat. almus 'närande', 
här med bet. 'växande', och besläktat med sv. dial. alma sig 'gro, 
växa', almig 'frodig', till roten i lat. ab o 'när', got. alan 'växa, hämta 
näring', fvn. ala 'frambringa, föda, nära'. Grundbet. är 'växa'; jfr 
lat. altus 'gammal', eg. 'uppväxt', fsv. alder (fvn. aldr) 'ålder', eg. 
'uppväxande'. Namnet skulle alltså betyda 'den växande, dvs, den 
som (vid höst- och vårflod) svämmar över sina bräddar'. Bäcken rin-
ner i sitt nedre lopp genom ett vidsträckt lågland. Jfr fsv. (fno.) *Vaxa, 
betygat i fno. Vaxu bru, nu Wixån, till fvn. vaxa 'växa' (Hellquist, 
Sjön. 1, s. 751), no. älvn. Veksa (av urspr. *Vaxa?, se NE 293) och 
Groa, till fvn. gröa 'växa, gro' (NE, s. 83). S. led., näs, synes här ha 
samma förbleknade bet. 'strand', som i gårdn. Mon& (se nedan). Går-
den ligger vid Vättern men icke på något näs. — Ett torp heter Blåsås 
bkisds (Blåsås ek) 'den blåsiga åsen'. — Ett annat torp, nu borta, 
hette färds Ards (Gerås ek). F. led. är väl sv. dial. jäder 'kant på väv', 
fsv. iädhur 'kant', vilket ofta förekommer i ortnamn och i dessa sna-
rast betyder 'långsträckt höjd, ås'; s. led. ås är i så fall ett senare, 
epexegetiskt tillägg. — Ett tredje torp kallas Hållsdammen hilsdatnan 
(Hållsdammen 1725 Hållsdammen 1795 1825 jb G ek); här finnas 
uppdämningar, s.k. håll(s)dammar, för kvarn och såg. — Ett fjärde 
torp (nu borta) kallades Rapperud hapart4 (Rapperyd 1795 jb 1825 jb 
ek). F. led. är oklar; s. led, är ryd 'röjning'. 

1 fr. (sät.). ••••• Första g. jb 1540 kl, jb 1545 upptaget som 
kronohmn 1 mtl. 

1 fr. (sät.). 	Det kamerala=föreg. 
1 Almö Lilla åkma 112  fr. — Almö 1539 Alme 1540-1573 Almom 

1566 Alma 1583-1641 Allmöö 1680 Lilla Allmö 1685 Almö Lilla 1874 jb. 
— Almo 1546 Alma 1590 Alme 1609 tl. 	Första g. jb 1539 kl, jb 1552 
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upptaget son] hmn 1 mtl. Gränsar till följ. Namnet Almö är snarast 
böjningsform i sg. *Almo av det fsv. ånamn *Alma, varom se föreg. 
Skriftformerna med -ö skulle kunna tyda på ett fsv. *Almoö, ut-
görande en sammans. med ö i den från ortn. kända bet. 'upphöjning 
invid vattendrag', men böra troligen hellre fattas som skrivaretymo-
logiska omtydningar. — Ett torp heter Beckbacken bbkbedsan (Beck-
backen ek 1915 kb). F. led. är beck och innebär väl, att man på plat-
sen framställt trätjärebeck. 

1 Almö, Stora grma 1 fr. — Storra A. 1680 A. Stora 1795-1874 jb. 
Första g. jb 1539 kl, jb 1552 upptaget som hmn 1 mtl. Om de äldre 

skriftformerna samt förklaringen av det för detta och föreg. hmn 
gemensamma namnet Almö se föreg. 

1 Bengtstorp 1/4  sk. Binamn: Håkahemmet hdikahMat. — Benttzs-
torp 1563 Benncttzstorp 1566 Bengtstorp 1573-1874 Bengestorp 1600 
Bengstorp 1715 jb. 	Första g. jb 1563 kronotorp. F. led. i Bengtstorp 
är gen. av mansn. Bengt. Binamnets f. led är gammal gen. (fsv. Hakonar) 
av mansn. Håkan. Om s. led. se  Mohemmet i Breviks sn. 

Björstorp bigsrp. — ?Byörstorp 1539 ?Biörnstorp 1540 ?Biörnns-
tor 1541 1542 ?Biörstorp 1542 Börstorp 1583 Börstorph 1685 Björs-
torp 1874 jb. — ?Biörstorp 1546 ?Byriestorp 1546 ?Byrgerstorp 1555 
?Börstorp ?Börestorp 1564 ?Biornstorp 1566 ?Böristorp 1577 ?Biörs-
torp 1583 ?Biörstorp 1590 tl. ^- Vissa av de äldre namnformerna avse 
antingen här ifrågavarande hemman eller St. Björstorp i S. Fågelås sn. 
F. led, kan, såsom framgår av dialektuttalet, icke vara gen. av mansn. 
Björn utan är i stället säkerligen gen. av mansn. Birger, i fsv. även 
Byrgher, 

1, 112  fr. 	Första g. jb 1539, jb 1540 upptaget som kloster- 
hmn 1 mtl. 

3, 1 fr. (sät.) . ^%, Första g. jb 1539, jb 1541 upptaget som 
frälsehmn 1 mtl. 
1 Boda bc)a 1 fr. — Boo 1541-1552 Booe 1542 1548 Boe 1545 Boda 

1566-1874 jb. — Bodhom 1546 Boda 1564 Boa 1566 1577 Boda 1590 tl. 
Första g. jb 1541, från 1545 upptaget som frälsehmn 1 mtl. Namnet 

är gammal böjningsform i pl. av bod 'fäbod'. 
Engatorp se Ängatorp. 
1 Erlandstorp ä. ganstårp, y. Mnstårp 1 fr (sät.). — Ärlendztorp 

(2 ggr.) 1443 "42  RAP or. Ärlentztorp 1447 Vkjb 181 Ärlandztorp 
1465 1466 1480 1502 därs. — Erlyndstorp 1539 Erlandstorp 1540-1874 
Arlandzstorp 1566 Erlanstorp 1725 jb. — Erlandstorp 1564 Erlanstorp 
1577 Arlanstorp 1583 tl. 	Första g. jb 1539, jb 1541 angivet som fr, 
från 1545 upptaget som hmn 1 mtl. F. led. är gen. av mansn. Erland. 
— Ett nu nedlagt torp hette Fjället fgeit. Namnet är best. form av dial. 
fjäll n. 'berggrund, som skjuter upp i dagen'. — Ett annat nu nedlagt 
torp kallades Skyttatorpet Ptatårpat (Skyttetorp ek). F. led. är kom-
positionsform av västg.dial. skytte m. 'skytt' (fsv. skytte). 

1 Erlandstorp, Lilla 1/2  fr. Binamn: Kronogården krittnageiri. — 
Erlandstorp Lilla 1825 1874 jb. — Erlandstorp L:a el. Kronegården 
1915 kb. 	Första g. jb 1539, jb 1540 upptaget som kl, jb 1552 upp- 
taget som hmn 1 mtl. Var krono åtm. 1641-1715. Om de äldre skrift-
formerna samt förklaringen av det för denna och föreg. gård gemen-
samma namnet Erlandstorp se föreg. Gårdarna gränsa intill varandra. 
2 
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Fagerlid (RIPLO. — Fagraliidh 1449 25/9  RAP or. Fagreliidh 1470 
1471 C 4 Ffagraliidh 1482 C 23 Ffagherliidh Fawerlith Fawerlydh 1488-
1490 C 24 Fagherlid 1494 U.U. or. — Fagerliid 1540-1548 Faurolth 1541 
Fagerlid 1541-1874 jb. — Ffagh'rlyd 1546 Fage(r)liy 1566 Fagerlidh 
1577 Fagerlida 1583 Fagerlijdha 1609 tl. ••• F. led. är adj. fager; om 
namn innehållande detta adj. se  OGB 18, s. 70 f. S. led. är lid 'slutt-
ning'. Namnet användes nu endast om ett soldattorp. Byn är inlagd 
under Vrångebäck. 

1 Nolgården 1/ 2  fr. — Nohlgården 1715 1725 Nolgården 1874 
jb. ^, Första g. jb 1540, jb 1541 angivet som fr, jb 1545 upptaget 
som hmn 1 mtl. 

2 Sörgården 1 fr. — Söregården 1715 Sörgården 1874 jb. 
", Första g. jb 1540, jb 1541 angivet som fr, från 1545 upptaget 
som hmn 1 mtl. 
Grimseryd ä. grånu, y. grintstat. — Grymsred 1539 Grimszrid 

1540-1542 Grimszryd 1542 Grimsryd(tt) 1545 Grimsryd 1548 1583 
Grimserydh -rudh 1641 Grymsserydh 1685 Grimsery 1715 Grimseryd 
1795-1874 jb. — Grimsrydh 1540 Skjb 80 Grimsryd 1555 Grimsridh 
1564 Grimssrödh 1566 Grimsridh 1583 Grimsryd Grimsö 1590 Grijms- 
rödh 1609 tl. 	F. led. är gen. av fsv. mansn. Grim. 

314  sk. — Sörg. 1928 ml. 	Första g. jb 1539, jb 1541 fr, 
jb 1545 upptaget som 1 mtl. 

1 kr. — Nohlgården 1915 kb. ", Första g. jb 1540, jb 
1541 angivet som ky, från 1552 upptaget som 1 mtl. 
1 Hagen iktian 1/4  fr. — Haghan 1383 SRP nr 1918 or. — 

Clösterhagenn 1549 Klosterhagenn 1552 Klosterhagann 1566 Clöster-
hagenn 1600 Hagennn 1612 Haghen 1630 Hagen 1680-1874 jb. — 
?Hagan 1564 ?Hagan 1583 1590 tl. ^, Första g. jb 1549 kl, jb 1566 
upptaget som torp, snart hmn 1/2  mtl. Tiondelängdsformerna avse 
antingen denna gård eller Hagen nr 2 i S. Fågelås sn. 

1 Hulan hiJka 1 fr. — Torpytt 1539 Torp 1540-1552 Hwllonne 
1566 Hulenne 1573 Holann 1600 Huhlan 1680-1725 Hulan 1795-1874 
jb. — ?Hwlan 1564 ?Holennhe 1566 ?Holann 1583 ?Håla 1590 ?Holan 
1609 tl Hulan, Norra bek ek G. 	Motsvarar troligen det i ä. jbr 
nämnda Torp(et). Första g. jb 1539, jb 1541 angivet som fr, från 1545 
upptaget som hmn 1 mtl. Tiondelängdsformerna avse antingen denna 
gård eller Hulan nr 2 i S. Fågelås. Namnet är best. form av västg.dial. 
hula f. 'håla'. 

Håkahemmet se Bengtstorp. 
1 Högeryd lzta4(a)ra 114  sk. — Högarud 1609 Hogerudh 1612 

Högeruudh 1680 Högerud(h) 1685-1725 Högeryd 1795-1874 jb. — 
Högaruder 1915 kb. ^, Första g. jb 1609 kronotorp, jb 1612 hmn 114 
mtl. F. led. är svag böjningsform av adj. hög. S. led. är urspr. rud 
röjning, sedan i skrift utbytt mot det liktydiga rgd och i dial. mot best. 
pl. av det i västg. ortn. vanliga ruda f. ds. (fsv. rudha). Gården ligger 
mycket högt. 

Ingemarsbol se Källebotorp. 
1 Islebo itsiabc.5. 1/8  fr. — Eslo 1225 SD 1: 247 or. Eezlo därs. 

fråns. de Eslo-  in Eslo 1300-1310 SD 2: 699 or. fråns. Eslo (2 ggr) 
1358 SRP nr 380 or.-vid. intagen i vid. 1363 av förutn. urk. av år 
1225. — Edslebode 1539 Iszel(1) bo (o) 1540-1542 Esselbo (o) 1545 1547 
Esleboda 1548 Eslebo(o) 1583-1600 Jsleboo 1641 Isslebood 1685 
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Islebo 1795-1874 jb. — Edzlobodha 1546 tl Esleboo 1592 24/7  U.U. 
or. Islebo 1590 1609 tl. ", Första g. jb 1539, jb 1540 angivet som kl, 
från 1552 upptaget som hmn 1 mtl. Det ursprungliga namnet är nom. 
*Esla, obl. kasus Eslo, vilket är det samma som det fsv. namnet på den 
förbi såväl denna gård som den angränsande byn Islerud rinnande 
bäcken, nu bl.a. kallad Islerudbäcken, varom se naturnamnen. Det nuv. 
namnet är en utvidgning av det ursprungliga namnet i gen. med fsv. 
pluralform av bod 'fäbod'. Uttalet med i beror på den fsv. övergång 
av till i ffr konsonantgrupp, varom se A. Noreen, Aschw. gr., s. 95. 
Den ursprungliga namngivningen, med bäcknamnet direkt upptaget som 
gårdnamn, synes ge vid handen, att gården är äldre än den blott något 
mer än 1 km därifrån belägna byn Isleryd, vars namn är en samman-
sättning av bäcknamnet med ryd 'röjning'. 

Isleryd ijiahtk. — Esloryd 1225 SD 1: 246 or. EslorYdh 1358 SRP nr 
380 or.-vid. intagen i vid. 1363 av förutn. urk. av år 1225. — Edsleryd 
1539 Iszelryd Eslerid 1540 Iszel(l)rid 1541 Esselryd(tt) 1545 Esleryd 
1548 1589 Eszlerydh -rydt 1589 Jslared 1641 Isslerydh 1680 Islery 1715 
Isteryd (1) 1874 jb. — Eslerydh 1540 Skjb 80 Edzlo'dh 1546 Eslered 
1564 Jseleridh Islerödh 1566 Jslerydh 1577 Esleridh 1592 24 /7  U.U. or. 
Islery 1609 tl. 	Om namnet se föreg. — Ett torp heter Hjortaruderna 
j(karKira. F. led. är kompositionsform av dial. jötar pl. 'hjortron'. Om 
s. led. se  Högeryd ovan. 

1 sk. — ?Skattagårdhen 1577 tl. ^•-• Första g. jb 1540, jb 
1541 angivet som sk, från 1552 upptaget som hmn 1 mtl. 

1/2  kr. ", Första g. jb 1539 ky, jb 1552 upptaget som hmn 
1 mtl. 

1/2  kr. 	Det kamerala=föreg. 
4 östergården 1/2  fr. — Öster I. 1715 östergården 1874 jb. 

Första g. jb 1541 kl, jb 1552 upptaget som hmn 1 mtl. 
5 Västergården 1/2  fr. — Wästergården 1715 Vestergården 

1874 jb. 	Första g. jb 1541 kl, jb 1552 upptaget som hmn 1 mtl. 
Isteryd se Isleryd. 
1 Kappekärr 1/2  fr (sät.). — Kapeker 1539 Kappekierd 1540 

Cappekierd 1541 Kappekier 1542-1680 -kiär 1548-1685 -ker 1552 -kiärr 
1715-1795 Kappekärr 1874 jb. — Kapekierg 1566 Kappekier 1577 -kär 
1590 tl Kappekärr 1592 244 U.U. or. •••• Första g. jb 1539, 1540 angivet 
som kl, jb 1552 upptaget som hmn 1 mtl. Ligger i sambruk med 
Almenäs. F. led. är flertydig. S. led. är kärr, möjl. i den troligen ur-
sprungliga och från fvn. och no. dial. kända bet. 'busksnår, småskog'. 

1 Katebo kettabi? 314  fr. — Kattebode 1539 Katheboo 1541-1552 
-bo 1542 Kattebo 1545-1630 Kataboda 1548 Katebood 1685 Katebo 
1795-1874 jb. — Katebo 1577 1583 1609 Katabo 1590 tl. ", Första g. 
jb 1539, jb 1541 angivet som kl, jb 1552 upptaget som hmn 1 mtl. 
F. led. är väl urspr. gen. Kata av fsv. mansn. Kate, varom se Lun-
dahl, Falbygden, s. 112, Lida' i NoB 1931, s. 119, not 1. 

1 Korsgården Wiyetr, 112  fr. — Korsgorden 1539 Kårszgårdinn 
1540 1541 Korsgårdenn 1548 1566 Korsgården 1685 1874 jb. — Kors-
gordhn 1546 Korzgården 1577 Kårsgårdenn 1583 tl. ", Första g. jb 
1539, jb 1540 angivet som kl, jb 1552 upptaget som hmn 1 mtl. Ligger 
vid ett vägkors. 

Kronegården se Erlandstorp, Lilla. 
1 Krumpekullen kriimpakig 1 fr. — Krompekolde 1539 Krompe- 
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kull 1540-1552 Krumpekull 1542 Krwmpekwlle 1566 Krumpekulla 
1573-1795 Krumpekullen 1680-1874 jb. — Krwmpakolla 1546 Krumpe-
kulla 1577 Krumpekolla 1583 Krompekullan 1590 Krumpekollan 1609 
tl. ", Första g. jb 1539, jb 1541 angivet som fr, från 1545 upptaget 
som hmn 1 mtl. F. led. är väl antingen böjningsform av ett fsv. adj. 
*krump 'krokig', motsvarande feng. crump, fhty. krumpf ds., dock i 
så fall med svårförståelig syftning, eller gen. *Krumpa- av ett till detta 
bildat fsv. mansn. *Krumpe. Gården ligger på en höjd. 

1 Kullen kipl 1/2  fr. — Kolde 1539 Kållen(n) 1540-1548 Kulle 
1552 Kw1lan(n) 1566 1573 Kullen 1600-1874 jb. — Kollann 1546 Kul- 
lan 1555-1590 Kollin 1583 tl. 	Första g. jb 1539, jb 1540 angivet 
som kl, jb 1552 upptaget som hmn 1 mtl. Gården ligger på en höjd. 

1 Källebo jseelab4 1 sk. — Kälegårdin 1541 Kelegårdin 1542 Kälde-
boo 1547 Kellebo(o) 1548 1589 Källebode 1583 Kielleboll 1600 Källebo 
1874 jb. — Kiellabodha 1546 Kellebo 1577 tl Kiälboda 1592 24/7  U.U. 
or. 'N,  Första g. jb 1541 sk, från 1552 upptaget som hmn 1 mil. F. led. 
är gammal böjningsform av källa. S. led. är gammal pluralform av 
bod 'fäbod', i de båda äldsta källorna best. sg. av gård. 

1 Källebotorp pckPbotårpat 1/4  sk. — Ingemarsboll 1563 Jngwars-
boll 1566 Jngemarsbool 1573 Jngemarsboll 1600 Jngiemarsboll 1612 
Jngemundeboll 1630 Kiällebotorp 1641-1715 Källebotorp 1874 jb. — 
Kellabotorpet 1590 tl. 'N,  Första g. jb 1563 kronotorp, sedermera hmn 
112 mtl. Hette äldst Ingemarsbol, där f. led. är gen. av fsv. mansn. 
Ingemar och s. led. bol, här i bet. 'torp'. Det nuv. namnet innehåller 
som förled granngårdens namn Källebo (se ovan). 

1 Kärrabo påtabcj,  1/8  sk. — Kierreboll 1563 1566 Kierrebol Kiere-
boll 1573 Kierrebooll 1583 Kierebo 1600 Kiäreboo 1612 Kierrebodh 1630 
1641 Kiärebood 1685 Kiärrabod 1725 Kärrabo 1874 jb. — Kiereboda 
1564 Kierrboleth 1566 tl. •%, Första g. jb 1563 klosterhmn 1/2  mtl. F. led. 
är urspr. fsv. gen. pl. av kärr n. 'sumpmark, moras'. S. led. är urspr. 
antingen bol 'nybygge' el. gammal pl. av bod 'fäbod'. 

1 Lagahemmet l4ahénj9t 114  sk. — Lilla Lid 1563 Lilla Lidh 1566 
Lillalydha 1573 Lille lyd 1583 Lagahemet 1589 Laggahemmett 1600 
Lagahemmatt 1612 Laggahemmit 1641 Lagahemmet 1680-1795 Lagga-
hemmet 1874 jb. — Laghemet 1590 Lagahemit 1609 tl Lagahem 1915 
kb Lagahemmet 1928 ml. ^, Första g. jb 1563 kronotorp, sedermera 
hmn 1/4  mtl. Det äldsta namnet var Lilla Lid(a), innehållande lid 
'sluttning' (möjl. urspr. i gammal pluralform lida). Attributet Lilla 
avser säkerligen att skilja gården från den likaledes inom socknen be-
lägna större gården Lida (se denna). F. led. i det nuv. namnet är 
gammal gen. på -a av mansn. Lage (fsv. Laghi), i skrift ofta samman-
blandat med lagg. Om s. led. se  Mohemmet i Breviks sn. 

Landbyn idnibun. — Landboby 1449 25/8  RAP or. 1470-1471 C 4 
1488-1490 C 24 Lanboby 1482 C 23 Lanbobyän 1488-1490 C 24 Landbo 
by 1494 U.U. or. — Lanby 1540-1589 Landby 1541-1600 Landbyn 
1630 Landtbyen 1725 Landtbyen 1874 jb. — ?Bynn 1546 Lan(d)by 
1564 Lannbynn 1566 Lanby 1583 Lambyy 1609 tl. 	F. led. är urspr. 
gen. sg. el. pl. av fsv. landboe 'arrendator'. Jfr Hellquist, Odn. på -by, 
s. 74 f. — Ett torp heter Ekepiggen el. Piggen .kapOan, pOan (Eke-
torpet 1915 kb Eketorp 1928 ml). F. led, är eke 'ekskog, ekdunge', 
s. led. är best. sg. av pigg, men bet. är alldeles oklar. Torpet ligger på 
jämn och slät mark. — Ett annat torp heter Gullskogen giqsk4,7an, 
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gitbskan (Guldskog 1915 kb). Namnet är troligen liksom flera andra 
namn med guld (gull) som förled ett inställsamt noanamn. Se Sahl-
gren i NoB 1935, s. 59 f. Jfr Gullskog som namn på en lht å Kola-
botten i S. Fågelås sn Åse där), som gårdn. i Gustav Adolfs sn, Vartofta 
hd, samt som byn. i Örsås sn, Kinds hd, Älvsb. 1. (SOÄ 7: 2, s. 250). 
— Ett tredje torp kallas Skräckletorp skriekkatiirp (Skräcketorp 1915 
kb). F. led, sammanhänger säkerligen med det av Rietz endast från 
Skarab. 1. anförda skräckla 'sparka; vara ostyrig, bråka', den senare 
bet. anförd just från Kåkinds hd. Snarast synes man böra tänka på en 
ursprunglig gen. *Skräckla av ett till nämnda verb bildat mansn. 
*Skräckle med bet. 'bråkstaken' el. dyl. 

1 Nolgården 1 fr. — Nolgården 1874 jb. 	Första g. jb 1540, 
jb 1541 angivet som fr, jb 1545 upptaget som hmn 1 mtl. 

2 Sörgården 5 /8  fr. — Söregården 1715 Sörgården 1795 1874 
jb. ^- Det kamerala =föreg. 
Lid, Lilla se Laggahemmet. 
1 Lida la 7 /8  fr. — Lyde 1539 Liide 1540-1547 Liida 1548 

1552 Liidh 1566 Lydh 1573 Lida 1583 Lyia 1630 Lijdan 1715 1725 
Lidan 1874 jb. — Lydha Lydhonn 1546 Lida 1564-1590 Lijdha 1609 tl. 
'•-• Första g. jb 1539 jb 1540 angivet som kl, jb 1552 upptaget som 
hmn 1 mtl. Namnet är gammal plural böjningsform av lid 'sluttning'. 
Gården ligger i en sådan. 

1 Linderyd illitah4 1 fr. — Lindherydh Linndridh Lyndherydh 
1488-1490 C 24 Lyndaridh 1494 U.U. or. Lyndharidh e. 1500 C 39 
?Lindharydtz rettharedöme 1526 G I:s reg. 3: 266. — Lyderyd 1539 
Linderith 1540 1541 Lin (n)derydt 1542-1589 Linnderyd 1545 -rid 1548 
Linderyd 1566-1874 Lijndarjdt 1600 Linnary 1641 Lindery 1715 jb. 
— Lindo'dh 1546 Linderid 1564 Linderödh 1566 Lindeedh 1577 1590 
tl. •-•-• Första g. jb 1539, jb 1541 angivet som fr, från 1545 upptaget 
som hmn 1 mtl. F. led. är antingen trädn. lind i gen. sg. el. pl. eller 
linde n. 'ställe där det växer lindar'. 

1 Mistmarken mksmårkat Ils  sk. — Mistemarcken 1551 Misthe-
marcken 1552 Mistemarckennee 1566 Mistamarkenne 1573 Mistar-
marckenn 1583 Mistermar(c)kenn 1589 1600 Mistemarken 1641 Mist- 
marken 1680-1874 jb. 	Första g. jb 1551 kronojord, 1552 utmark 
kl. Gården är obebyggd och inlagd under Vrångebäck. Namnet använ-
des numera om en skogsmark. Då denna gränsar till gården Misten i 
Södra Fågelås sn (se denna), är det tydligt, att det råder ett samband 
mellan de båda namnen och att det sistn. namnet, såsom tillkommande 
den större och äldre bebyggelsen, är det primära. Mistmarken betyder 
säkerligen 'utmarken till gården Misten', och namnets ursprungliga 
form är alltså Mistamarken, där Mista- är gen. av det äldre gårdnam-
net. Skriftformerna Mistat- och Mister- bero väl på västsv. utvidgning 
med ar(e)- (>er), varom se Målareskogen i Södra Fågelås sn. S. led., 
best. sg. av mark, har i dial., ovisst av vad anledning, ombildats till 
best. sg. av märke n. (i clial. mårkg). 

1 Myrebo miLtr2b4 112  kr. — Myrboo 1540-1542 Myrreboo 1545 
Myrebo 1547 Myro- 1566 Myrebode 1583 Myrebo 1874 jb. — Myro-
bodha 1546 Myreboda 1564 Myrebo 1577 tl. ••••, Första g. jb 1540 kl, 
jb 1545 upptaget som hmn 1 mtl. F. led, är urspr. fsv. gen. pl. Myro-
av insektsn. myra. S. led, är väl gammal böjningsform i pl. av bod 
'fäbod'. 
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1 Noltelna 1/2  fr. — ena ödhes iordh som callas Teelna . . . 
Teelna 1443  13/12  RAP or. Telna 1447 1466 1480 Vkjb 181 aff Telne 
i Tylnän 1488-1490 C 24 Telne e. 1500 C 39 Theelna 1502 Vkjb 181. 
— Teinne? 1539 Teinne 1540 1541 Tälnne 1541 1545 Tiälne Tälnnen 
1542 Tällnnen 1545 Tälnene 1547 Tielnnen 1548 Telnene 1552 Tälnand 
1566 Telnann 1573 1600 Teelnann 1583 Tellnann 1589 Tällnna 1612 
Telnnen 1641 Nohltelnan 1680 1725 Noltelna 1874  jb. — Telnan 1564 
Thälnahnn 1566 Telnan 1577 Telnan 1583 1609 Telna 1590 tl. 'N,  Ä. 
jbr frälsehmn 1 mtl. Har tillsammans med Sörtelna (se detta) utgjort 
en by Telna, vars namnformer här ovan redovisas i ett sammanhang. 
De medeltida namnformerna liksom tiondelängdsformerna avse an-
tingen byn eller endera av gårdarna. Gården Noltelna är inlagd 
under Erlandstorp. Namnet är böjningsform av sv. dial. telne  m. 
'kanttåg på not och nät' (jfr no. dial. tenla, telna f. 'kant på segel och 
nät'), en avledning (med senare inträdd metates) av ett ord motsv. 
fvn. ftrinull n. 'kant på nät'. Ordet är väl här använt i bet. 'höjd'. Jfr 
det vanliga ortn. Jäder (Jädra) till fsv. iäpur m. 'kant', i ortn. troligen 
i allmänhet med bet. 'långsträckt höjd, ås'. Namnet avser sannolikt 
från början den dominerande och väl markerade höjd nordost om Sör-
telna, där hmnt Noltelna legat. 

1 Passebo påpbi?  1/2  fr. —  Passabodha 1502 Vkjb 181. — Passe-
borit 1547 Passebor 1548 -boor 1552 Passeboda 1566 Passeboo 1573 
1583 Passebo 1641-1874 jb. — Passabolit 1546 Paseboda 1564 Passe-
boll 1566 Passebo 1577 tl. ^, Första g. jb 1547 frälsehmn 1/2  mtl. 
Säges 1502 vara »ödhegodz». F. led. är fsv. gen. Passa  av det från 1572 
kända västgötska tilln.  Passe, som även ingår i det i Kinds hd, Älvsb. 1. 
två gånger förekommande gård- och byn. Passarp. Se SOÄ 7: 1, s. 
106; 7: 2, å. 252 f. S. led, är urspr. gammal böjningsform i pl. av bod 
i bet. 'fäbod', senare stundom utbytt mot bol 'gård, hemman'. 

Prestebolet se Prästbolet. 
1 Prästebolet 1 kr. Binamn: Prästeqdrden prMagein —  Präste-

bohlet 1663 Prestebolet 1874 jb. — Fwgiåsa stomps (gen.) 1540 Skjb 
80. 	Upptas i jb först 1663. 

Prästegården se Prästebolet. 
1 Ringaberget thiyabdryt 112  sk. — Ringeberig 1543 Ringeberrig 

1545 1547 Rengeborrig 1552 Ryngaberg 1566 Ringabergh 1573 1583 
Ringiebärg 1612 Ringaberget 1680-1874 jb. —  Ringaberg 1555 Ringa- 
berg(h) 1564 1590 Ringeberg 1566 Ringabergh 1577 tl. 	Första g. 
jb 1543 kronotorp, från 1566 upptaget som hmn 1/2  mtl. Gården har 
sitt namn efter ett bredvidliggande högt berg, numera kallat  Ringa-
bergs berg. F. led. är fsv. gen. pl.  ringa av ring 'krets', men den reala 
bakgrunden är här, liksom betr. de flesta av de ganska talrika namn, 
vilka innehålla detta ord, oviss. Några ringformiga fornminnen fin-
nas icke. Socknen saknar över huvud taget fasta fornlämningar (se 
härom Kåkinds härads fornminnen av K. E. Sahlström m.fl., s. 105). 
Jfr om ring i ortn. Hellquist, Ortn. på -by, s. 11 f. och där anf. litt. 

1 Rosendalen hb.sanddr,  112  fr. — Rosyndall 1539 Roszen- 1540 
1541 Rosznn- 1542 Rossnn- 1545 Rossen- 1547 1589 Rosen- 1548-1641 
Rossendahllen 1680 Rosendalen 1795 1874 jb. —  Rosendall 1564 Rosen-
dal 1590 tl. ", Första g. jb 1539, jb 1552 upptaget som klosterhmn 
1 mtl. Namnet, som har motsvarigheter på en mängd olika håll i landet, 
är bildat efter tyskt mönster. Se Sahlgren 1 NoB 1920, s. 170. 
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1 Sjöbolet 	1/2  fr (sät.). — Syöbolyd 1539 Siöbolle 1540-1548 
Sjöbo 1547 1548 Sjöbo!! 1566 1589 Siöbooll 1573-1612 Siöbolit 1641 
1715 Sjöbolet 1874 jb. — Siöbolyt 1546 Siöboa 1564 Siobolet 1590 tl. 
Första g. jb 1539, jb 1540 angivet som kl, jb 1552 upptaget som hmn 
1 mtl. Gården, som lyder under Almenäs, ligger vid Vättern. 

1 Spakås sp4kds 112  fr. — ?Spachuaas 1320 SD 3: 469 or. Swndre 
Spakass 1414 SDns 2: 831 or. ?Spachaas 1461 1718  RAP or. — Spagås 
1539 Szpackåsz 1541 Spack- 1542 Spackås 1547-1641 Spakåhs 1715-
1795 Spakås 1825 1874 jb. — Spackås 1546 1590 Spakås 1564 Spaakåås 
1609 tl. 	Första g. jb 1539, jb 1552 upptaget som kronohmn 1 mtl. 
Om namnformerna från 1320 och 1461 avse denna gård eller gården 
Spakås i Grevbäcks sn, kan icke avgöras. I diplomet 1414 räknas går-
den till Hjo sn. F. led. är möjligen gen. av ett fsv. *spaka f., motsva-
rande fhty. spahha f. 'torrt ris, risknippa' m.m. Gården ligger på en 
höjd vid Vättern. Jfr Spakas i Grevbäcks sn. 

1 Staekeryd, Stora stå/spr, stkstålsru 112  sk. — Stackered Stackä-
rydh 1488-1490 C 24 Stakkaredh 1494 U.U. or. Stackaridh e. 1500 
C 39. — Store Stakaryd 1539 Stackeryd 1540-1547 -rid 1541 -rydt 1548 
Stackoryd 1566 Stackarydh 1573 Stora Stackarydh 1641 Stora Stakery 
1715 Stackeryd Stora 1725-1874 jb. 	Första g. jb 1539, jb 1552 upp- 
taget som kronohmn 1 mtl. Gården har tydligen urspr. tillsammans 
med de angränsande gårdarna Stackeryd och Lilla Stackeryd i S. Fågelås 
sn utgjort en by, vars fsv. namn varit Stackarydh. F. led. är antingen 
best. form av det fsv. adj. *stakker 'kort', som förutsättes av bl.a. fsv. 
komparativen stäkkre 'kortare', eller gen. av ett fsv. mansn. *Stakke; 
jfr fno. mansbin. Stakkr. Jfr f.ö. det värmländska gårdn. Stackerud, 
SOV 14, s. 18. 

1 Stakaberget st4kabkriat 1/4  sk. — Stackeborrig 1552 Stackeberg 
1566 Stocka- 1573 1589 Staka- 1583 Stackabergh 1600 Stacke- 1630 
1680 Stakeberg 1685 Stakaberget 1715-1874 jb. '•-• Första g. jb 1552 
kronotorp, sedermera hmn 1/2  mtl. F. led. är väl böjningsform i sg. 
el. pl. av stake, ehuru anledningen till namngivningen är oviss. Gården 
ligger vid berget Hägnen el. Hägnabackarna. 

1 Stenalmen stbnearman 314  fr. — Stenalme 1539-1573 Alme 1540-
1548 Stenalmen 1566 Steennalmenn 1583 Stora Alme 1630 Stenalmen 
1680-1874 jb. — Stenalma 1555 Stenalmha 1566 Stenalma 1577 Sten- 
almen 1590 tl Stenallmin 1592 24/7  U.U. or. Stenhalma 1609 tl. 	Första 
g. jb 1539, jb 1552 upptaget som kronohmn 1 mtl. Gården, som är be-
lägen nära byn Almö (se ovan) vid samma bäck som denna, har urspr. 
tillhört denna by, till vilken den räknas jb 1540-1548. Senare har sten 
tillagts som förled, säkerligen syftande på den steniga (fast för övrigt 
goda) jordmånen, varjämte bestämda slutartikeln -n tillagts. 

1 Stenbacken stbnzbetlsan 1/4  fr. — Stennbackenn 1552 Stenbacka 
1566-1589 Stenn- 1583 Stenbacken 1600-1874 Stenbäcken 1630-1795 
Steenbecken 1680 jb. 	?Steneboletth 1566 ?Stenbolit 1577 Stenbackan 
1590 Stenbacken 1609 tl. 	Första g. jb 1552 kronotorp, sedermera 
hmn 1/4  mtl. Gården ligger högt och har mycket stenig jord. 

1 Stutahemmet stf,ttahbgat 1/8  sk. — Stuttehemmet 1632 Stutta- 
hemmit 1641 Stutahemmet 1680-1874 jb. 	Första g. jb 1632 krono- 
hmn 1/8  mtl. F. led. är antingen gammal gen. pl. av stut 'ung oxe el. 
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tjur' eller möjligen fsv. gen. *Stuta av ett till detta ord bildat mansbin. 
*Stute. Om s. led. se  Mohemmet i Breviks sn. 

1 Systerstorp sildrathrpat 1 kr. — Systertorp 1542 Systratorp 
1552 Söstratorp 1566 1589 Söstretorp 1573 1583 Systerstorph 1680 
Systerstorp 1685-1874 jb. — Systratorp 1540 Skjb 80 Systratorp 
1546 1583 tl. ^-• Första g. jb 1542 ky, från 1552 upptaget som 
hmn 1 mtl. F. led, är urspr. gen. pl. av syster. Enligt en av Sahl-
gren i Saga och sed 1945, s. 35, framställd tolkning betyder namnet 
'det av systrar upptagna nybygget' och får närmare belysning av ett 
stadgande i Upplandslagens ärvdabalk XII om systers arv. 

1 Sörtelna tbita 1 fr. — Sörteln (n)an 1680 1715 Sörtelna 1825 
1874 jb. 	Första g. jb 1539 kl, från 1552 upptaget som hmn 1 mtl. 
Har urspr. tillsammans med gården Noltelna utgjort en by kallad Telna, 
vars namnformer redovisas under Noltelna. 

1 Trollebo 1 fr. — ?Trullaboda 1447 Vkjb 182 ?Trollabodhom 1465 
1466 därs. ?Trollabodha 1502 därs. — ?Troldebode 1539 Trålleboo 
1541 1547 -bo 1542-1825 Trollebo 1548-1874 Trållebooll 1612 Trulle-
boo 1641 jb. — ?Trollabod(h)a 1546 1555 ?Troleboda 1564 ?Trolle-
boo 1566 ?Trollebo 1577 ?Trollabo 1590 tl. ^, Första g. jb 1541 
kl, från 1552 upptaget som hmn 1 mtl. Flera av de äldre namnfor-
merna kunna avse antingen denna gård eller gården Trollebo i S. 
Fågelås sn. F. led. är troligen urspr. fsv. gen. pl. av troll och icke, 
såsom förmodas för motsv. namn i SOii. 6, s. 76, och 7: 2, s. 116, gen. 
av fsv. bin. Trolle. S. led. är pl. av bod 'fäbod'. Namnet, som ej an-
vändes i dagligt tal — gården är inlagd under Almnäs — tillhör så-
lunda sannolikt den ganska talrika grupp av namn på -bo(da), vilken 
kännetecknas av en mer eller mindre klart nedsättande innebörd hos 

leden. Jfr SOÄ 1: 1, s. 37, samt under Flogebyn i S. Fågelås sn. — 
Ett torp kallas Kakelösa k4kaksa eller Kakelöse backe kakalosabidsa. 
Namnet Kakelösa, som finnes även på andra håll — jfr Kakelösse 
Backe, nu försvunnet nybygge å Backen, Kyrkefalla sn (se där) — 
är skämtsamt nedsättande och åsyftar brist på bröd. Jfr OGB 3, s. 94. 
— Ett annat torp heter Smörmossen smirmdsan. Namnet, som är best. 
form av sv. dial. smörmosse 'den betesmark, der kor gifva det bästa 
smöret' (Rietz, s. 636 a; jfr Lindroth, Ortn. på -rum, s. 70), är synner-
ligen berättigat. Torpet har bra jord. Numera uppodlade mossmarker 
med god mossmylla finnas öster om stället. 

1 Tråkebo trOcabo: 112  sk. — Tragabode 1539 Tråkebo 1540 1795 
1874 Tråckebo 1541-1548 Trockebo (o) 1552-1600 -boda 1583 Tråcke-
bodh 1630 1641 Tråkebod 1715 1725 jb. — Tråkeboda 1564 tl. ", Första 

jb 1539 med anteckningen »tyll gresgeld», från 1552 upptaget som 
hmn 1/2  mtl. F. led. är väl urspr. fsv. gen. *Troka av ett mansbin. 
*Trakt, bildat till ä. nsv. tråka 'arbeta långsamt, gå långsamt' m.m., 
västg.dial. tråka 'trycka ned'. 

1 Uddebo 1 fr. — Wddebodha 1492 4/10  U.U. or. [Vddeboge därs. 
fråns.] Wddabodha 1493 29/4  U.U. or. — Adebode 1539 Oddebo (o) 
1540-1552 Wddebo (o) 1566 1573 Uddebo 1795-1874 jb. — Odeboda 
1564 Oddheboo 1566 Oddebo 1577 Vddebo 1583 1590 fl. ", Första g. 
jb 1539, jb 1541 angivet som fr, från 1545 upptaget som hmn 1 mtl. 
Lyder under Almnäs. F. led, är väl gen. Udda av det tämligen vanliga 
fsv. mansn. Udde, då appellativet udde på grund av naturförhållan-
dena icke synes motiverat. S. led. är gammal pl. av bod 'fäbod'. — 
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En lht kallas Slängarna jliega. Namnet är•  väl best. pluralform av 
släng m., åsyftande de vägkrökar, som finnas i närheten. 

Vrångebäek vr&eabckls. — Wrangabäk 1449 25/9  RAP or. Wrangebek 
1470-71 C 4 Wrangebäk 1482 C 23 Wronghebeck 1488-90 C 24 Wrangga-
bäk 1494 U.U. or. — Wrangebeck 1540 Wrange beck 1541 Wrange 
Bech 1542 Wrangebech 1545 Wrångabech 1573 Wrångebäck 1583 
Wrångabäch 1630 Vrångebäck 1795-1874 jb. — Vrangabeck 1546 
Wrångabek 1564 Wrångebeck 1609 tl. ^, Gårdarna utgöra en herr-
gård. Namnet betyder 'den krokiga bäcken'. F. led, är svag böjnings-
form av adj. vrång i den urspr. bet. 'vriden, krokig'. Samma namn före-
kommer på flera andra håll. Jfr Vrångebäcken, en bäck i Ryds sn 
(se naturn.), det dals'. gårdn. Vrdngebäck (SOÄ 15, s. 101) och det 
västg. gårdn. Vrdngebäcken (SOÄ 12, s. 32). Någon bäck finnes emel-
lertid icke, åtm. numera, på närmare avstånd från gården än över 
1 km. Denna synes kunna göra skäl för namnet. 

1 Nolgården 1 fr. — Nolgården 1874 jb. 	Ä. jbr frälse- 
hmn 1 mtl. 

2 Sörgården 1 fr. — Sörgården 1874 jb. 	Ä. jbr frälse- 
hmn 1 mtl. 
1 Ängatorp 1 /2  fr. — Ängenne 1563 1566 Ängene 1573 Ängenhe 

1583 Enngenn 1600 Äng 1612 Engietorpett 1630 Enngetorp 1641 Ängia-
torpet 1680 Engatorp 1715-1874 jb. — Engen 1564 1577 tl. ^, Första 
g. jb 1563 klostertorp, snart hmn 1/2  mtl. Gården lyder under Almenäs. 
Namnet är urspr. best. sg. (i de äldsta källorna i dat.) av äng. Det nuv. 
namnet innehåller som f. led kompositionsform av det äldre namnet. 

2 Äskelid, östergården 1/4  fr. — öster E. 1715-1795 E. Öster- 
gården 1874 jb. 	Ä. jbr frälsehmn 1 mtl. Tillhör byn Askelid, som 
till sin huvuddel ligger i Södra Fågelås sn. Se där. 

Försvunna: 
»Askalitla» 	eet gotz i Askalitla 1397 Styffe, Bidr. 2: 45 or. "•-• 

Namnet är väl att förstå som Aska litla 'lilla Aska', där Aska är fsv. 
böjningsform i pl. av trädn. ask och titta svag böjningsform i pl. av 
fsv. adj. /iti/ 'liten'. Attributet titta avser väl att skilja bebyggelsen från 
en annan, st örr e, med namnet Aska. 

Bårbäeksryd. -- i Borbäxrydh tva gardha 1412 SDns 2: 483 or. 
Borbäcxrydh därs. fråns. Borghbärksrydh 1447 Vkjb 185 Borbäkxrydh 
1465 1466 1480 därs. 1502 Vkjb 184. 	F. led. är gen. av ett bäck- 
namn *Borba*, som urspr. är formellt identiskt med gårdn. Bdrbäck 
i Hjo sn. S. led. är ryd 'röjning'. Då den vid en liten bäck belägna 
gården Bårbäck ligger strax norr om Norra Fågelås' sockengräns, är 
det möjligt, att samma bäck avses i båda fallen, då sockengränsen tidi-
gare kan ha haft en nordligare sträckning, eller att rent av Borbåcks-
rydh är ett äldre namn på gården Bårbäck. Orden »tya gardha» i ur-
kunden av år 1412 kunna avse två hemmansdelar och behöva icke 
betyda 'två gårdar i en by'. 

»Byltar seluarydh». — Byäar seluarydh 1289 SD 2: 85 or. Biergh-
siälffuarydh 1347 SD 5: 730 or. fråns. Bärsyluarydh 1409 SDns 2: 113 

i Här redovisas samtliga försvunna bebyggelser inom den gamla Fågelås sn, 
då det icke i något fall kan avgöras, om de hört hemma i nuvarande Norra eller 
Södra Fågelås. 
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or. Bersiluaridh fråns. av föreg. Bärsyluarydh 1409 SDns 2: 113 or. 
(annan urk.). 	F. led. är alldeles oklar. S. led. är ryd 'röjning'. 

Bäiaratorp. — Beyaretorp 1447 Vkjb 184 Bäyarethorp 1466 därs. 
Bäiaratorppit 1502 därs. 	F. led. är gen. av fsv. mansbin. Bäiare, 
eg. 'bairare'. 

Dämbadal. — Dämbadal 1412 SDns 2: 483 or. Dämbedaal 1502 
Vkjb 181. 	F. led. är väl urspr. *Dämbu-, antingen till dalm. dämba 
f. 'rykande fors', no. dial. demba f. 'oklarhet i luften', vilket väl är 
samma ord, eller till ett ord motsv. no. dial. demba f. 'vattenpuss, dy, 
gyttja'. 

Flatan. 	Flathonn 1547 Flatana 1548 Flathenne 1552 Flattenne 
1566 1573 Flattonne 1583. ", Upptages i jb som klostertorp 1547, från 
1552 som kronohmn 1/2  mtl, 1589-1825 som en del av det likaledes 
försvunna hmnt Väggebo(1), varom se nedan. Namnet är best. form 
antingen av flata 'flat, jämn mark' el. det liktydiga sv. dial. flat f. 

Gagnaboda. — ödhegodz . . . Gagnabodha 1502 Vkjb 181. 	F. 
led. är väl gen. av ett fsv. mansn. *Gaghne, som kan vara ett kortnamn 
till fsv. mansn. Gaghnvidh. S. led. är gammal plural böjningsform av 
bod 'fäbod'. 

Gåttareboda. — Gåttareboda 1549 Gottarbo 1566 Gattarebo 1573 
Gottarebode 1583 Gottarebo 1589 1600 Gotterboo 1612 Giöttesbodh 
1630 Giöttersbo(o) 1641 1715 Giötersboodh 1685 Giöttersbod 1725 
G(i)ötesbo 1795 1825 jb. ", Upptages i jb t.o.m. 1825. F. led. ser ut 
att urspr. vara gen. *Geittara- av en fsv. yrkesbeteckning *gättari m. 
'en som tillverkar dörr- el. fönsterposter', till fsv. *gät, motsv. sv. dial. 
gåt f. 'dörr- eller fönsterpost, falsen i en dörrkarm' m.m. (Ihre: got 
vel gott, dörgdtt), fvn. gått f. 'dörröppning', no. dial. gått 'fals, insku-
ren fog i en ram eller karm'. Fordomdags nedlades ofta stor omsorg 
på utsirningen av dörrposterna. S. led. är gammal böjningsform av 
bod f. 'fäbod'. 

Hovboryd. — Hofborydh 1383 SRP nr 1918 or. 'N,  F. led. är väl 
urspr. fsv. gen. pl. *Hofboa- till ett inbyggarn. *Hofboar, avseende 
invandrare från en ort med namnet *Hof. Fem byar och en gård med 
detta namn finnas i Västerg. S. led. är ryd 'röjning'. 

Labbaboda. — Labbabodha 1502 Vkjb 181. 	F. led. är gen. 
av fsv. mansn. Labbe. 

Orrakulle. — Orrakulle 1447 1446 Vkjb 185 Orrakulla 1480 
därs. Orrakwlla 1502 därs. 	F. led. är fsv. gen. pl. av fågeln. orre. 

Tjuvakulla. — Tyuffuakulla 1454 2113  RAP or. Tiwffwakwlla 1502 
Vkjb 181. 	F. led. är fsv. gen. pl. av tjuv. S. led. är fsv. böjningsform 
i sg. el. pl. av kulle. 

Virnaberg. — Wirnabergh 1399 Styffe Bidr. 2: 71 or. 	F. led. 
är alldeles oklar. 

Väg(g)ebo(1). — Wegborit 1547 Wägeborit 1548 Wegeborrit 1552 
Wägaboliitt 1566 Wäghabol 1573 Wäggiebooll eller Nykyrchio 1583 
Wäg(g)eboll 1589 Wegeboll 1600 Wäg(g)ieboll 1612 Wäggaboll 
Wäggebol 1641 Wäggebohllet 1680 Wäggebo 1715-1825 jb. 	Upp- 
tages jb 1547-1825. Jb 1547 klostertorp, från 1566 kronohmn 1/ 2  mtl, 
åtm. från 1589 två hmn, vardera 1/2  kr, av vilka det ena motsvarar 
det, som tidigare kallats Flatan (se detta ovan). F. led. är väl urspr. 
fsv. gen. sg. (väghar) el. pl. av väg, sedan utbytt mot kompositions-
form av vägg (fsv. väg f., gen. väggiar). S. led. är urspr. best. form 
av bol m. 'nybygge'. 



27 

Fågelås, Södra 
ä. fgkeis (om både Norra och Södra F.), y. skira fögkeis. 

Förr brukligt binamn: Kapellet el. Kapellets socken kåyelt, 
håpcelsåkan. 

Socknen är sedan 1902 annex till Norra Fågelås. Om socknens 
uppkomst samt om det för båda socknarna tidigare gemensamma 
namnet Fågel& se sistn. socken. Sockenkyrkan, sedan gammalt kal-
lad Kapellet, är enl. Lindskog, Försök till en kont beskrifning öfver 
Skara stift (1813), anlagd på 1680t. Dessutom har i sydligaste delen 
av socknen på gränsen till Brandstorps sn i Vartofta hd funnits ännu 
en kyrka, som 1541 (Västerg. handl. nr  3: 69 i KA) upptages bland 
ödekyrkor under namnet Nye Kircke, vilket kvarlever i gårdnamnet 
Nyk yrke. Jfr detta och se närmare om socknens båda kyrkor E. Åhman, 
S. Fågelås kyrka. En Minnesbok. (Hjo 1942). 

1 Backabo Ulka?* 1/4  fr. — Bakeboll 1611 1612 Bäckebo(o) 
1641-1715 Bäckabod 1725 Backabo 1795-1874 jb. — Backabolet 1590 
1609 tl Backabo bek ek. ", Första g. jb 1611 frälsehmn 1/4  mtl. F. led. 
är kompositionsform i sg. el. pl. av backe 'höjd', i äldre källor ofta 
utbytt mot kompositionsform av bäck. S. led. är urspr. liksom ännu i 
dial.uttalet bol 'nybygge', i skrift tidigt utbytt mot bo (bod). En bäck 
rinner norr om gården, som ligger högt. 

1 Binneberg bittabdrj 1 sk. — Biornabergh 1447 Vkjb 184 Biörna-
bergh, thet kallas Bindhabergh 1465 1466 därs. Biörnabergh . . . Binda-
bergh 1480 därs. Biörnabergh 1502 därs. — Bymgeberghe 1539 Binde-
berig 1540 Bin(n)deberrig 1545-1552 Binnebergh 1573 1685 Binde-
bärg (h) 1583 1612 Binneberg 1715-1874 jb. — Bindeberg 1564 Binne-
berg 1566 -bergh 1583 Bindabergh 1590 Bijnneberg 1609 tl. ••••• Första 
g. jb 1539 kl, från 1552 upptaget som hmn 1 mtl. F. led. är urspr. 
fsv. gen. pl. av björn, sedermera utbytt mot Bindha-, som är oklart. 
Jfr sockenn. Binneberg, Vadsbo hd, skrivet Bindhebergh 1397 Stu 177. 

1 Björsahemmet bihaNntat gräsgäld fr. — Biörssiöhemmet 1632 
1685 Biörsiöhemmitt 1641 Biörshemmet 1715 1725 Björsahemmet 1795 
Björsahemmet 1874 jb. 	Första g. jb 1632 gräsgäld kr. F. led. är 
oklar. Möjligen är den en ombildning av en urspr. gen. *Biärsa av det 
fsv. mansn. *Biärse, som kanske ingår i fsv. Biersaboda (1369), nu 
Bersebo, gård i Tjärstads sn, Kinda hd, österg. 1. Jfr det halländska 
gårdn. Björsahult (utt. byen,sa-), varom se SOH 1, s. 103. Någon sjö fin-
nes icke i grannskapet. De äldsta skriftformerna bero på misslyckad 
skrivaretymologi. Om s. led. se  Mohemmet i Breviks sn. 

1 Björstorp, Lilla bidtgarp 1/4  fr. — Lille Biörstorp 1551 Lille 
Biörstor 1552 Lillabiörstorp 1566 Lilla Biörstorp 1573 1600 1715 Leila 
Biörstorp 1725 Björstorp Lilla 1874 jb. — Lillabiörstorp 1590 tl. 
Första g. jb 1551 kronotorp, sedermera hmn 1/ 2  mtl. F. led. i Björstorp 
är gen. av mansn. Björn. Gården gränsar intill följ. 

1 Björstorp, Stora bjI4,548rp 3/8  fr. — ?Byörstorp 1539 ?Biörnstorp 
?Biörnnstor 1541 ?Biörstorp 1542 Biörstor 1552 -törp 1583 Biörnns- 
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torp 1583 1589 Store Biörstorph 1612 Storebiörsstorp 1630 Stora Biörs-
torp 1641-1725 Björstorp Stora 1874 jb. — ?Biörstorp 1546 ?Byries-
torp 1546 ?Byrgerstorp 1555 ?Börstorp ?Börestorp 1564 ?Biornstorp 
1566 ?Böristorp 1577 ?Biörstorp 1583 ?Biörstorp 1590 tl. — Storabiörs- 
torp 1609 tl. 	Första g. jb 1540 kl, jb 1552 upptaget som hmn 1 mtl. 
De äldsta namnformerna avse antingen denna gård eller Björstorp i 
N. Fågelås sn. Om namnet se föreg. — Ett torp heter Hägnen Actg. 
Namnet är best. sg. av det i ortn. förekommande hägne m. 'inhägnad', 
varom se SOÄ 1: 2, s. 45. 

1 Bossgården b6$.gar, 112  sk. — Bossgardenn 1547 Bosgå'rdenn 
1548-1641 Bossgården 1552 Bosgarden 1566 Boszgårdenn 1600 Boss-
gården 1630 1874 Boos- 1685 jb. — Bolssgård 1564 Bosgardenn 1566 
Bordzgården 1577 tl. 	Första g. jb 1547 klostertorp, från 1566 hmn 
1/2  mtl. F. led. i detta namn, som är synnerligen vanligt i Västergöt-
land och även förekommer på andra håll, huvudsakligen i Götaland, 
är dunkel. Jfr Franzén, Vikbolandets by- o. gårdn., s. 106 f. 

1 Bro brQ 112  fr. — Broo 1541-1552 Bro 1547-1874 jb. — Broo 
1546 1555 tl. 	Första g. jb 1541 kl, jb 1552 upptaget som hmn 1 mtl. 
Gården ligger vid en landsvägsbro över en bäck. 

1 Blickabo beekab4t gräsgäld fr. — Bäckaboll 1628 Bäckabolit(t) 
1641 1725 Bäckebohllet 1680 Bäckebohl 1685 1715 Bäckabo 1795-1874 
jb. — Bäckabolet G. 	Första g. jb 1628 kronotomt, snart gräsgäld• 
sk. Ligger vid Torpabäcken. S. led. är urspr. liksom ännu i dial.utt. 
best. form av bol 'nybygge'. 

1 Dalshult det,s(h)tat 314  fr. — Dalshult 1412 SDns 2: 483 or. 
SDns 2: 484 fråns. 1465 1466 1480 Vkjb 182 Daalhult 1447 Vkjb 181 
Dalshwlth 1502 därs. — Dalsholt 1539 1545 Dagz Holth 1541 Dagz-
holth 1542 [Dalsshalt 1547] Dalssholt (h) 1548 1552 Dalshwilt(h) 1566 
1573 Dalshult 1600 1874 jb. — Dalzholt 1546 Dalzhwlt 1564 Dalshult 
1590 tl. 	Första g. jb 1539 kl, jb 1566 upptaget som hmn 1 mtl. F. 
led. är gen. av dal. S. led. är hult 'skog'. Gården ligger i en djup sänka, 
där Kapellsbäcken rinner. 

1 Dunabolet dijnakt 3/8  fr. — Dönebolyd 1539 Dönneboo 1540-
1552 Döneboda 1548 Döneboll 1566 Donebooll 1573 Danne- 1583 
Daneboll 1589 Dunebolett 1600 Duneboll 1630 Dunnebooll 1641 
Dunebolet 1685 1725 Dunabohlet 1825 Dunabolet 1874 jb. — Dune- 
bolet(h) 1566 1590 Dunebo 1577 Donebolet 1609 tl. 	Första g. jb 
1539, 1540 kl, jb 1566 upptaget som hmn 1 mtl. F. led. är gammal 
kompositionsform av verbet ddna, men anledningen till namngivningen 
är obekant. Jfr gårdn. Dunkebacken i Mofalla sn. S. led. är best. form 
av bol n. 'nybygge'. — Ett torp, nu nedrivet, hette Tittebo titab4 
(Tittebo ek). F. led. avser väl vid utsikt. Stället låg mycket högt. Jfr 
Tittds i Breviks sn (se där under Brevik nr 1). 

1 Flaten Nita 1/4  fr. -- Flateredh 1601 Flatannn 1612 Flathan 
1630 Flattann 1641 Flatthen 1680 Flatan 1685-1874 jb. — Flattan 1564 
Fiatan 1583 Flathan 1609 tl. 'N,  Första g. jb 1601 kronotorp, snart 
hmn 1/2  mtl. Namnet är best. sg. av fsv. flat f. 'slätt, jämnt liggande 
åker', sv. dial. flat f. 'flat, jämn mark' m.m. Gården, som ligger på 
en mindre höjdplatå, synes även ha kallats Flatered. F. led. i detta 
namn är antingen gen. sg. (fsv. /tatar) av det förutn. flat eller best. 
form av adj. flat. S. led, är ryd 'röjning'. 
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1 Flågebyn fkivab4, fjab4 112  fr. — Fflughebode 1539 Flåbo (o) 
1540-1547 Floubo (o) 1548 1552 Flwgebo 1566 Flugeboo 1573-1641 
Flugabo 1600 Flågeboodh 1680 Flogebood 1685 Flugebyen 1715 
Flougebyn 1725 Floge- 1795 Flogebyn el. Foglebyn 1874 jb. —  Flugo- 
boda 1564 Flougebo 1566 Flågbo 1590 Flogebo 1609 tl. 	Första g. 
jb 1539, jb 1541 angivet som fr, jb 1545 upptaget som hmn 1 mtl. 
F. led. är urspr. fsv. gen. pl.  flugho av insektsn. fluga. S. led. är väl 
urspr. gammal pl. av  bod 'fäbod', sedan stundom utbytt mot by(n) 
i bet. 'gård (en)'. 

1 Galneryd  gdmah4 1/4  fr. — Gangnerydh 1601 Gagnnerud 1612 
Galnerydh 1630 1641 Gallnerydh 1680 1685 Gallnery 1715 Galneryd 
1874 jb. —  Gagnery 1609 tl. 	Första g. jb 1601 kronotorp, snart hmn 
1/4  mall. S. led. är  ryd 'röjning'. Den tidigast betygade förleden Gagne-
är väl fsv. gen. pl. *Gaghna- av gagn — i fvn. ofta använt i pl. — 
eller snarare gen. av ett till detta bildat fsv. mansn. *Gaghne, som 
av Lundgren-Brate förmodas ingå i fsv.  Gaghnåsåter, nu Gångsåttra, 
gård i Lidingö sn, Stockh. 1. Jfr vidare  Gagnabodha,  varom se för-
svunna namn i N. Fågelås sn, Gagnaryd,  gård i Angerdshestra sn, Mo 
hd, Jönk. 1., och Gagnarp, gård i ö. Tollstads sn, Vifolka hd, österg. 1., 
samt no. gårdn. *Gagnastaair (NG 1, s. 253). Det senare uppträdande och 
därefter använda  Galne-  är väl urspr. gen.  *Galna-  av det mansbin. 
Galne, som är känt från fsv. och eg. är best. form av det likaledes som 
mansbin. i fsv. förekommande adj. galen. Prof. Sahlgren anser, att 
Galneryd  är det ursprungliga namnet och att skriftformerna Gangne-
o. dyl. äro att uppfatta som eufemistiska omskrivningar. 

1 Gatan  g.4ta 112  fr. — I Gatw 1447 Vkjb 183 I Gathu 1465 1466 
1480 därs. i Gathw sl. 1400t Vkjb 182 1502 Vkjb 183. — Gadu 1539 
Gathe 1540 Gattw 1566 Gattv 1573 Gatta 1641 Gathan 1680 Gatan 
1685-1874 jb. — Gatho 1546 Gata 1555 Gatto 1564 Gattha 1566 Gato 
1577 1590 tl. ", Första g. jb 1539, jb 1540 angivet som kl, jb 1552 
upptaget som hmn 1 mtl. Namnet är urspr. fsv. böjningsform i sg. 
Gatu — på vilken form dial.utt. återgår — av gata i den äldre bet. 
'inhägnad väg el. inhägnat område intill husen'. 

1 Getaryggen  1/8  sk. Binamn: Ryggahemmet higgahbyat. — Geta-
ryggen 1628 Gettaryggen 1630 Gietaryggen 1685-1795 Getaryggen 1874 
jb. —  Getaryggen 1. Ryggahem 1914 kb. ^, Första g. jb 1628 krono-
tomt, sent hmn 1/8  mtl. Kallas i dagligt tal Ryggahemmet. Gården lig-
ger nedanför en långsmal ås, som kallas Getaryggen (se naturn.). 

1 Granbolet  grattb44, gr4mb44  1 fr. — Litla Nygardh 1447 Vkjb 
184 Litzla Nygardh, thet kallas Granboolit 1465 1466 därs. Graanbolit 
1480 Granbolet 1502 därs. — Granbolyd 1539 [Grambeck 1540 1541 
Grambech 1542] Grannbol(1) e 1547 1548 Granbolle 1552 Granboll 1566 
Granbolit 1573 1600 Granbolet 1685  1874 jb. — Granbolyt 1546 Granbol 
1564 Granbordet 1577 Granbolitt 1583 tl. 	Första g. jb 1539 kl, från 
1552 upptaget som hmn 1 mtl. Har urspr. hetat  Lilla Nygård, där Lilla 
väl avser relation till det i samma sn belägna hemmanet Nygården 
(se detta). I Granbolet är s. led. best. form av bol 'nybygge, gård'. 

Graven  se  Nedergraven. 
2 Hagen 1 fr (sät.). — ?Haghan 1383 SRP nr 1918 or. — Hagenn 

1539-1641 Hagann 1548-1583 Hagen 1680-1874 jb. — ?Hagan 1564 
Söderhagnn? 1.566 ?Hagan 1583 1590 tl. 	Första g. jb 1539 kl, från 
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1552 upptaget som hmn 1 mtl. Numreringen i jb är tydligen given för 
att skilja namnet från Hagen nr 1 i N. Fågelås sn. De flesta tionde-
längdsformerna kunna avse antingen den ena eller den andra av de 
båda gårdarna. Gården är inlagd under Hjällö. 

1 Hakebo hö4ab 18  fr. — Hagebode 1540 Hackebo(o) 1541-1795 
Hackaboda 1548 Hacke- 1566 1583 Hackabo 1589 1600 Hakeboo 1612 
Hakebo 1825 1874 jb. — Hackaboda 1546 Hakka 1555 Hakeboda 
1564 Hackeboo 1566 Hackabo 1590 tl. ", Första g. jb 1540 kl, jb 1552 
upptaget som hmn 1 mtl. S. led. är väl gammal böjningsform i pl. av 
bod i bet. 'fäbod'. F. led, är oklar. Så gott som samtliga äldre skrift-
former liksom dial.utt. peka på fsv. *Hakka- el. *Hakko-. För den 
förstn. formen finns ingen anknytning, medan den senare låter för-
klara sig som böjningsform av ett fsv. *hakka f., motsv. nsv. hacka, 
vilket även synes ingå i det västg. gårdn. Hackered, varom se SOii 
7: 1, s. 90 f. Jfr betr. bet. fsv. Harcure) (1310), nu Harkeryd, Svena-
rums sn, Västra hd, Jönk. 1., som innehåller fsv. böjningsform av sv. 
dial. harka 'kratta, räfsa att nedkratta rågen på svedjeland'; se Sahl-
gren, Skagershult, s. 31. Subst. (liksom verbet) hacka är visserligen 
icke anträffat i de nord. fornspråken (i sv. anträffat först 1538, se 
SAOB) och anses vara lånat från rally., men ordet kan ju vara inlånat 
tillräckligt tidigt för att kunna ingå i ortn. av de relativt unga typerna 
-bo(da) och -red (-ryd). 

1 Hallabo hitlaböS 118  sk. — Hallabo 1601 [Hällebroo 1612] Hallebo 
1630-1715 Hallaboo 1641 Hallabo 1795-1874 jb. 'N,  Första g. jb 1601 
kronotorp, snart hmn 114  mtl. F. led. är gammal gen. pl. av hall 'berg-
häll, bart berg'. Gården ligger mycket högt, i stenig terräng. S. led. 
är väl urspr. gammal böjningsform i pl. av bod i bet. 'fäbod', i dial. 
utbytt mot best. form av bol. 

1 Hjällö Ma 1 fr (sät.). — Hiella Hiella gränd (2 ggr) 1391 SRP 
nr 2594 or. (Hiella 1391 Stu 174) Hiälla 1447 Vkjb 182 Hyällo grändh 
1447 1466 Vkjb 277 I Hiällo 1465 1466 1480 Vkjb 182 vidh Hjäll° 
1480 därs. i Hiälla 1480 1502 därs. — Helde 1539 Hielle 1540 1630 
Hiälle 1541-1725 Hiälde 1545 1548 Hiello 1566 Hiellenne 1573 Hiellann 
1583 Hiella 1589 Giälle 1685 Hjellö 1825 1874 jb. — Hiello 1546 1564 tl. 
^, Första g. jb 1539, 1540 angivet som kl, från 1545 upptaget som 
hmn 1 mtl. Namnet, som urspr. synes vara ett svagt böjt fsv. *Hialla, 
obl. kasus *Hiallo, från vilken form dial.utt. utgår, och som från 
början tydligen tillkommer den förbi gården rinnande bäcken, nu bl.a. 
kallad Hjällebäcken, är väl bildat av ett ord motsv. sv. dial. hjäll m. 
el. hjälle m. 'skulle; torkställning' m.m. (fvn. hjallr m. 'upphöjning'; 
hjalli m. 'fjällavsats, terrass'). Jfr Hellquist, Sjön. 1, s. 218, Sahl-
gren i NoB 1920, s. 149 f. Den närmare innebörden är här dock oviss. 
Det i medeltida källor omtalade Hiella gränd, Hyällo grändh innehåller 
ordet gränd i dess ursprungliga, från fsv. och sv. dial. kända bet. 
'grannelag', ehuru den reella innebörden icke är åtkomlig. Tydligen 
har Hjällö varit huvudgård i ett distrikt omfattande flera gårdar. I 
Vkjb räknas följande gårdar dit: Binneberg, Gatan, »Graffwen», dvs. 
Neder- och Övergraven, Granbolet, Hjällö, Nygården, Piggatorp, Torp, 
Trollebo, Väntan samt dessutom tre gårdar, som icke kunna identifieras. 

2 Hulan 	114  fr. — Hemnemon? 1563 Hemnemor 1566 Hene- 
mar 1572 Holann 1573 1612 Hullann 1641 Hulan 1685-1874 jb. — 



31 

?Hwlan 1564 ?Holennhe 1566 ?Holann 1583 ?Håla 1590 ?Holan 
1609 tl Hulan Södra eller Stora bek. ". Första g. jb 1563 krono- 
torp, sedermera hmn 1/2  mtl. Har erhållit nr 2 enl. kammarkol- 
legii beslut 3013  1871, tydligen för att skilja namnet från Hulan nr 1 
i N. Fågelås sn. Gårdarna ligga långt från varandra. Tiondelängds- 
formerna kunna avse än den ena, än den andra av gårdarna. Det i 
de äldsta källorna uppträdande namnet är fullständigt oklart. Namnet 
Hulan är best. form sg. av fsv. hula f. 'håla'. Gården ligger på slutt-
ningen av en ås. 

1 Häldestorp hådastårp 1 sk. — Halystorp 1539 Hanes- 1540-1552 
Haldens- 1566-1600 Häldenstörp 1583 Häldestorp 1612 Heldis- 1641 
Häldel (1)storph 1680 1685 Häldestorp 1715-1874 jb. — Haldhn'storp 
1546 Haldezstorp 1564 Hardes- 1566 1609 Haldes- 1590 tl. ", Första 
g. jb 1539, jb 1541 angivet som fr, från 1545 upptaget som hmn 1 mtl. 
F. led. är säkerligen urspr. gen. av mansn. Halvdan, fsv. H alf dan. 
Anledningen till skriftformerna med ä (och e) är oklar. 

1 Jubberud 1 fr (sät.). — Hiubryd? 1539 Hyberith 1540 1541 
1548 -riith 1542 -riid 1545 Hyberrit 1547 Hioberyd 1548 1583 Hyberyd 
1552 Hioberyd 1566 Hiobberydh 1573 Hiobe . . . 1589 Jubereedh 1600 
Jubberydh 1612 -rudh 1630 1641 Iubberud(h) 1680-1795 Jubberud 
1874 jb. — Twbboryd 1546 Hiyberödh 1566 Hiuberidh 1577 Hiobbo- 
1583 Hiubberydh 1590 tl. 	Första g. jb 1539, jb 1540 angivet som kl, 
från 1566 upptaget som hmn 1 mtl. Namnet, som ej användes i dag-
ligt tal — gården lyder under Moanäs —, torde vara ett urspr. 
*Hiöboarydh el. -rudh, där f. led, är fsv. gen. pl. av ett inbyggarnamn 
*Hiöboar 'inbyggare i Hjo (stad el. socken)'. I ställningen mellan en 
starkt och en svagt betonad vokal har b tidigt förlängts till bb (se om 
dylik förlängning i fsv. A. Noreen, Aschw. gr., s. 229 f.), varefter ö 
förkortats till ö, som sedan övergått till u (även denna utveckling be-
tygad i fsv., se aa, s. 104 f.). De i de äldsta källorna flera gånger 
förekommande skrivningarna med y i f. led., vilka ha en motsvarig-
het i skrivningen Hybberyd 1567 av det etymologiskt identiska Jubbe-
rud i Kyrkefalla sn (se detta), äro svårförklarliga. S. led. är urspr. ryd 
'röjning', senare ersatt av det liktydiga rud. 

1 Karlsberg kålsbcbri, kalsbdrj 1/2  sk (sät.). — Storagårdenn 1589 
1600 Storegårdenn 1612 1641 Carllsbergh el. Storregården 1680 Carls- 
berg eller Storegården 1874 jb. — Storagården 1590 tl. 	Var urspr. 
en av gårdarna i den gamla byn Ryd, varom se under Söderryd. 
Första g. jb 1539, upptaget i Ryds by, 1541 angivet som fr, jb 1545 
upptaget som hmn 1 mtl. Namnet Storegarden användes ej i dagligt 
tal. F. led. i namnet Karlsberg är gen. av mansn. Karl, men anledningen 
till namngivningen är obekant. — En nu avhyst lägenhet hette Fclgla-
kvitten ficglakvitan, vilket väl är en elliptisk bildning för *Fdglakvitter-
lunden el. dyl. 

1 Kloekarebolet gräsgäld fr. Binamn: Klockarehemmet kkiikara-
Aktat. — Klockarehemanet 1628 Klåckarehemmit 1641 -bolet 1725 
1795 Klockarebohlet 1874 jb. •-••• Första g. jb 1628 kronotomt, snart 
gräsgäld sk. Har urspr. hetat Klockarehemmanet el. -hemmet, sedan 
utbytt mot -bolet, som är best. form av bol 'boställe'. 

Klockarehemmet se Kloekarebolet. 
1 Kolabotten Wabåtan 1/8  fr. — Kwllabottnen (kan även läsas: 

Kulla-) 1573 Kullebottnenn 1583 1589 Kållebootthen 1612 Kullebåthen 



32 

1630 Kuleb . . . ttenn 1641 Kuhlaboothen 1680 Kulabotten 1685 1795 
Kuhle- 1715 Kolabotten 1874 jb. — Kolabotinn 1590 tl. ^, Första g. 
jb 1573 kronotorp, snart hmn 1/4  mtl kl. 'Kolbottnen'. F. ledens Kula-, 
Kola-, eg. fsv. gen. pl. av kol, motsvarar det i västg. dial. som förled 
i sammansättningar vanliga ki3ka- t.ex. Iciftkamik 'kolmila'. Jfr gårdn. 
Kullamossen i Sventorps sn. — En lht heter Gullskog gi4sle.43. Om 
namnet se Gullskog, torp å Landbyn i Norra Fågelås sn. 

1 Krogstorp kr6lssterp 7 /8  fr. -- Krågstorp 1540 1548 Krågzs- 1541 
Krags- 1545 Krogstorp 1547-1874 Krox- 1548 1600 Kappekier eller 
Krogxstorp 1566 Krogzstörp 1583 jb. — Krogxtorp 1546 Kroxs- 1564 
Krox- 1590 tl. 	Första g. jb 1540 kl, jb 1566 upptaget som hmn 1 mtl. 
F. led. är gen. av fsv. mansn. Krok. 

Krusahemmet se Krösahemmet. 
1 Krösahemmet krimalibnat 1/4  fr. — Pukahemmet 1601 1685 

Pukehemmett 1612 Puckahemmet 1680 Puka el:' Krusahemmet 1715 
Puke el:" Krusahemmet 1725 Puke- eller Krösahemmet 1795-1874 jb. 
^%, Första g. jb 1601 kronotorp, snart hmn 1/4  mtl. Hette urspr. Puka-
hemmet, där f. led. är gen. av fsv. mansn. Puke. I det senare namnet 
Krusahemmet är f. led. gen. av det från fsv. som binamn kända Kruse, 
i skrift ombildat till Krösa-, kompositionsform av västg.dial. kröser 
'lingon'. Om s. led. se  Mohemmet i Breviks sn. 

Laduruderna se Laduryd. 
1 Laduryd laha(a)ra 1/8  fr. — Nyttorp 1609 1630 Nyttorp eller 

Laroor 1641 Nyttorph el:" Laderudh 1685 Nyttorp eller Ladurud 1715 
Nyttorp el. Laduryd 1825 1874 jb. ", Första g. jb 1609 kronotorp, snart 
hmn 114  mtl. Det äldsta namnet är Nyttorp 'det nya torpet', där f. 
leden tydligen är given i relation till ett annat, äldre torp, ovisst vilket. 
I det yngre och nu i orten ensamt brukade namnet Ladrudorna är s. 
led. best. pl. av det i länets ortnamn flerstädes ingående fsv. rudha f. 
'uppröjt jordstycke', i skrift även rud och ryd 'röjning'. 

1 Litteråsen låtardsan 1/8  sk. — Litterås 1609 1630 Lytterååss 1612 
Litteråhsenn 1641 Litteråsen 1795-1874 jb. ^, Första g. jb 1609 krono-
torp, snart hmn 1/4  mtl. Namnet är möjligen ett fsv. *Litaräs, vars f. led 
är gen. sg., motsvarande fvn. litar, av det i germ. språk vitt spridda 
ordet *tv/it-, t.ex. got. tv/its  m. 'ansikte', fvn. litr m. 'utseende, färg', 
sv. o. no. dial. lit, let 'färg, hy'. Snarast har ordet här den bet. 'glans', 
som det har i flty. och feng. och som torde vara den ursprungliga, men 
anledningen till namngivningen är oviss. Jfr OGB 1, s. 240 om naturn. 
Lysåsberget. 

1 Lunnebacken litnabålsan 112  sk. — Linbacke 1540 Lindbackinn 
1541 -backen 1542 Lönnbackenn 1545 Lönnebacke(n) 1547 1552 Löne-
backenn 1548 Lönnebacha 1566 Lonebacka 1583 Lunnabacke 1641 
Lunebacken 1680 Lunnekullen 1685 Lunnebacka 1715 Lunnabacken 
1874 jb. — Lunebacca 1555 Lonebaken 1564 Lönnebackenn 1566 Lune-
backa 1577 Lönebackan 1590 tl. ^, Första g. jb 1540 kl, jb 1566 upp-
taget som hmn 1 mtl. F. led. kan, på grund av de växlande skrift-
formerna, i fråga om sin ursprungliga form icke säkert fastställas. 
Den kan vara lind eller lönn resp. en urspr. gen. pl. av sistn. ord eller 
det från sv. dial. bekanta lön (n) e n. (västg.dial. lana) 'lönn, virke av 
lönn', här kanske i bet. 'bestånd av lönn', sedermera ombildat till 
Lunne-, väl efter västg.dial. lunne m. ds. 

1 Lyckan leka 1/4  fr. — Lyckio 1563 1566 Lyckiann 1583 Lyc- 
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kan 1680-1874 jb. — Lyk an 1564 Lyckian 1583 tl. 	Första g. jb 
1563 klosterhmn 1 mtl. 

1 Mellomryd miela 	meelam4t 1 sk. — ?Ryd 1539 ?Ryd 1540- 
1566 ?Rydtt 1542-1589 ?Ry 1612 1630 Mällumrydh 1680 Mällumry 
1715 Mellomryd 1874 jb. — ?vppa Rydit 1546 ?Rydom 1555 ?Ryd 
1564 1583 ?Rydh 1577 ?Ryy 1609 tl. 	Första g. jb 1540 kl, från 
1566 upptaget som hmn 1 mtl. Utgjorde urspr. tillsammans med 
gårdarna Nederryd och överryd en by, kallad Ryd, av ordet ryd 
'röjning'. Namnformerna för bynamnet, som i de äldre jordeböckerna 
och i tiondelängderna icke kan skiljas från det likalydande nam-
net på en annan by, varom se Söderryd, redovisas här i ett sam-
manhang. Rydet tog. t är ett ännu i orten brukligt gemensamt namn på 
de tre gårdarna, vilka även, jämte andra kringliggande gårdar, kallas 
Rydbo rote huborbbta. F. led. i Mellomryd är fsv. mäl/om, biform till 
mellan. Gården ligger mellan de båda övriga gårdarna. 

1 Misten mbstan 112  fr. — Misten 1412 SDns 2: 484 or. Mistin 
1502 Vkjb 181. — Miste 1549 1552 Misto 1566 Mestann 1573 Mistan(n) 
1583-1715 Mistenn 1589 Misten 1680-1874 jb. — Mistan 1564 1583 
Mistenn 1566 Mista 1590 tl. ", Första g. jb 1549 klosterhmn 1/2  mtl. 
Namnet är best. sg. av ett f.ö. okänt *miste m., vilket är flertydigt. 
Det kan vara en avledning med bet. 'gödslad mark' av ett ord motsv. 
got. maihstus m. 'gödselhög', fhty. mist m. 'avskräde, gödsel', ty. 
Mist 'gödsel (hög)', eller en avledning med bet. 'dimmig mark' av mist 
'dimma' (jfr om detta ord i ortn. Hellquist, Sjönamn 1, s. 403, H. Geijer 
i SL B 7, s. 158 f.), eller slutligen en till verbet mista bildad maskulin 
motsvarighet till det från sv. dial. kända mista f. 'fläck i en åker för-
anledd av dåligt utsäde eller felaktig såning' (Möller, Ordb. öfver hall. 
landskapsm., s. 127, Rietz, s. 440). Jfr gårdn. Mistmarken i N. Fågelås. 

1 Moanäs mbar4s, möns 1 fr. (sät.). — ?Moonäs 1307 SD 2: 506 
or. ?Monäs 1307 SD 2: 513 or. Moanäss 1383 SRP nr 1918. or. — 
Moanes 1539 Mones 1540-1573 Moo- 1545 Moanäs 1600-1874 jb. — 
Moghanes 1546 Moga- 1564 Moaness 1566 Moganäs 1590 tl. ••-• Första 
g. jb 1539, jb 1540 angivet som kl, från 1566 upptaget som hmn 1 mtl. 
F. led. är antingen gen. pl. av mo, troligen i den ursprungliga bet. 
'sand (ig jord)', eller gammal gen. sg. av västg. dial. moe 'sand i åker'. 
Gården har sandig jordmån. Formen Moga- i äldre källor uppvisar 
från fsv. känt g-inskott mellan vokaler. S. led. är näs, som här dock 
icke kan ha sin vanliga innebörd utan måste ha en förbleknad bety-
delse 'strand' el. dyl.; jfr härom under Almenäs i N. Fågelås sn. Går-
den ligger på den jämna strandlinjen vid Vättern. 

1 Mobolet m6bo4 1/4  sk. — Moabol 1447 1466 Vkjb 277. — Moo-
borith 1547 Moboorith 1552 Moboll 1566-1612 Mobollett 1630 Mobolet 
1795 1874 jb. — Moboleth 1566 Mobolet 1577 Mobolitt 1583 tl. •••• 
Första g. med säkerhet jb 1552 kl, jb 1566 upptaget som hmn 1/2  mtl. 
F. led. är urspr. samma ord som f. led. i föreg. namn. S. led. är best. 
form av bol 'nybygge'. 

1 Mossebolet mb.abl? 1/4  fr. — Måszeboll 1601 Moseboll 1612 
Måsebooll 1641 Måssebohllet 1680 Mossebolet 1874 jb. — Mosebo 1609 
tl. 	Första g. jb 1601 kronotorp, snart hmn 1/4  mtl. S. led. är urspr. 
bol m. 'nybygge', sedan utbytt mot subst. bo. Mossmarker finnas vid 
gården. 

Munkaskog möskashg. 	Monkaskogh 1539 Moncke skog 1541 
3 
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Mon (n) ckeskog 1545 1552 Munckaskogh 1566-1600 Mun (c) kesko (o) g (h) 
1583-1795 Munkaskog 1874 jb. — Munckaskog 1555 Monckeschogenn 
1566 Munkaskogen 1577 Munckeskogh 1590 tl. 	Jb 1541 upptagas 
klosterhmn, på vilket sistnämnda förhållande f. led., gammal gen. pl. 
av munk, syftar. 

1 Nolgården n(d)gr 1 sk. — Nohlgården 1715 Nolgården 
1874 jb. Ä. jbr klosterhmn, från 1566 upptaget som hmn 1 mtl. 

2 Millomgå'rden mgagein 1 sk. — Mällumgården 1715 Millom-
gården 1874 jb. Det kamerala=föreg. F. led. är fsv. millom, ~-
lom, biform till mellan. 

3 Sörgården sfYag, skitgan 1 sk. — Sörgården 1874 jb. 
Det kamerala =föreg. 
1 Målareskogen niet.shjjan 1/4  sk. — Målaskogen 1601 Måne-

schough 1630 Målarskougenn 1641 Måhlareskougen 1680-1725 Målare-
skogen 1795-1874 jb. — Maleskockenn 1566 Molaskogen 1609 tl. 
Första g. jb 1601 kronotorp, snart hmn 114  mtl. F. led. är urspr. gen. 
plur. mala av fsv. mal n. 'avmätt jordstycke' el. male m. 'torp, ny-
bygge', som appellativ betygat endast i smns. utmale 'intaga å utmark' 
och ödhemale 'ödetorp' men ytterst vanligt i ortn. i södra Sverige, 
spec. Småland; se ödeen, Stud. i Smålands bebyggelsehist. Namnet 
Mål(e)skog, Målaskog förekommer på ytterligare sex håll. Troligen är 
det eg. ett appellativ med bet. 'skog som upplåtits till torpbebyggelse'. 
Jfr det på tre håll förekommande ortn. Torp(a)skog, Torpeskog, som 
väl har samma innebörd. Den sent uppträdande formen Målar(e)- är 
en ombildning (endast i skrift) efter ordet målare, möjligen under inver-
kan av den tendens till utvidgning med suffixet -ar(e), som är vanlig 
i västra Sverige, och varom se SIOD 3, s. 131. 

1 Nedergraven 1/2  fr. Binamn: Graven grdra. — Graff 1447 1465 
1466 Vkjb 183 Graaff 1480 därs. Graffwen 1502 därs. — Graffuen 
1539 Graffwen(n) 1540-1552 Graffwenne 1542 Graffwen (n) e 1566-1583 
Grafwan 1630 Grafwen 1680 Nedergrafwan 1685-1725 Nedergrafven 
1874 jb. — [Granene Graninne 1546 Granen 1564] Graffuenn 1566 
Grauen 1577 Nedregraffuen 1590 tl. ^, Första g. jb 1539, jb 1540 an-
givet som kl, jb 1552 upptaget som hmn 1 mtl. Har tidigare tillsam-
mans med övergraven '(se detta) utgjort en by, benämnd Graven. 
Namnformerna för denna redovisas i ett sammanhang här, oavsett 
vilken av gårdarna, som är åsyftad. Namnet Graven är urspr. obest., 
sedan best. form av fsv. graf f. 'grav, grop', som i ortn. har skiftande 
syftning, se SOÄ 1: 1, s. 47. F. led. i Nedergraven, urspr. komparativen 
nedre, betyder här 'lägre'. Gården ligger lägre än övergraven. 

1 Nederryd nbrekt 1 sk. — Nedraryd? 1539 Nedra rydh 1552 
Neederyth 1680 Nederry 1685 1715 Nederryd 1795-1874 jb. 	Första 
g. jb 1539 kl, från 1552 upptaget som hmn 1 mtl. Har tidigare till-
hört byn Ryd, varom se under Mellomryd. F. led., urspr. fsv. nedhre 
'nedre', här i bet. 'lägre', avser jämförelse med överryd (se detta). 

Nygård, Lilla se Granbolet. 
1 Nygården flåg» '12  fr. — Nygardh 1447 1465 1466 1480 1502 

Vkjb 184. — Nygord 1539 Nygårdinn 1540 Nygården 1566-1874 jb. 
— Nygord 1555 Nygårdh 1564 tl. ^, Första g. jb 1539 kl, jb 1552 upp-
taget som hmn 1 mtl. 

1 Nykyrke 1/8  sk. -- Nykiyrkie 1611 1641 Nykiörkie 1680 Nykyrke 
1795-1874 jb. ", Första g. jb 1611 kronotorp, jb 1612 hmn 1/, mtl. 
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Hemmanet nämnes ej i dagligt tal, men namnet lever kvar i bäck-
namnet Nyk yrke bäck n4§or1cabdk. Obebyggt. Lyder under Bossgården. 
Om namnet se vidare under sockennamnet. 

1 Nyskog någNian 112  sk. — Nyskog 1540-1874 Nyskogenn 1573 
1641 jb. — Nyskog 1546-1577 Nyskoghenn 1583 tl. 	Första g. jb 
1540 kl, jb 1552 upptaget som hmn 1 mtl. Namnet, som förekommer 
på två andra håll, båda i Skarab. 1., är väl eg. ett appellativ med 
bet. '(efter skogsbrand?) nyss uppväxt skog, ungskog'. 

Nyttorp se Laduryd. 
3 Piggatorp pOsstlirp 1 fr (sät.). — Pikxthorp 1447 Vkjb 182 I 

Piikxthorpe 1465 1466 därs. Pixtorp 1480 därs. Piixthorp 1502 därs. 
— Pigstorp 1540-1600 Piggestorp (h) 1680-1715 Piggatorp 1725-1874 
jb. — Pygxtorp 1546 Pigs- 1566 tl. 	Första g. jb 1540 klosterhmn 
1 mtl. F. led. är flertydig. Möjligen är den gen. av fsv. mansbinamn. 
Pik. Skriftformerna Pigs-, Pigges- och Pigga- äro tillkomna för att 
förhindra oanständiga associationer. Jfr Sahlgren i Saga o. sed 1947, 
s. 12. 	• 

1 Piltebo pgtakt 112  sk. — Pilthebolle 1540 Piltheboo 1541 1552 
-bo 1542-1548 Pilthebole 1545 Pillttabolitth 1566 Pilltaboo 1573 Pillthe-
booll 1583 Piltaboll 1589 1600 Pillteboo 1612 Piltebo 1715-1874 jb. — 
Piltabolett 1564 Pilthebo 1566 Piltabordet 1577 Piltabol 1583 Piltabo 
1590 Pijlthabolet 1609 tl. ", Första g. jb 1540, 1541 angivet som skatte-
jord, från 1552 upptaget som hmn 1/ 2  mtl. F. led. är antingen gen. pl. 
av pilt 'yngling, gosse' (jfr Barnarp, varom se Sahlgren i Saga o. sed 
1945, s. 29 f.) eller fsv. gen. sg. av ett till detta ord bildat mansbin. 
*Pilte. Pilt är känt som binamn från fsv. S. led. är urspr., liksom ännu 
i dial.utt., bol (resp. i best. form) 'nybygge'. 

Pukehemmet se Krösahemmet. 
1 Rinkabäcken, Nedre med en kvarn och såg thigkabielsan, higkabcit 

112  sk. — Rynkebek 1539 Rinckebeck 1540 1541 Rin(n)ckebech 1542-
1552 Rinkabäk 1548 Rynckebech 1566 Rincka- 1573 Rinkebäck 1583 
Nedre 1630 Neder Rinnckebäck 1641 Rinkabäcken Nedre med en qvarn 
och såg 1874 jb. — Rynckebeck 1566 Rinckebecken 1590 fl. ". Första g. 
med säkerhet jb 1540 kl, jb 1552 upptaget som hmn 1 mtl. F. led. i nam-
net, som urspr. tillkommer den bäck, nu kallad Nykyrke bäck, som 
rinner söder om gårdarna Nedre och övre Rinkabäcken, är oklar. Möj-
ligen är den urspr. gen. pl. av ett subst. *rink 'krök', sammanhängande 
med sv. dial. rinka 'vrida, runka av och an', ä. nhty. rinken 'kröka, 
vrida' (Grimm, Deutsches Wörterb. 8, sp. 1018). Nedre betyder här 
'lägre'. Gården ligger lägre än övre Rinkabäcken. 

1 Rinkabäeken, övre hiekabcdsan, itigkabckk. — öfwer Rinkabeck 
1680 öfwerrinckebäck 1685 öfwerrinkabäck 1715 1725 Rinkabäcken 
öfra 1874 jb. ", Första g. med säkerhet jb 1540 kl, jb 1552 upptaget 
som 1 mtl. Om de äldre formerna samt förklaringen av det för denna 
och föreg. gård gemensamma namnet Rinkabäck(en) se föreg. övre 
betyder här 'högre'. Gården ligger högre än föreg. 

2, tomt sk. 'N,  Första g. jb 1547, ett klostertorp å övre R. 
1 Rolösa thOasa, 4,4lIka 1/2  sk. — Roolösse 1552 Roslösse 1566 Ros-

lösa 1573 Roslösenn 1583 Rogzlösann 1600 Rolåsa 1641 Rölössa 1680 
Rolösa 1685-1874 jb. — Roslösa 1564 1583 Rolösan 1590 tl. ^, Första 
g. jb 1552 kronotorp, därefter klosterhmn 1/2  mtl. Namnet tillhör den 
yngre grupp av namn på -lösa, där s. leden är fsv. -lösa f. 'brist'. F. 
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leden är subst. ro, och namnet betyder alltså ordagrant 'rolöshet', dvs. 
'stället där man är rastlöst verksam, där man arbetar så hårt, att man 
icke unnar sig någon ro'. 

1 Ruder hilar 112  sk (sät.). — Rödem 1539 Rödenn 1540 1542 
Rådenne 1541 Rådenn 1545 1547 Rudu 1548 Rudenne 1552 Rwdo 
1566 Rwda 1573 Rödhe 1583 Rodhe 1589 Rodor 1600 1612 Ruder 
16804874 jb. 	Rwdhene 1546 Rudher 1566 Ruder 1577 Rodor 1583 
Råda 1590 tl. ^, Första g. jb 1539 kl, jb 1552 upptaget som hmn 1 mtl. 
Namnet är urspr. best. sg., sedan obest. pl. av fsv. rudha f. 'uppröjt 
jordstycke'. 

Ryd(et) se Mellomryd och Söderryd. 
Ryggahemmet se Getaryggen. 
1 Siggahemmet sbgalaryat 1/8  fr. — Siggehemmanet 1628 Sigga- 

hemma 1641 Siggahemmet 1680-1874 jb. 	Första g. jb 1628 krono- 
tomt, sedermera skattehmn 1/8  mtl. F. led. är fsv. gen. av namnet Sigge. 
S. led. är urspr. best. form av hemman, sedan utbytt mot best. form 
av hem, varom se Mohemmet i Breviks sn. 

Signesbo sigask. — Signisbodha 26/12  1444 RAP or. — Synisbode 
1539 Szigniszbo 1540 Singnisz- 1541 1542 Sign(n)is(s)- 1545-1600 
Signess- 1552 Signesboo 1566-1573 Signetzbo 1715 1725 Signetsbo 
1795-1874 jb. — Signillaboda 1540 Skjb 13 Signezboda 1564 Signisbo 
1590 Signesbo 1609 tl. 	Jb 1539 upptagas två gårdar, som numera 
äro sammanbyggda. F. led. är oursprunglig gen. på -s av kvinnon. 
Signe (fsv. Sighni, fvn. Signd, gen. Signdjar el. Signdju). Jordebokens 
Signets- beror väl på felaktig anknytning till ordet signet. S. led. är 
gammal pl. av bod 'fäbod'. 

1 Hulegården 1/4  fr. — Huhlegården 1715 Hulegården 1874 
jb. 	Första g. jb 1539 bisk., jb 1552 upptaget som prebendehmn 
1 mtl. F. led. är kompositionsform av västg. dial. hula 'håla'. 

2 Sörgården 1/4  fr. — S:g. 1795 Söreg. 1825 Sörgården 1874 
jb. 'N,  Det kamerala =föreg. 
1 Skalleberg skgaUeri 1/2  sk. — ?i Scalberghe 1407 SDns 1: 611 

or. ?Scalberghet därs. fråns. — Skaldeberge 1539 Skalberrig 1540-1545 
Skalleberrig 1547 1552 Skallaberg 1548 Skallebergh 1566 1573 Schalla-
berg 1589 Skallebärgh 1612 1641 Skalleberg 1725-1874 jb. — Skalla-
berg 1546 Skalleberg 1555 -bergh 1577 Skallabergh 1590 tl. ^.• Första 
g. jb 1539, jb 1540 angivet som kl, jb 1552 upptaget som hmn 1 mtl. 
F. led. är gammal böjningsform (fsv. *skalla-) av västg.dial. skalle m. 
'hög terräng som fort torkar och därför har klen växtlighet' (OGB 1, 
s. 200). Gården ligger på en höjd med sandig jordmån. 

1 Skrinhult skriant 112  fr. — Skyndholt 1539 Skrinholt 1540 
Skrinnholt 1541 Skrinn holth 1545 Skrinnhult 1552 Skrinhwltth 1566 
-hullt 1573 -hultt 1583-1641 Skrinnhuulltt 1612 Skrinhult 1715-1874 
jb. — Skrinholtt 1583 Skrinhult 1590 Skrijnholtt 1609 tl. 	Första g. jb 
1539, jb 1541 angivet som fr, jb 1545 upptaget som hmn 1 mtl. F. led. 
är sv. dial. skrinn 'mager, torr' (om jord). Jordmånen är sandig. S. led. 
är hult 'skog'. 

1 Slätten ,sicbta 1/4  sk. 	Slättenn 1601 Slättannn 1612 Slättan 
1680-1874 jb. ^. Första g. jb 1601 kronotorp, snart hmn 1/4  mtl kr. 
Gården ligger på en höjdplatå. 

Stackeryd 1 fr. Binamn: Kavlahagen kitvkahdjan. — Stakaryd 
1539 Stackerid 1540 1541 Stackeryd 1542-1566 Stackerydt 1548 Stacke- 
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rydh 1573 Stakeryd 1583 Stackarydt 1589 Stackarydh 1641 Stakery 
1715 Stackeryd 1795-1874 jb. — Vestergården bek. 	Ä. jbr frälsehmn 
1 mtl. Gården har tydligen tillsammans med de angränsande gårdarna 
Lilla Stackeryd (se följ.) samt Stora Stackeryd i N. Fågelås sn urspr. 
utgjort en by, vars fsv. namn varit Stackarydh. Om detta namn se 
sistn. gård, under vilken även de medeltida namnformerna redovisas i 
ett sammanhang. F. led. i binamnet Kavlahagen är väl gammal böj-
ningsform i sg. el. pl. av ordet kavle, men syftningen är obekant. 

1 Stackeryd, Lilla la ståls.arå lgastäkru 1 sk. — Lille Stackerid 
1540 Lille Stackerith 1541 Stackerydt 1542 Stackeryd 1547 1566 Lilla 
Stackarydh 1641 Lilla Stackery 1715 Stackeryd Lilla 1725-1874 jb. 
Första g. jb 1540 kr, från 1552 upptaget som hmn 1 mtl. Se föreg. 

1 Stakahemmet stilleahbizat 1/4  fr. — Froenstorp 1573 Fröstorp 
1583 Frögerstorp 1589 Frögers- 1600 Stakahemmett 1612 Stackahem-
mitt 1641 Stakahemmet 1680-1874 jb. — Stakahemit 1609 tl. ^, Första 
g. jb 1563 kronotorp, sedermera hmn 1/4  mtl. Har på 1500t omväxlande 
kallats Froenstorp, Fröstorp och Frö gerstorp. F. led. i Froenstorp är 
gen. av samma mansn. Fro(e)n, som dels ingår i namnet på den jb 
1563 och 1566 såsom åbo på gården nämnde Sven Fronsson, dels 
förekommer som förnamn på en 1529 G. I:s reg. 6: 177 omtalad bonde, 
Froen Suenson, just i Vartofta hd, dit Fågelås sn vid denna tid hörde. 
Jfr Lundgren-Brate, s. 57. F. led. i Fröstorp är mångtydig. I Frö gers-
torp ingår gen. av ettdera av de fsv. mansn. Frödhger och Fröger. F. 
led. i det nuv. namnet är antingen böjningsform i sg. el. pl. av ordet 
stake eller gen. av samma ord, använt som mansbin. Jfr fvn. mansbin. 
Staki. S. led. är best. form av hem, varom se Mohemmet i Breviks sn. 

1 Stenshemmet st4tshbrat 1/8  fr. — Steenshemmanet 1612 
Stennshemmitt 1641 Stenshemmet 1685-1874 jb. 	Första g. jb 1628 
kronotomt, sedermera hmn 1/8  mtl. F. led. är väl gen. av mansn. Sten. 
S. led. är urspr. best. form av hemman, sedan utbytt mot best. form 
av hem, varom se Mohemmet i Breviks sn. 

1 Svenstorp 1/4  fr. — Suenstorp 1539 Swenns- 1540-1545 Swenstor 
1547 Swenstorp 1548 Swän(n)storp 1641-1795 Svenstorp 1825 1874 
jb. — Swenstorp 1546 Swenzs- 1564 Suens- 1577 tl. 	Första g. jb 
1539, jb 1540 angivet som kl, jb 1552 upptaget som hmn 1 mtl. Nam-
net användes ej i dagligt tal — gården lyder under Karlsberg — men 
lever kvar i ägonamnet Svenstorpagärdet svdsi8rpay_it. F. led. är gen. 
av mansn. Sven. 

Söderryd se överryd. 
Söderryd. — ?Ryd 1540-1566 ?Rydt(t) 1540 1542 ?Ry 1612-1641 

öfwerydh 1680 öfwerrydh el:' Särydh 1685 Öfwer el. Söder Ryd 1725 
öfver- eller Söderryd 1874 jb. — ?vppa Rydit 1546 ?Rydom 1555 
?Ryd 1564 1583 ?Rydh 1577 ?Ryy 1609 tl. 	Omfattar två gårdar, 
numera obebyggda och inlagda under Karlsberg, vilka urspr. utgjort 
en by, kallad Ryd. Namnet är ryd 'röjning'. Detta namn kan i äldre 
jordeböcker och tiondelängder icke skiljas från det Ryd, som urspr. 
tillkommer en nordligare i socknen belägen by, varom se Mellomryd. 
Kallades sedan överryd. Vad f. led., prep. över, här åsyftar, är ovisst. 
Den senare som förled alternativt använda prep. söder avser läget 
söder om den under Mellomryd omtalade byn Ryd. 

1/4  fr. 	Ä. jbr klosterhmn 1 mtl. 
1/4  fr. 	Ä. jbr klosterhmn 1 mtl. 
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Sörtorp shtiirp. —  Sydertorp 1540 Sydert(t)orp 1541 1547 Söder-
torp 1548-1589 Sydretorp 1552 Södertörp 1583 Sördtorp 1600 Söre-
torph 1612 Sörtorp 1685-1874 jb. — Söretorp 1577 Sörtorp 1590 tl. 
F. led. är urspr. fsv. komparativen sydhra 'södra' och avser möjligen 
gårdarnas läge i förhållande till den längre norrut belägna gården Torp. 

1 östergården ktargdr, 1 sk. — östergården 1715-1874 jb. 
Första g. jb 1540 kl, från 1566 upptaget som hmn 1 mtl. 

2 Västergården  v&,5targeir, 112  kr. — Wästergården 1715 Vester- 
gården 1874 jb. 	Första g. jb 1540 kl, jb 1566 upptaget som 
hmn 1 mtl. 
1 Torp  tbrp 1 sk. — Torp 1447 Vkjb I Thorpe 1465 1466 Vkjb 

184 Torpit 1480 Vkjb 184 1502 Vkjb 183. — Torpytt 1539 Tårpe 1540 
Torpe 1541 Torp 1542-1874 Torpitt 1566 jb. — Torpit 1546 1583 Torp 
1564 tl. 	Första g. jb 1540 kl, från 1552 upptaget som hmn 1 mtl. 

1 Trollebo, Södra  1/2  fr. — ?Trullaboda 1447 Vkjb 182 ?Trolla-
bodhom 1465 1466 därs. ?Trollabodha 1502 därs. — ?Troldebode 1539 
Trållebo(o) 1540-1641 Trolleboda 1548 -bode 1583 Södra Trållebod 
1715 1725 Trållebo Stora 1795 Trollebo Södra 1874 jb. —  ?Trolla-
bod(h)a 1546 1555 ?Troleboda 1564 ?Trolleboo 1566 ?Trollebo 1577 
?Trollabo 1590 Södertrollebo 1609 tl. 	Första g. jb 1539, jb 1540 
angivet som kl, jb 1552 upptaget som hmn 1 mtl. Hemmanet är obe-
byggt och lyder under Hjällö. Om namnet se Trollebo i  N. Fågelås sn. 
— En lht heter Stärten stcitan.  Namnet är best. form av västg.dial. 
stärt, obruten biform till stjärt  (se Götlind, Västerg. folkm. 1: 260, 303). 
Lhten ligger på den avsmalnande ändan av en markerad höjd med 
djupa raviner på två sidor. 

1 Väntan  (ä. veettta, vcbuta) 1/8  sk. — Wenta qwärn 1391 SRP nr 
2594 or. Väntha quärn 1447 Vkjb 183 Väntho quärn 1465 1466 1480 
därs. Wenthoquärn 1502 därs. — Wentte 1539 Wentha 1540 Wenthe 
1541 1542 Wennthe 1545-1552 Ventta 1566 Wentan 1573 Wänthann 
1583 Wäntan 1715-1874 jb. — Ventan 1590 tl. ", Första g. jb 1539, 
jb 1540 angivet som kl, jb 1552 upptaget som hmn  1/2  mtl. Hmnt är 
obebyggt och lyder under Torp. Namnet är ett fsv. Vänta  f., obl. kasus 
Vänto, från vilken senare form dial.utt. utgår, och är bildat antingen 
direkt till verbet vänta,  fsv.  vänta, eller genom förmedling av ett fsv. 
*vänta f., eg. 'väntande', konkret 'plats där man väntar'. Det tillkom-
mer tydligen urspr. den i medeltida källor nämnda kvarnen och har 
en skämtsam innebörd: 'kvarnen där man (till följd av vattenbrist eller 
av annan orsak) ofta får vänta på att få mala'. Jfr Ståhle, Stud. över 
de sv. ortn. på  -inge, s. 404. Hellquist, Sjön. 2, s. 68, anser, att i nam-
net döljer sig ett fsv. ånamn *Vänta; säkerligen med orätt. 

Äskelid 	kl — Eskeliie 1540-1552 Eskelide 1541 Eskelii 1547 
Eskielid 1566 Eskielydh 1573 Eskelida 1600 Eskielidh 1612 Eskelidenn 
1641 Eskelid Eskeliden 1874 jb. —  Eskelida 1577 1583 Eskelid 1590 
Eskelijda 1609 tl. ", Den ena av gårdarna ligger i N. Fågelås sn. F. led. 
är fsv. *äske 'askbestånd, askdunge'. S. led. är lid 'sluttning'. Byn lig-
ger på och vid foten av en sådan. 

1 ödegården  1/2  sk. — ödegården 1715-1874 jb. ", Första g. 
jb 1540 kl, jb 1552 upptaget som hmn 1 mtl. 

3 Lillegården  1/4  fr. — Lillegården 1715-1874  jb. —  Lilla- 
garden 1577 tl. 	Första g. jb 1539, jb 1541 angivet som fr, jb 
1545 upptaget som 1 mtl. 
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1 Äspåsen ch5p4san 1/8  sk. — Gryttås 1609 Gryttååss 1612 
[Epkåssen 1630] Espåsenn 1641 Esspåhssen 1680 Äspåsen 1715 Espåsen 
1795-1874 jb. 	Första g. jb 1609 kronotorp, snart hmn 1/4  mtl. Hette 
urspr.  Grytås.  F. led. i detta namn är gryt 'anhopning av sten'. I det 
yngre namnet är f. led. äspe  'aspbestånd'. 

1 övergraven  3/4  sk. — Offwergrafuann 1641 öfwergrafwen 1680 
-grafwan 1685-1725 öfvergrafven 1825-1874 jb. — öffregraffuen 1590 
tt. 	Första g. jb 1539, jb 1541 angivet som kl, jb 1552 upptaget som 
hmn 1 mtl. Utgjorde urspr. tillsammans med  Nedergraven en by, kal-
lad Graven, varom se Nedergraven.  Hmnt är obebyggt och lyder under 
Torp. F. led., urspr. komparativen övra,  betyder här 'högre' och avser 
läget i förhållande till den lägre liggande gården Nedergraven. 

1 överhult  kvarlig.t 1/, fr. — Offrehult 1601 Öfuerhulltt 1612 
öfwerholtt 1630 öfverhult 1795-1874 jb. — öffwerholtth 1609 tl. 
Första g. jb 1601 kronotorp, snart hmn 1/4  mtl kr. Vad f. led., urspr. 
komparativen övra, här åsyftar, är ovisst. S. led. är hult  'skog'. 

1 överryd  f).vath4t 1 sk. — öfwerydh 1680 öfwerry 1715 Öfverryd 
1795-1874 jb. 	Första g. jb 1539, jb 1540 angivet som kl, från 1552 
upptaget som hmn 1 mtl. Utgjorde urspr. tillsammans med Mellanryd 
och Nederryd en by, kallad Ryd, varom se  Mellomryd. F. led., urspr. 
komparativen övra, betyder här 'högre'. Gården ligger högre än de båda 
övriga gårdarna. 

Över- eller Söderryd  se  Söderryd. 
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Grevbäck 
grMls. 

Socknen nämnes 1414. Grevbäcks pastorat omfattar sedan reforma-
tionstiden moderförsamlingen och Brevik. Namnet, som tidigare säker-
ligen tillkommit den gamla kyrkbyn, varom se byn Kyrkebyn, avser 
urspr. den förbi kyrkan rinnande bäcken. Den fsv. grundformen är 
Grgtbäk. F. led. är fsv. gryt n. 'anhopning av sten'. Bäcken är fler-
städes mycket stenig. Ljudutvecklingen har motsvarigheter i många 
namn. Likartad utveckling förete de med gryt likaledes.urspr. samman-
satta ortn. Greby och Gredby, varom se Lindroth i NoB 1915, s. 52 f. 
Den sena jordeboksformen Gref bäck beror på felaktig anknytning till 
ordet greve. 

Namnformer före 1540: in Grutbec (2 ggr) 1222-1230 SD 1: 228 
or. de Grydbek 1277 SD 1:519 or. (Grydbek 1277 Stu 175) in Gredh-
bek 1327 SD 5: 5 avskr. Gridhbäk sokn 1414 SDns 2: 831 or. Gredebekes 
sogen därs. fråns. (Gridhbäk 1414 Stu 175) Gridhbäk sokn 1465 1466 
Vkjb 178 parochia Gridbäk 1480 därs. Parochia Gredbäk 1502 Vkjb 
177 Gridbekx soken 1529 G I:s reg. 6: 223. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1540: Gredbecke S. 1540 Grebbecks gel 
1542 Gridbeck S. 1561 1573 Gredbeck S. 1566 1589 Gredbäcka S. 1600 
-becka S. 1611 Grebäckia S. 1630 Gribbäcka S. 1641 Grebäcka S. 
1680-1725 Grefbäcks S. 1825 1874. 

Övriga namnformer: Gridbeks k. Gridbec 1540 Skjb 61, 78 Grid-
bäck 1544 Vft 1 h. 8-9: 110 Gridbegs gel Gridbecks s. 1546 Gridbeck 
S. 1551 1555 Gridbecka S. 1554 1555 tl Grebeke s. 1560 G I:s reg. 
29:828 Grebeckz geld 1564 tl. 

1 Backen bidsan 1/2  fr. — Backen 1542-1874 Backa 1542 Backann 
1566 1583 jb. — Backo 1554 1555 Bacha 1567 Backenn 1573 Bacchan 

	

1600 tl. 	Första g. jb 1542 sk, jb 1566 upptaget som kronohmn 1 mtl. 
Gården ligger på en höjd. 

1 Bisshult bigb8/t 1/4  fr. — Bisshult 1611 -hultt 1630 -hwitt 1641 
Bijsshullth 1680 Bijshult 1685 Bisz- 1715 Bisshult 1795-1874 jb. 
•••• Första g. jb 1611 kronohmn 1/4  mtl. F. led. är oklar. S. led. är 
hult 'skog'. 

1 Björsjön byié 1/4  sk. — Biörsiö 1566 Biörsziö 1573 Biörssiö 
1611 Biörsiöö 1641 Biörsiöön 1680 Biörsiön 1715 1725 Björsjön 1795- 

	

1874 jb. 	Första g. jb 1566 kronotorp, åtm. från 1611 hmn 1/4  mtl. 
Ligger vid Björsjön, varom se naturn. 

1 Bolet bot 5/8  fr. — Boletth 1542 Bolett 1566-1600 Bolet 1685 
1874 jb. — Bord 1552 Bolet 1554 Bolett 1573 1600 tl. 'N-,  Första g. 
jb 1542 fr, från 1566 upptaget som hmn 1 mtl. Namnet är best. form 
av bol 'nybygge, gård'. 

Ekhammar khdniar. — Ffiskebech 1542-1611 Fiskebeck 1566 
1589 Fiskiebäck 1583 Fiskiebech 1600 Fiskarebäck Fiskabäck 1641 
Ekehammar 1680 Eckhammar 1685 Ekhammar 1715-1874 jb. — 
Fiskebek 1554 Ffiskabeck 1555 Fiskiebeck 1564 Fiske bech 1567 Fiska- 
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beck 1573 1600 tl. ", Hette äldst Fiskebäck efter den häck, som ännu 
kallas Fiskebäcken; se naturn. I det nyare namnet Ekhammar är s. 
led. fsv. hamar m. 'klippa, bergshöjd', sv. dial. hammar 'stenig höjd' 
m.m. Gården ligger på en liten höjdplatå nära Vättern. — Ett torp 
kallas Skaberget skdb(kriat (Skaberget 1795 1825 jb ek). F. led, är 
oklar. Jfr Skaborga, torp å Huseby, Forsby sn. 

3/4  fr (sät.). ", Första g. jb 1542 fr, jb 1561 upptaget 
som 1 mtl. 

3/4  fr (sät.). 	Det kamerala=föreg. 
väderkvarn fr. ", Första g. jb 1825. 
grovbladig såg fr. •••• Första g. jb 1825. 

1 Elvshult 1 fr. -- Elffzholt 1542 Elfhulth 1561 Elf(f)zhult(t) 
1566-1685 Elfshult 1795-1874 jb. — Elffhultth 1564 Elffholtt 1573 
Elfz hult 1600 tl. ^, Första g. jb 1542, från 1561 upptaget som hmn 
1 mtl. F. led. är urspr. gen. av mansn. Elof. S. led, är hult 'skog'. Nam-
net användes ej i dagligt tal. Gården är inlagd under Ekhammar. 

Fagerberg. — Fagerberg 1542 Farbergh 1566 Farberga 1573 
Fagerbärgh 1583 1641 Fagerbergh 1589-1685 Fagerberg 1611-1874 jb. 
— Ffagerbergh 1555 Fager bergh 1564 Fagrebergh 1567 Fagerberg 
1573 1600 tl. 	F. led. är adj. fager, varom se Fagerlid i N. Fågelås sn. 
Gårdarna lyda under Ekhammar. 

5/8  fr (sät.). 	Första g. jb 1542 fr, från 1561 upptaget 
som hmn 1 mtl. 

5/8  fr (sät.). 	Det kamerala=föreg. 
Fiskebäck se Ekhammar. 
1 Gatebo 1/2  fr. — Gatubol 1542 Gateboda 1566 Gattheboda 1573 

Gatabooll 1583 Gattwbollit 1589 Gatuboll 1600 Gatteboodh 1680 Gatebo 
1715-1874 jb. — Gatte boll 1564 Gattebo 1567 Gathebo 1573 Gatoboll 
1600 tl. 	Första g. jb 1542 fr, jb 1566 upptaget som hmn 1 mtl. 
F. led. är fsv. gen. sg. av gata i den äldre bet. 'inhägnad väg' el. 'in-
hägnat område invid husen'. S. led. är i äldre källor omväxlande bol 
'nybygge' och gammal pl. av bod i bet. 'fäbod'. Namnet användes ej i 
dagligt tal. Gården lyder under Ekhammar. 

Grumphult se Gumphult. 
Gruvastehemmet se Guvastehemmet. 
1 Gumphult geortpbhlt 114  fr. -- Törp 1542 Perstorp 1566-1589 

Gumphult (t) eller Perstorp 1600 1611 Gumphultt 1630 1641 Grumphult 
1685-1825 Grumphult 1874 jb. — Torpett 1564 Torp 1567 Perstorp 
1600 tl. 	Första g. jb 1542 kl, jb 1566 upptaget som torp, snart hmn 
1/2  mtl. Hette äldst Torp, därefter Perstorp, sedan Gumphult. F. led. 
i sistn. namn är väl, såsom prof. Sahlgren föreslår, gen. av gump 
'gump, stuss', använt som terrängbeteckning, men kan även vara gen. 
(fsv. *Gumpa) av ett därtill bildat fsv. mansbin. *Gumpe, motsvarande 
det fno. *Gumpi, som förmodats ingå i ett par no. gårdn.; se NG 4: 1, 
s. 207; 6, s. 21. Den från 1685 allenarådande jordeboksformen Grump-
beror antingen på felläsning av en förlaga eller är kanske snarare att 
med prof. Sahlgren fatta som en eufemistisk skrivning. S. led. är 
hult 'skog'. 

1 Guvastehemmet govcigtat, gudstat gräsgäld fr. — Gouesthemmett 
(kan även läsas: Gouast-) 1626 Gudwistehemmitt 1641 Guwastahemmet 
1680 1685 Gufwestahemmet 1715 Gufwastemmet 1725 Guvastehemmet 
1795 Gruvastehemmet 1874 Guvarstehemet 1825 jb. — Guvastehem bek 
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Guvastehemmet ek. 	Första g. jb 1626 kl, jb 1630 upptaget som 
gräsgäld. F. led. är gen. Gudhvasta(r) av fsv. mansn. Gudhvast (äldre 
Gudhfast). Sista jbs form med r är en felform. Om s. led. se  Mohexnmet 
i Breviks sn. 

1 Gärdesboda jcbjbo 1 sk (sät.). — Gierdisbo 1542 Gierdisbo 
1566 1573 Gerdesbo 1-583 Gärzbo 1589 Gierdzbo 1600 Gelisboo 1611 
Giärdisboo 1641 Gärdesboda 1795-1874 jb. Gierdisboda 1555 Gerdisbo 
1564 Giersbo 1567 Gälesbo 1600 tl. 	Första g. jb 1542 sk, från 1566 
upptaget som hmn 1 mtl. F. led, är gen. av namnet på den angrän-
sande gården Gärdet (se följ.). S. led. är gammal pl. av bod i bet. 
'fäbod'. — Ett torp heter Borrbo Inir(?)bo (Borgo ek Borgå 1921 kb). 
F. led. är oklar. S. led. är bo n. 

1 Gärdet Mall2  fr. — I Gärdhe 1447 1465 1466 Vkjb 177 i Gärde 
1480 därs. i Gerdhe 1502 därs. — Gerdhe 1540 Gierdhe 1542 Gierde 1566 
1611 Gärdett 1583 Gärdet 1825 1874 jb. — Giärde 1554 Gerdhe 1573 
Gäle 1600 tl. 	Första g. jb 1540 fr (i Hjo sn), jb 1566 upptaget som 
hmn 1 mtl. Om namnet se Gärdet i Breviks sn. — Ett soldatboställe 
heter Älmedalen eekmadc_i (Elmedalen 1921 kb). F. led. är älme 
'almbestånd'. 

1 Hallon (ä. håla, gen. håla: Mia markar) 118  fr. — Halla 1611-
1641 Hallan 1680-1874 jb. ^, Första g. jb 1611 kronohmn 1/4  mtl. 
Namnet, som är best. form av hall 'berghäll, bart berg', användes säl-
lan. Gården, som lyder under Ulvhult, har mycket stenbunden mark. 

1 Knäppling ä. kresepin, y. kneephg 314  fr. — Kreplinge 1540 
Kräplinge 1542 [Kreplimgh 1566] Kneplinng 1573 Kneplinnge 1583 
Kneplingh 1600 Knöplinngh 1641 Knäplingh 1680 1685 Knäpling 1715 
1795 Knäppling 1725-1874 jb. — Kreplinge 1564 [Kieplingh 1567 
Kreplimg 1573] Kreppling 1600 tl. 	Första g. jb 1540 kl, jb 1566 upp- 
taget som hmn 1 mtl. Namnet har urspr. tillkommit den förbi gården 
rinnande bäcken, vars namn på 1200t skrives Creplgng m.m. Se naturn. 
under Kräpling. Formerna med Kn- äro oklara. 

Kyrkebyn (Orkab4n). — Kyrkeby 1542 1573 Kyrkeby 1566 Kyr-
kieby 1583 Kyrkieboll 1611 Kiyrkieboll 1641 Kyrkiobyen 1680 Kyrke-
byn 1874 jb. — Gredh beck 1564 Kyrkiebod 1573 Kyrkobin 1600 tl. 

Byn har tidigare, troligen urspr. tillsammans med gården Präst-
bolet med Västankyrkan, utgjort en kyrkby, som säkerligen äldst 
hetat Grytbäk. Jfr Gredh beck 1564 tl, som användes om två gårdar i 
socknen och utan tvivel avser Kyrkebyn. Namnet Kyrkebyn användes 
numera sällan. Gårdarna lyda under säteriet Ekhammar. 

1/2  fr. 	Ä. jbr frälsehmn 1 mtl. 
1/2  fr. ^, Ä. jbr frälsehmn 1 mtl. 

1 Kärr (Otot) 1 fr. — Kier 1540-1600 Kär 1542 1611 Kierr 1566 
1583 Kärre 1573 Kiär 1685 Kärr 1874 jb. — Kiär 1554 1555 Kerren 
1564 Kier 1567 Kerrit 1600 tl. ''•-• Första g. jb 1540 kl, från 1561 upp-
taget som hmn 1 mtl. Namnet är best. form av kärr n. 'sumpmark, 
moras', i fvn. och no. dial. även 'busksnår', vilket torde vara ordets 
grundbetydelse. Gården är inlagd under säteriet Ulvhult. 

Lerstugan se Råskullen nr 2. 
1 Lillhult ig(h)irkt 1/4  sk. — Lilleholt Lilholth 1542 Lillehultt 

1566-1641 Lillhultt 1611 Lillhult 1795-1874 jb. — Litn holt 1552 Litla 
holt 1554 Litla halt 1555 Lille hultth 1564 Lilhult 1600 tl. 	Första 
g. jb 1542 kr, jb 1561 upptaget som hmn 1/2  mtl. S. led. är hult 'skog'. 
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— En hmd heter Rdnglet ä. migat y. hipt, might (Ränglet 1825 jb 
Rånget 1921 kb). Namnet är best. form av det av Rietz (s. 549 a) från 
Västerg. anförda rdngle n. 'gles inhägnad'. I socknen användes ännu 
det närbesläktade hckekar pl. 'gärdsgårdsstänger'. 

1 Millomberga mielambciva 1 fr (sät.). — ?Bierga 1540 Bärga 
1542 Bergum 1566-1589 Sörbergum 1600 Mellinnberga 1611 Mällum-
bärgia 1641 -berga 1715 Millomberga 1825 1874 jb. — ?Berg 1554 
?Bergh 1555 ?Berga 1564 Mellanberga 1600 tl Mellanberga bek ek. 
', Första g. jb 1540 kl, från 1566 upptaget som hmn 1 mtl. Formerna 
B (i) erg (a) o. dyl. i de äldsta källorna avse antingen denna gård eller • 
endera av gårdarna Nolberga och Sörberga (se dessa). Dessa tre gårdar 
ha urspr. utgjort en by Berga (dat. Bergum). Sistn. namn är fsv. pl. 
av berg. Gårdarna ligga på en höjdsträckning. F. led. i Millomberga 
är fsv. mil/om  'mellan'. Gården är den mellersta av de tre gårdarna. 

1 Munkeberg mogkabdo 1 fr (sät.). — Munckebo 1540 Store 
Munkabo 1542 Munckabodha 1561 Store Munckebo 1566-1630 Muncke-
bo(o) 1583 1589 Munckabo 1600 Stora Munnckebo 1641 Muncke-
berg (h) 1685 1715 Munkeberg 1725-1874 jb. — Monckabo 1564 Store 
Moncke 1567 Stora Munckebo 1600 tl. "-• Första g. jb 1540 kl, från 
1561 upptaget som hmn 1 mtl. Har urspr. tillsammans med följande 
gård utgjort en by med namnet Munkebo och har tidigare ofta be-
nämnts Stora M. till skillnad från den andra gården, som kallats 
Lilla M. F. led. i Munkebo är urspr. fsv. gen. pl. munka av munk och 
avser byns egenskap av gammalt klostergods. S. led. är urspr. an-
tingen bo i bet. 'gård' eller snarare fsv. pl. av bod i bet. 'fäbod'. Det 
nuv., sent uppträdande namnet är en ombildning efter mönstret av de 
många herrgårdsnamnen på -berg. Jfr Kålleberg, utt. §celabdrj, herr-
gård i Mularps sn, Vartofta hd, äldst Källebo; se Lundahl, Falbyg-
den, s. 119. — Ett torp heter Krösahemmet krksah,62zat (Krösahemmet 
1825 jb 1921 kb). F. led. är kompositionsform av dial. kröser 'lingon'. 

1 Munkebo nubekab4 1 fr. — Mun(c)kebo 1540 1542 Munckabodha 
1561 Lille Munnckebo 1573 Munckebo (o) 1583-1795 Munckabo 1600 
Lille Munckebo (o) 1630 1641 Munkebo 1874 jb. — Lilla Munckebo 
1600 tl. 	Första g. jb 1540 kl, från 1561 upptaget som hmn 1 mtl. 
Gården är numera torp under Munkeberg. Om namnet se denna gård. 

1 Nolberga nObdrja 1/2  sk. — Nolberga 1611 Nordbärgia 1641 
Nohlbergia 1680 Nohlberga 1685-1825 Nolberga 1874 jb. — Norberga 
1600 tl. 	Första g. jb 1540 kl, jb 1566 upptaget som hmn 1 mtl. Är 
den nordligaste av gårdarna i den gamla byn Berga, varom se 
Millomberga. 

Perstorp se Grumphult. 
1 Prästbolet med Västankyrkan. Binamn: Präste gården priestagdn 

1 1/4  kr. — Vestenkircke 1540 Vestankyrkyo Vestankirke 1542 Vestan-
kyrke 1566 Westhannkyrko 1573 Westennkyrckio 1583 Vestan kyrcka 
1600 Prästebolit och Wästerkyrcke 1725 Prestbolet med Vestankyrkan 
1874 jb. — Gridbeks stomps (gen.) 1540 Skjb 61 Westan kyrkia 1564 
Vestekiyrko 1567 Westakyrkio 1573 Vestan kyrko 1600 tl. 	Intill 
år 1725 upptas i jb endast en gård Västank yrke, första g. jb 1540 kl, 
jb 1566 upptagen som hmn 1 mtl. Gården är obebyggd och inlagd 
under Prästbolet, som första g. upptas i jb 1725, 114  kr. F. led. i nam-
net Västankyrkan är fsv. prep. västan 'väster om'. S. led. är urspr. 
obest. böjningsform av fsv. kirkia f. 'kyrka'. Namnet Prästbolet är 
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best. form av fsv. prästabol n. 'prästgård'. Om ordet stom se Brevik 
Hindsegården i Breviks sn. 

1 Ramshult mintsioit 114  fr. — Ramszrudt 1602 Ramsrud 1611 
[Ranshultt 1630] Rams (s) hultt 1641 1680 Ramszhult 1715 Rambzhult 
1725 Ramshult 1795-1874 jb. — Ramssryd 1573 tl. 	Första g. jb 
1602 kl, sedan upptaget som kronohmn 1/4  mtl. Benämnes i de äldsta 
källorna Ramsrud, sedan Ramshult, som möjligen är en förkortning 
av *Ramsrudshult. F. led. är gen. av fsv. ramn 'korp', möjligen i dess an-
vändning som mansnamn. Jfr A. Janzffi i NoB 1942, s. 71 f., I. Lun-
dahl i ANF 58, s. 6. S. led, är först rad 'röjning', sedan hult 'skog'. 

1 Råsen isa 1/18  fr. — Råsann (kan även läsas: Råsenn) 1611 
Råssen 1630 Rååsann 1641 Råsen 1715-1874 jb. ^, Första g. jb 1611 
kronohmn 1/4  mtl. Namnet är best. sg. av västg.dial. rås f. 'kärr, sum-
pigt ställe'. 

Råskullen kekk8?/. — Råsse Kulle 1564 Råskullen 1566 1874 
Råsekulla 1583 Rossekulla 1589 Roskullen 1600 Råssekullen 1685 jb. 

Namnet användes i dagligt tal endast om nr 1. F. led. är västg. 
dial. rås 'kärr, sumpigt ställe'. Vid båda gårdarna finnas sankmarker. 
Nr 1 ligger på en liten höjd. 

1/4  sk. — Råskullen, Stora bek G. 	Första g. jb 1564 
prebendetorp, sedan hmn 1/4  mtl kr. 

gräsgäld fr. Binamn: Lerstugan lksti_ova. — Lilla R. 1630 
1680. — R. Lilla bek. ^, Första g. jb 1639 gräsgäld sk. Anled-
ningen till namnet Lerstugan är obekant. 
Snabo sncikot. — Snabbabool 1447 1465 1466 1480 Vkjb 178 

1502 Vkjb 177. — Snabor 1540 Snabol 1542 Snabo 1566-1874 
Snaboll 1573 1630 jb. — Sabo 1554 Sådoboda 1555 Snabo 1567 
1600 Snaboll 1573 tl Snabol G Snabolet 1921 kb. 	Upptas jb 1540 
i Hjo sn. F. led. är gen. av ett fsv. mansn. *Snabbe, väl eg. en substan-
tivering i svag form av adj. snabb. S. led. är urspr. bol 'nybygge'. En 
lht kallas Brännhult br&nålt (Brännhult ek 1921 kb). F. led. är urspr. 
antingen kompositionsform av sv. dial. bränna f. eller bränne n. (se 
SOÄ 1: 2, s. 41) 'svedjeland'. S. led. är hult 'skog'. — En annan lht 
kallas Grönsik grknsilo (Grönsik ek 1921 kb). S. led. är västg.dial. 
sik f. 'sidlänt ställe'. — En hmd heter Simmeryd sinzara (Simmeryd 
1921 kb Simmerö ek). F. led, är väl urspr. dialektal gen. Simona 
'Simons' eller gen. Simma av ett till mansn. Simon bildat kortnamn 
Simme. Jfr dock även fsv. Simme, kortform av Sighmund. 

112  sk. 	Första g. jb 1540 kl, jb 1566 upptaget som 1 mtl. 
2 och 3, tomter kr. ^, Jb 1561-1600 upptas endast en skatte-

tomt, jb 1611 en skattetomt och en klostertomt. 
Spakås 8.294.148. — ?Spachuaas 1320 SD 3: 469 or. Spakass 1414 

SDns 2: 831 or. ?Spachaas 1461 17/8  RAP or. — Spackåss 1542-1630 
Spackåssenn 1566 Spackååss 1583 Spackåhs (s) 1641 1680 Spakås 1795-
1874 jb. — Spak: 1552 Spakåås Spåkås 1554 Spacååss 1555 Spackås 
1564 -åsz 1567 Spackåss 1573 Spakåss 1600 tl. ^, De båda hemmanen 
äro numera hoplagda till ett. Om namnet se Spakds i Norra Fågelås sn. 
Gården ligger på sluttningen av en mindre höjd vid Vättern. 

1 Nolgården 1/2  fr. — Nohlgården 1715 Nolgården 1874 jb. 
Första g. jb 1542 fr, jb 1561 upptaget som hmn 1 mtl. 

1 fr (sät.). ", Första g. jb 1542 fr, från 1561 upptaget 
som hmn 1 mtl. 
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Spånhult spicnsltaggara. — Spanahwltu 1225 SD 1: 692 or. Spana-
hult 1231-1240 SD 1: 695 or. Spanaholth 1246 SD 1: 317 or. 1250-1276 

701 vid, av föreg. 1278 SD 1: 524 förnyad vid. in Spanäholt 1297 
240 or. — [Spammholt] Spanneholt 1540 Spånholth Spåneholt 

1542 (Spå'nolth 1552) Sponhulth 1561 Spånhultt 1566 1573 Spånnhult 
1542 Spånolth 1552 Sponhulth 1561 Spånhultt 1566 1573 Spånnhult 
1600 tl. 	F. led. antingen gen. pl. spåna av fsv. spän m. 'spån' el. 
gen. *Spåna av ett härtill bildat fsv. mansn. *Späne 'den magre'; 
jfr no. dial. flis f. 'sticka, spån', även 'mager och senig person', vilken 
sistn. bet. tydligen tillkommer det av det motsv. fno. flis bildade fno. 
mansbin. Flis (se Lind, Personbin., sp. 85). Jfr Spänne falla i Kyrke-
falla sn, byn. Spånarp, Nittorps sn, Kinds hd, Älvsb. 1., varom se Sak 
7: 1, s. 182 f. (med en säkerligen felaktig tolkning), samt det halländska 
gårdn. Spånstad, som i SOH 1, s. 96, tveksamt förmodas innehålla ordet 
spån. S. led. är hult 'skog'. 

1 Nedergården 1/2  fr. — Nedergården 1715-1874 jb. 	Första 
g. jb 1540 kl, jb 1561 upptaget som hmn 1 mtl. 

2, 3/8  fr. 	Första g. jb 1542 kr, jb 1561 upptaget som 
skattehmn 1 mtl. 

N 3/8  fr. 	Första g. jb 1715 kronohmn 112  mtl, tydligen 
utbrutet från nr 2. 

49 314 fr (sät.). •••• Första g. jb 1540 kl, jb 1561 upptaget som 
hmn 1 mtl. 
1 Stekarekärret skkaraosahat 112  fr. — Stackekier 1600 Steckarekär 

(kan även läsas: Stackarekär) 1611 Stekare- 1630 Steekarekierrett 1641 
-kieret 1680 Stekarekiärr 1715 Stekarekärret 1795 1874 jb. — Stekare 
kerrit 1600 tl. 'N,  Första g. jb 1600 kronotorp, snart hmn 1/2  mtl. F. 
led. är fsv. stekare 'kock', här möjl. använt som binamn. S. led. är 
urspr. obest., sedan best. form av kärr 'sumpmark, moras'. 

1 Sörherga 1/2  fr (sät.). — Suderberga 1611 Sunderberga 1630 
Sörbärgia 1641 Sörberga 1715-1874 jb. — Suderberga 1600 tl. 	Första 
g. jb 1540 kl, från 1566 upptaget som hmn 1/2  mtl. Gården, som är 
den sydligaste av gårdarna i den gamla byn Berga, varom se Millom-
berga, är obebyggd och inlagd under Munkeberg. 

1 Tolshult apat 1/2  sk. — ? Toristorp? 1600 Tolsshult 1606 Tols-
hult 1611-1874 Tåhiss- 1641 Tohllsshullth 1680 Tohlzhult 1715 jb. 
Första g. med säkerhet jb 1606 kronotorp, snart hmn, först 1/4, sedan 
1/2  mtl, sent sk. F. led. är väl, såsom prof. Sahlgren föreslår, gen. av 
fsv. mansn. Tholf. S. led. är hult 'skog'. 

Ulvhult izkvidt. — 011eholt 1540 011holth 1542 Oluffhultt 1566 
Oluffzhuultt 1573 -hultt 1583 -hult 1589 Olufzhultt 1611 Vlfzhult 1630 
1685 Vlszhultt 1641 Vllfshullt 1680 Vllfhult 1715 1725 Ulfhult 1795-
1874 jb. — Oluff hultth 1564 Oloffueh 011ue'holt 1567 Oluffholtt 1573 
Olaffhult 1600 tl. ", De äldre skriftformerna synas ge vid handen, att 
f. led. urspr. är gen. av fsv. kvinnon. Olof, som senare i skrift liksom 
i dial.utt. utbytts mot ulv. S. led. är hult (holt) 'skog'. — Ett hus heter 
Gullgärdet glibaS (Gullgärdet ek 1921 kb). Vad f. led., gull (guld), här 
åsyftar, är ovisst. — Ett torp kallas Harpås kkpeis (Harpås ek 
1921 kb). F. led. är, liksom i de många norska ortn., som börja 
med Harp-, dunkel. — En statarstuga benämnes Muskesiken micskasika, 
måSkas; inbyggarn. mkan best. sg. (Muskesikan 1795 jb Muskesiken 
1825 jb ek 1921 kb). F. led. sammanhänger, dock ovisst på vad sätt, 
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med den i nord. dial. vitt spridda ordstammen musk-, som företer skif-
tande betydelseinnehåll och är av oenhetligt ursprung. Jfr bl.a. sv. dial. 
musk 'mörker, skugga' (Rietz), muske 'smuts; halvdunkel' (Vendell), 
samt det ej säkert förklarade västg. gårdn. Muskås (SOÄ 6, s. 44). Jfr 
även det sannolikt besläktade torpn. Möskemossen i Värsås sn (se under 
byn. Linddsen). 

1 och 2, 3/4  fr (sät.) vardera. ", Jb 1540 upptagas två kloster- 
landbor, jb 1566 två klosterhmn 1 mtl vardera. 
Västankyrkan se Prästbolet. 
Ödebotet se ödetorpet. 
1 ödetorpet 1/4  sk. Binamn: ödebolet 4bo4. —  Odeboll 1561-1611 

ödhe- 1630 Ödhebohl(1)et 1680 1685 Ödetorpet 1715-1874 jb. — öde-
bollett 1564 tl. ^, Första g. jb 1561 kronotorp, sedermera hmn 1/4  mtl. 
Har urspr. hetat ödebol, där s. led. är bol 'hemman'. 
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Hagelberg 
ntjakbierj, h4gakbierj. 

Socknen, som sedan reformationstiden är annex till Skövde, har 
namn efter gården Hagelberg (se denna). 

Jordeboksformer fr.o.m. 1550: (på Hagelberge 1550 1552) Hakel-
berga S. 1561 Hagelberg (h)a S. 1566 1589 Hagelberg S. 1573 Hagels-
berga S. 1583 Hagilbärgia S. 1600 Hagelbergz S. 1611-1725 Hagelbergs 
S. 1874. 

Övriga namnformer: Haglabergs k. 1540 Skjb 59 Hagherbergha 
s. 1546 Haglaberg S. 1551 Haglaberg s. 1552 Hagelsberg S. 1555 Hagel-
bergh S. 1567 Haghelberga S. 1573 Hagelbergz S. 1600 tl. 

1 Assartorp ci4t8rp 1/4  fr (rå och rör). — Hoobolstorp 1611 Habols-
tarp 1641 Asserstorph el. Habbelstorph 1680 Assertorph el:r Habbel-
torph 1685 Habbelz eller Aszertorp 1715 Habols- eller Assartorp 1874 
jb. — Habålatorp 1600 tl. •-•,, Första g. jb 1611 frälsehmn 1/4  mtl. I jb 
1611 är antecknat: »är bygdt af Klaxtorpa ägor». F. led. i det äldre 
namnet är gen. av fsv. mansn. Haghbardh. F. led. i det yngre namnet 
är gen. av mansn. Assar. 

Backen se Hagåsen. 
1 Beckstorp, Stora bOsst8rp 1/2  fr. — Bextorp 1611 Bixtorp 1630 

Begztorp 1641 Beckzstorph 1680 Beckstorp Stora 1874 jb. — Becks- 
torp 1567 Bixetorp 1573 Byxtorp 1585 1600 tl. 	Första g. jb 1611 
frälsehmn 1/2  mtl. F. led. är dunkel. Möjl. gen. av ordet beck, fsv. bik, 
använt som mansbin. Attributet Stora i jb 1874 är tydligen givet i för-
hållande till det i jb 1825 nämnda underlydande torpet Lilla Beckstorp. 

Habolstorp se Assartorp. 
Hagelberg. — Hagelberga 1561 1589 Hagelberg 1566-1874 jb 

Hagelsbergh 1583 jb. — Hagelbergh 1567 Hagelberg 1585 tl. 	Består 
av en gård, en åker, en tomt och två ängar, samtliga inlagda under 
Klastorp i Kyrketorps sn. F. led. i namnet, som användes endast som 
sockennamn, är oklar. Knappast till hagel i den bet. 'liten sten', som 
anses vara ordets grundbet. Troligen i stället svag form, fsv. *haghla (jfr 
den tre gånger i de äldsta källorna uppträdande skrivningen Hagla-
berg), av ett adj. motsv. fvn. hagall 'tjänlig, nyttig', kanske snarast 
använt som mansnamn, i så fall väl med samma bet. 'skicklig, konst-
färdig' som det närbesläktade fvn. adj. hagr. Jfr Lindroth, Ortn. på 
-rum, s. 31 f. S. led., berg, åsyftar väl den markerade höjd, på vilken 
Hagelbergs kyrka är belägen. 

1 Andersgården 1/2  fr (sät.). — Andersesgård 1715 1795 
Andersgården 1874 jb. 	Första g. jb 1561 kyrkohmn 1 mtl. 

2, åker kr. 	Första g. jb 1550 »en eng på Hagelberge», ky. 
En tomt, fr. "-• Första g. jb 1561, ett torp under Tåstorp, sk, 

snart upptaget som tomt under samma gård, åtm. 1685 räknad till 
Hagelberg. Saknar nummer i jb. 

Två ängar fr. 	Första g. jb 1566, två klosterängar i Hagel- 
berg. Sakna nummer i jb. 
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1 Hagåsen 114  fr. -- Hagåss 1566 1589 Hagåssen 1611 1630 Hag-
åhsen el. Backen 1715 Hagåsen eller Backen 1795-1874 jb. — Hagåsen 
1573 Hagåsatorp 1585 Hagåsen 1600 tl. 	Första g. jb 1566 krono- 
torp, sedermera hmn 1/4  mtl. Gården är obebyggd och inlagd under 
Klastorp. F. led. är urspr. antingen böjningsform av hage el. sv. dial. 
hag n. 'gärdesgård'. 

1 Svarvaretorp svårvatårp 1/4  fr. — Swarweretorp 1564 Suarffuare-
torp 1566-1600 Suarffueretorp 1573 Suarffwere- 1583 Suarfuaretorpet 
1611 Svarfvaretorp 1874 jb. — Suarffuaretorp 1567 Suarffuaretorp 1573 
1585 tl. ^, Första g. jb 1564 kronotorp, sedermera hmn 1/4  mtl. F. led. 
är yrkesbeteckn. svarvare. Samma namn i Varola sn. 

1 Tåstorp teidsrp 1 sk. — Törstenstörp 1542 Torstenstorp 1561-1600 
Torstennstörp 1583 Toristorp 1611 Torsstorp 1630 Tarstårp 1641 Törss-
torph 1685 Tåstorp 1715-1874 jb. — Torstenstorp 1554 Torstenstorp 
1564-1600 Torstentorp 1585 tl. 	Första g. jb 1542, från 1561 upp- 
taget som hmn 1 mtl. F. led. är gen. av mansn. Torsten. Dialektuttalet 
med a för väntat 8 måste bero på inflytande från skriftformen. 

1 Ullstorp 1448rp 1 fr. — i Vlffstorpe 1347 SD 5: 626 avskr. Vlffs-
torp 1403 SDns 1: 274 avskr. Wlfstorp 1464 2740  RAP or. — Wlstörp 
1542 Vistorp (Vlstorpa bro) 1552 Wlstorp 1561 Vistorp 1566-1600 
Wlf (f)ztorp 1589-1630 (Wlsztorpa Enngh 1611) Ullstorp 1795-1874 jb. 
— Wlffstorp 1540 Skjb 59 Vistorp 1555 Vlffztorp 1564 Wlffztorp 1573 
tl. 	Första g. jb 1542 kl, från 1561 upptaget som frälsehmn 1 mtl. 
F. led. är gen. av mansn. Ulv. — En lht heter Klämmen act'n3a (Kläm-
men ek Klämman 1927 kb). Namnet är antingen ett f.ö. okänt *kläm 
f., väl med bet. 'trångt ställe' — lhten ligger vid den i terrängen ned-
skurna Comsån —, eller en förkortning av ett med Kläm- som förled 
sammansatt namn. 

1 Åsen 1/4  fr. — Åhsen 1689-1725 Åsen 1795-1874 jb. ", Första 
g. jb 1689 1/4  mtl, fr åtm. 1715. Lyder under Klastorp i Kyrketorps sn. 

Försvunna: 

Germundstorp? — Jermerstorpa eng 1589 Jenmerstorpa änngh 
1600 jb. 	Bebyggelsenamnets f. led är dunkel. Möjligen (oursprunglig) 
gen. av fsv. mansn. Germund. 

Gudmundstorp kronotorp. — Gudmundztorp 1579 Gudmudz- 1583 
Gunnuls- 1589 Gununds- 1600 Gummunds- 1606 jb. ^, Upptages som 
kronotomt jb 1579-1606. F. led. är gen. av mansn. Gudmund. 

Hammartorp. — Hamertorpa Enngh 1583 jb. 	Bebyggelsenam- 
net är möjligen en felform av följ. namn. Eljest till fsv. hamar 'klippa, 
bergshöjd'. 

Hemvedetorp? — (En Engh wed) Hemwedetorp 1551 (1 Engh 
wed) Hemwedetorp 1552 Heffuentorpz (Engh) 1566 Heuentorpz (Enng) 
1573. 	Bebyggelsenamnets f. led är urspr. gen. *Hemvidha(r) av fsv. 
mansn. Hemvidh. 

Jonstorp. — Jonnstorpa (Enng) 1611 Joenstorp (en Engh) 1641 
(Een iingh i) Joenstorph 1680. 	Bebyggelsenamnets f. led är gen. 
av mansn. Jon. 

Non skattetorp. — Noän 1589 jb. 'N,  Nämnes endast jb 1589. Nam-
net är best. sg. av sv. dial. no m. 'ho, ränna'. 
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Hjo (landsförsamling) 
.7Q 

Socknen, som nämnes 1383, var under reformationstiden tillsam-
mans med Hjo stad annex till Fågelås sn (se Norra Fågelås sn). Nu-
mera är Hjo landsförsamling annex till Hjo stadsförsamling. Namnet 
är givet efter staden Hjo (se denna). Namnformen 1461 avser möjligen 
staden. 

Namnformer före 1540: Parochie 1-15ro 1383 SRP nr 1918 or. Hioo 
sokn 1397 SRP nr 2875 or. in parrochia Hjo 1405 SDns 1: 516 or. 
Hjo sokn 1414 SDns 2: 831 or. j Hioo 1426 13/4  RAP or. I Hiyo 1447 
Vkjb 179 j Hjo 1461 17/5  RAP or. I Hjo 1466 Vkjb 179 in parrochia 
Hjo 1477 Proc. Kat. 93 or. I Hioo 1480 Vkjb 179 Parochia Hioo 1502 
Vkjb 178. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1540: Hyo S. 1540 Hyoo S. 1542 Hjo S. 
1561-1573 Hioo S. 1583-1715 Hjo S. 1874. 

Övriga namnformer: Hioo s. Hioo k. 1540 Skjb 80 Hiodz S. 1564 
Hioo S. 1573 tl. 

1 Anderstorp ariat9tårP 5 /8 kr. — Andorstörp 1542 Anderstorp 
1561-1874 Anndors- 1589 Andors- 1600-1725 jb. — Anderstorp 1564 
Anndorstörp 1567 Andorstorp 1573 1600 tl. 	Första g. jb 1542 kr, 
jb 1566 upptaget som hmn 1/2  mtl. F. led. är gen. av fsv. mansn. 
Andor.— En lägenhet heter Kolabotten Wrabåtan (Kolabotten 1922 kb). 
Jfr gårdn. Kolabotten i S. Fågelås sn. 

1 Backen bizipan 1 / 2  sk. — Backe 1540 Backan 1542 Backenn 
1589-1641 Backa 1611 Backen 1630-1874 jb. — Bakkan 1564 Backenn 
1567 1573 Backan 1600 tl. 	Första g. jb 1540 kl, jb 1566 upptaget 
som hmn 1 mtl. Gården ligger på en höjdterrass ovanför Vättern. 

1 Bengtstorp bcivstiirp 114  sk. — Bench . . . torp 1561 Benchttzs-
torp 1566 Bengttzstorp 1573 Bengstorp 1600-1725 Bengtstorp 1795-1874 
jb. — [Bekzstorp 1564 t11. — Första g. jb 1561 kronotorp, sedermera 
hmn 1/2  mtl. F. led. är gen. av namnet Bengt. 

1 Bessliden bélia 9 /25  kr 19/25  fr. — Bislidhen 1561 Bisselidenn 1566 
Biselidenn 1583 Bå.selidenn 1589 Beselidenn 1600 Bisslidhen 1630 Besa-
lidann 1641 Beesselijdan 1680 Beseljd 1715 Bessliden 1825 1874 jb. — 
?Lydhenna 1546 ?Lydenne 1564 Bisselidenn 1573 Bislida 1600 tl. 
Första g. jb 1561 kronohmn 1/2  mtl. F. led. är tydligen urspr. *bisa-, 
gen. av fsv. *bisi i östsv. dial. bisi 'gubbe' m.m., nisl. bisi 'gubbe', 
västg.dial. bese i tomtebese, i skrift stundom ersatt av det urspr. iden-
tiska bisse=sv. dial., i nsv. tomtebisse. Vilken innebörd ordet här har, 
är ovisst. S. led. är best. form av lid 'backsluttning'. Gården ligger på 
en liten höjdplatå. 

1 Björkenäs bjkkancts 1 sk. — Byrkenäs 1405 SDns 1: 516 or. 
Byrkenäs därs. fråns. Birkenäss 1447 1480 Vkjb 178 Byrchenäss 1466 
därs. Byrkänäs 1502 därs. — Birckenes 1540 Borke- 1542 Byrkenäs 
1566 1573 Biercke- 1583 Byrckenes 1589 Byrckienäs 1600 Byrkenäss 
1630 Börkenäs 1641 Biörkenähs 1680 Björkenäs 1795-1874 jb. 
4 
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Byrckenes 1546 Byrkienes 1564 Byrchenäs 1567 Byrkenes 1573 Birke-
näs 1600 tl. ", Första g. jb 1540 kl, från 1566 upptaget som hmn 
1 mtl. F. led. är urspr. fsv. *birke n. 'björkskog', västg.dial. börke 
'björkdunge', senare ersatt av det liktydiga björke. Gården ligger på 
en höjdterrass ovanför Vättern. En liten udde går ut i sjön omkr. 1 km 
sydöst om gården. — En lht kallas Grdhall grahål (Gråhall 1922 kb). 
S. led. är hall 'berghäll, bart berg'. Urberget går i dagen i närheten. 

1 Boatorp katårP 3/8  fr. — Bodatorp 1569-1589 Boatorp 1600-
1874 Boatorpett 1630 Boottorp 1641 jb. — Bodatorpet 1600 tl. ", Första 
g. jb 1569 kronotorp, sedermera hmn 1/2  mtl. F. led. är namnet på 
den angränsande äldre gården Boda (se nedan). 

1 Boda ka 112  sk. — Boda 1541-1874 Bod(h) e 1540-1552 jb. — 
Boa 1564 Boda 1567 Bodha 1573 tl. 	Första g. jb 1541 ky, jb 1561 
upptaget som hmn 1 mtl. Namnet är gammal pl. av bod i bet. 'fäbod'. 

1 Bårbäck bårbdk 1 sk. — Borebech 1542 Borbeck -bäck 1566-1641 
Bårbech 1600 Bårebeck -bäck 1680 1685 Bårbäck 1715-1874 jb. — 
Borbeck 1546 Borbek 1564 Borbeck 1567-1600 tl Borrbäck bek ek G. 

Första g. jb 1542 sk, från 1561 upptaget som hmn 1 mtl. Motsvarar 
möjligen Borbäxrgdh 1412 m.fl. former, varom se under försvunna 
namn i Norra Fågelås sn. Namnet tillkommer urspr. den strax söder 
om gården rinnande bäcken. F. led. är väl urspr. antingen en gammal 
kompositionsform *bor- av fsv. bota (fvn. bota) f. 'litet hål' eller fsv. 
gen. boru av det nämnda bota. Namnet skulle alltså betyda 'bäcken, som 
rinner i ett litet hål, som bara gör ett litet obetydligt hål i marken, där 
den rinner fram'. Denna bet. passar utmärkt till bäcken vid Bårbäck 
(strax söder om gården), vilken är mycket obetydlig. 

1 Bårbäckstorp barbcekstårp 1/2  sk. — Borbeckatorp 1600 1611 
Borbäckattorpit 1641 Bårebeckatorph 1680 Bårbäckatorp 1715 1725 
Bårbäckstorp 1795 1874 jb. — Borbeckatorpet 1600 tl. 	Första g. 
jb 1600 kronotorp, snart hmn 1/2  mtl. F. led. är namnet på den an-
gränsande gården Bdrbåck, urspr. i gammal gen. sg. på -a. — En lht 
kallas Järpdsen Jeer.pdsan (Hjärpåsen 1922 kb). F. led. är väl fågeln. 
järpe. 

1 Gate g4ta 1 sk. — Gathu 1540 Gatu 1542 1611 Gato 1566 Gathe 
1630 Gate 1685-1874 jb. — Gato 1564 1600 Gatha 1567 tl. 	Första 
g. jb 1540 kl, från 1561 upptaget som hmn 1 mtl. Namnet är urspr. fsv. 
böjningsform av gata i den äldre bet. 'inhägnad väg' el. 'inhägnat 
område invid husen'. 

Grebban. Binamn Grebbegdrden grd2agejn. — curiam Qwärnabo 
cum molendino Gribbä vocato 1383 SRP nr 1918 or. — Grebbe 1540 
G'bba 1542 Gribbann 1566-1641 Grebann 1589 Grebban 1630-1874 
jb. — Grybone 1546 Grybbenne 1564 Gribban 1600 tl. 	Omfattar en 
gård och en kvarn. Gården har urspr. hetat Kvärnabo, där f. led. är 
gen. sg. kvärna(r) av fsv. kvärn f. 'kvarn' och s. led. bo  n. i bet. 
'bostad, gård'. Sedan har gården benämnts efter kvarnen. Dennas namn, 
som ännu lever kvar (se nr 2 nedan), är fsv. Gribba f., sedan i best. 
form. Det är formellt och väl även etymologiskt samma ord som östsv. 
dial. gribba 'argsint kvinna', no. dial. gribba 'stor, grov, ful gammal 
kvinna'. Kvarnen har väl av någon anledning, kanske på grund av 
det gnisslande och knarrande lätet från hjulstocken och skovlarnas 
klapprande, på skämt liknats vid en sådan. 
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3/8  sk. ", Första g. jb 1540 kl, jb 1561 upptaget som 
hmn 1 mtl. 

tullkvarn sk. Binamn: Grebban grbba; även namn på en 
lägenhet och en hållplats. — Grebban bek ek G. ^, Omtalad under 
medeltiden, se ovan. Första g. jb 1613, en kvarn »wid Gribban», kr. 
1 Grenabolet grhaM 1 fr (sät.). — Gröneboll 1542-1573 Grene-

bo (o)11 1583 1600 Gränneboll 1589 Grenaboll 1630 -bolin 1641 Grenna-
bohllet 1680 Grenebolet 1685 Grenabolet 1725-1874 jb. — Grenabolit 
1546 Grennabollet 1564 Grennebolett 1567 tl Grenabo G 1922 kb. ^, 
Första g. jb 1542 sk, från 1566 upptaget som hmn 1 mtl. F. led. är 
gren 'bäckgren'. Gården ligger nära sammanflödet av två bäckar. S. led. 
är urspr. obest., sedan best. form av bol 'nybygge, gård'. 

1 Hammarskvarn tullkvarn sk. Binamn Hammarn hålyan. — 
Hammaren eller Hammars qvarn 1795 1825 Hammarsqvarn 1874 jb. 

Motsvarar antagligen den klosterkvarn, som nämnes jb 1561-1600. 
Med säkerhet upptagen som klosterkvarn jb 1611, där det talas om 
»enn Quernn eller Koperhanner» (!). Kallas jb 1641 »Enn Qwarnn 
wedh Copperhammar», jb 1680-1825 en kvarn »wedh Kopperhemmet» 
o. dyl. Kvarnen är nu nedlagd och ersatt av ett elektricitetsverk. Det 
i dagligt tal brukliga namnet Hammarn användes numera om det till 
kvarnen hörande lantbruket. På platsen, som ligger vid Hjoån, har 
tydligen funnits en kopparhammare, dvs. hammarverk för bearbetning 
av koppar (se SAOB). 

1 Hult hut 1/4  fr. — Holtt 1585 Holt 1589 1600 Hult 1611-1874 
jb. — Hult 1600 tl. 	Första g. jb 1585 kronotorp, snart hmn 1/4  mtl. 
Namnet är hult 'skog'. 

1 Högaliden hiljaha 3/8  fr. — Hogelidh 1561 Högelidenn 1566-1589 
Höga- 1583-1641 Högelijdan 1680 1685 Höijelijdan 1715 Högaliden 
1795-1874 jb. — Högalid 1564 Högalida 1600 tl. ", Första g. jb 1561 
kronohmn 1/2  mtl. F. led. är adj. hög, s. led. best. form av lid 'slutt-
ning'. Gården ligger i en brant sluttning. 

Johanstorp se Smedstorp. 
Kannebo se Sjöhonas. 
1 Knäpplan kniea 1 sk. — Kneppla 1542 Knepla 1566-1600 

Knäpla 1611 Knäplan 1680-1715 Knäpplan 1725-1874 jb. — Kneplo 
1546 Kneplan 1564 Knepla 1573 1600 tl. 	Första g. jb 1542 sk, från 
1566 upptaget som hmn 1 mtl. Namnet är, liksom f. led. i Knäppletorp 
(se nedan), oklar. Jfr de no. gårdn. Neple och Kneple, vilka i NG 1, 
s. 150, 305, anses innehålla ett *knepill m. med okänd bet. 

Knäppte se Knäppletorp. 
1 Knäppletorp kneepatårp 112  kr. — Jonnsbo 1564 Klepletorp 1573 

Kreple- 1583 Knepla- 1589 Kneple- 1600 1611 -torpett 1630 Knöppele-
torp 1641 Knäpletorpet 1680 Knäppetorp 1685 Knäple eller Knäpletorp 
1715 Knapple eller Knäppletorp 1874 jb. — Knepletorp 1564 tl Knäppe- 
torp 1922 kb. 	Första g. jb 1564 kronotorp, sedermera hmn 1/2  mtl. 
Kallas äldst Jonsbo, där f. led. är gen. av mansn. Jon, möjligen avseende 
den Jonn, som jb 1564 och 1566 nämnes som åbo. Om s. led, är bo i 
bet. 'boställe' el. urspr. pl. av bod 'fäbod' kan icke avgöras. F. led. i 
Knäppletorp är oklar. Jfr Knäpplan ovan. 

Kopparhemmet se Hammarskvarn. 
1 Kopparhult 1 fr. — Koperholt 1540 Kopperholth 1542 Kåpper-

hultt 1552 Koperhult 1566 Kopperhult (t) 1573 1589 Kopperhult (t) 
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1583-1725 Kåperhult 1611 Kopparhult 1795-1874 jb. — Koparholt 1540 
Skjb 80 Kapperhwlt 1546 Kopperhultt 1567 Koperhult 1600 tl. 
Första g. jb 1540 ky, från 1566 upptaget som kyrkohmn 1 mtl. Hmnt 
är obebyggt och ligger i sambruk med Grenabolet. Namnet lever kvar 
i naturnamnet Kopparhulta äng Ic8.par8lta4 F. led. är väl yrkes-
beteckningen koppare antingen i bet. 'åderlåtare, fältskär' eller 'en som 
svarvar koppar'. 

1 Kullebäcken kirlabcasan 114  fr. — Kolbeckenn 1601 Kulebecken 
(kan även läsas: -backen) 1611 Kållebäcken 1641 Kiellebecken 1680 
Kiällebäcken 1685 Kiälle el. Kiällebäcken 1715 1725 Kjelle eller Kulle-
bäcken 1825 Källe eller Kullebäcken 1874 jb. — Kellebekken 1564 fl. 
', Första g. jb 1601 kronotorp, snart hmn 1/4  mtl, sedermera fr. F. led. 
är ordet kulle, sedan i skrift ofta utbytt mot kompositionsform av källa. 
Gården ligger på sluttningen av en höjd vid en bäck, mot vilken även 
på andra sidan en höjd sluttar ned. 

Kvärnabo se Grebban. 
1 Källebo yielab4 112  sk. — Kellebo 1566 1589 Källebo 1573-1874 

jb. — Kiellobo 1564 Kelleboda 1567 Kiellebo 1573 tl. ".• Första g. jb 
1566 kronotorp, sedermera hmn 1/2  mtl. S. led. är urspr. antingen bo n. 
'bostad, gård' el. pluralform av bod 'fäbod'. — Ett torp heter Tyskeryd 
tåga lo4 (Tyskerud ek 1922 kb). F. led. är urspr. antingen best. form 
av adj. tysk el. gammal gen. (fsv. tyska) av folkn. tyskar el. slutligen 
fsv. gen. *Tyska av ett mansbin. *Tyske 'den tyske'. S. led, är ryd 
'röjning'. 

Källebäeken se Kullebäcken. 
1 Långaruder 	lira 1/ 2  sk. — Longevd Longerudth 1542 

Longarudh 1566 Langryd 1589 LongorYdt 1600 Longerudh 1611 Lång-
reedh 1630 Långhroder 1641 Långaruder 1680-1874 Långeruder 1685 
1795 jb. — Longaryd 1546 Långrid 1564 Lå'nngerödt 1567 Långrud 
1573 -råda 1600 tl. 	Första g. jb 1542 kr, från 1566 upptaget som 
hmn 1/2  mtl. S. led. är urspr., liksom ännu i dial.utt., rad 'röjning', i 
skrift sedermera utbytt mot det i västgötska ortn. vanliga plurala rader, 
varom se t.ex. Ruderna i Breviks sn. 

Missveden mkvbt. 	Misswedt Miswedth 1542 Misueden(n) 1566 
1600 Mysuedenn 1573 Misweden(n) 1583 1641 Missweden 1630 1685 
Meswedan 1715 Messweden 1725 1795 Missveden 1874 jb. — Myssuid 
1564 Messuedenn 1567 tl. 	Namnet är möjligen ett fsv. *Midhvidher 
'(byn som ligger) mitt på skogen', gen. *Midhsvidhar (eg. nom. 
*Midher vidher, gen. *Midhs vidhar), sedan med förallmänligat *Midhs-. 
S. led, är under alla förhållanden fsv. vidher 'skog', först i obest., där-
efter i best. form. Jfr Medskog, torp i Värsås sn (se under byn. Värsds), 
Medskogen, gård i S. Finnskoga sn, Älvdals hd, Värml. 1. (SOV 14, 
s. 27) samt no. gårdn. Midskog (NG 3, s. 228). Byn ligger mitt emellan 
gårdarna Långeruder och Varpet. Betr. den förutsatta böjningen med 
förallmänligat *Midhs- kunna jämföras fvn. miösdagstiä 'middagstid', 
miäsvetrarblöt 'midvintersblot' m.fl. sammansättningar. 

1 Nolgården 1/2  sk. — Nohlg:n 1715 Nolgården 1874 jb. 
Första g. jb 1561 kronohmn 1/2  mtl. 

2 Sörgården 1/2  sk. — Söregården 1715 Sörgården 1874 jb. 
Första g. jb 1561 kronohmn 1/2  mtl. 
1 Mumlebo mioy kabe2 11, fr. — Mummerbol 1561 Mumelbo 1566 

Mumblebo 1583-1715 -bod(h) 1641-1725 Mumlebo 1795-1874 jb. 
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Första g. jb 1561 kronotorp, sedermera hmn 114  mtl. F. led. är väl 
urspr. gen. *Mumbla av ett till fsv. mumbla 'mumla; knota' bildat 
mansbin. *Mumble. S. led. är väl urspr. antingen bol 'nybygge' eller 
gammal pluralform av bod 'fäbod'. 

1 Nygården någan 112  sk. — Nygården 1566-1874 Nygård 1583 
1611 jb. — Nygårdeim 1567 tl. 	Första g. jb 1566 kronotorp, seder- 
mera hmn 1/, mtl. 

1 Råekekärr hitkeyb 112  sk. — Rogkeker 1561 Rukekierr 1566 
Rockekär 1573 Rukukiär 1583 Ruckukier 1589 Ruckie- 1600 Råckekär 
(kan även läsas: Råcka-) 1611 Råckekier 1630 1680 Råckekärr 1874 jb. 
— Råckakär 1600 tl. ", Första g. jb 1561 kronotorp, sedermera hmn 
112  mtl. F. led, är urspr. fsv. gen. *Rokko av ett ord motsvarande no. 
dial. rokka f. 'järnrost i jord eller vatten', sv. dial. råkka f. 'rodnad på 
himlen; rost på säd'. Jfr Lundahl, Falbygden, s. 162 f., samt Sahl-
gren i Fataburen 1928, s. 176 f. S. led. är kärr n. 'sumpmark, moras'. 

1 Sjöbonäs 50bowe:s 1 sk (sät.). — Kannabo 1383 SRP nr 1918 
or. — Kanebo 1540 1542 Kannebo 1542 Kannebo 1566-1630 Kanneboda 
1583 Kanaboda 1589 Kannabo 1600 Skjöboonähs 1680 Siöbonääs 1725 
Sjöbönäs (!) 1874 jb Sjöbonäs kjb. — Kannabodha 1546 Kannobo 1564 
Kanneboda 1567 Cannebo 1600 tl. 	Första g. jb 1540 kl, från 1566 
upptaget som hmn 1 mtl. F. led. i det äldsta, nu ur bruk komna, nam- 
net Kannabo, Kan(n)ebo är oklar. S. led. är bo n. i bet. 'gård, 
hemman'. Det nuv. namnet avser gårdens läge vid en svagt mar- 
kerad utbuktning av strandlinjen vid Vättern. — Ett nu nedlagt torp 
hette Flottds tktds. Vad f. led., flott, här åsyftar, är ovisst. Möjligen 
har den berömmande innebörd, och namnet står kanske i så fall i 
motsatsförhållande till följ. — Ett torp kallas Gårds Mb (Gårås ek). 
F. led. är sv. dial. gdr 'gorr, halvsmält föda i kreaturstarmar' m.m. 
Ordet har här möjligen den allmänt nedsättande innebörd, som är 
känd från en del dialektala sammansättningar. Jfr föreg. samt Gårdal, 
varom se SOÄ 1:1, s. 15. 

1 Smedstorp sm4terp 112  sk. — Joanstorp 1561 Suartebackann 
1566 Suartthebackenn 1573 Suerthebacka 1583 Suarta- 1589 Smidstorp 
eller Swartbacken 1600 Smidztorpet 1611 Smisstorp 1630 Smestorph 
1680 Smedzs- 1685 Smedstorp 1725-1874 jb. — Suartebekken 1564 
Smitztörp 1567 Suerthebackann 1573 Smeztorp 1600 tl. 	Första g. jb 
1561 kronotorp, sedermera hmn 1/2  mtl. Synes tidigast ha hetat Johans- 
torp. Uppträder sedan under namnen Svartebacken, Svärtebäcken, 
Svärtebacka och Svärtebacken. Dessa skiftande namnformer i förening 
med gårdens läge vid en bäck (bl.a. kallad Smedstorpabäcken) med 
rostfärgat vatten tyda på den tidigare förhandenvaron av ett bäcknamn 
*Svärtebäcken el. *Svartebäcken, varom se Svärtebäcken i Breviks sn. 
Till sist har gården kallats Smedstorp, där f. led. är gen. av ordet smed, 
möjligen använt som binamn. 

1 Stampekvarntomten jordlägenhet sk. Binamn Stampen ståniPan. 
— Stampeqwarnen 1725 Stampaqvarn 1795 Stampekvarntomten 1928 
jb. — Stampens kvarn 1922 kb. 	Första g. jb 1725 en kvarn kr. 
Förekommer ej i jb 1825 och 1874. På riytt upptagen i jb jäml. kam-
markoll. beslut 18/1  1928. Namnet innehåller ordet stamp 'stampverk'. 

Svartebaeken se Smedstorp. 
Svärtan svåta. — Suertonne 1542 Suarthann 1566 Suartthan 1573 

Suerthenne 1583 Suerten 1589 Suartann 1600 Swärttann Swertan 1641 
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Svärtan 1795-1874 jb. — Swerthonne 1546 [Snerthenne 1564] Suerthenne 
1567 Suertann 1573 Suartan 1600 tl. 	Jb 1542 upptas en gård, som 
på 1600t delas i två gårdar, vilka nu äro förenade till en. Namnet är 
best. form av svärta f. 'svart jord, järnhaltig dyjord', varom se Svarte-
bäcken i Breviks sn. Gården ligger vid mossmarker. 

1/2  sk. 	Första g. jb 1542 sk, jb 1566 upptaget som 
hmn 1 mtl. 

112  sk. ^•-• Första g. jb 1542 sk, jb 1566 upptaget som 
hmn 1 mtl. 
Svärtebäeken se Smedstorp. 
1 Varpet vcirpat 1/4  sk. — Warpit 1581 Warpedt 1583 Warpet 1589 

1611 Werpet 1680 1685 Wärpet 1715 1725 Varpet 1874 jb. — Varpet 
1600 tl. 	Första g. jb 1581 kronotorp, snart hmn 1/4  mtl. Upptages 
jb 1581-1600 i Värsås sn. Namnet är best. form av varp, antingen i bet. 
'ställe där man kastar not' (jfr notvarp) eller i bet. 'sammankastad ris-
eller stenhög'. Gården ligger vid Mullsjön. 

Veken Olcan, äng fr. — enn Crone Eng i Vekann 1566 enn Änngh 
i Weckann 1680 Weken 1795-1874 jb. ^, Första g. jb 1566 kronoäng. 
Utgöres av en landremsa mellan Hjo stad och landsförsamling ner 
till Hjoån. En del hör till Herrängen och en del till Hammarskvarn. 
Har urspr. varit en äng till det nu försvunna hemmanet Veken, varom 
se försvunna namn. Namnet är best. form av sv. dial. veke m. 'sidländ 
äng vid bäck el. å'. 

Åsen eisan. — Åssen Åsan 1542 Åsenn 1566 1600 Åsen 1874 jb. — 
Åsynn Åås 1546 Åssen 1564 Åsen 1600 tl. ^, Gårdarna bilda en egen-
dom. Denna ligger på en höjd. — Ett torp heter Fläskabacken fkckslca-
beckan. F. led. är västgötsk kompositionsform av fläsk, men anled-
ningen till namngivningen är obekant. — En lägenhet benämnes 
Fålarud(an) fitkah4(a) (Fålarydjorna 1922 kb). F. led. är gammal gen. 
i sg. el. pl. av fåle. S. led. är i dial.utt. dels rud 'röjning', dels det i 
västgötska ortn. vanliga ruda f. med samma bet. (fsv. rudha). Kyrk-
bokens -rydjorna är en »uppsnyggning» av -röd jorna, best. pl. av det i 
ortn. vanliga rödja f. 'röjning'. — Ett torp kallas Rimsmidaretorp hintchs 
Rimmarns (Remsmidaretorpet 1795 jb Rensnidaretorp 1825 jb Rim-
smidartorp ek Rimsmidaretorp 1922 kb). F. led. är väl urspr., såsom 
prof. Sahlgren föreslår, yrkesbeteckningen remsnidare, varom se 
R. Brieskorn, Några medeltida yrkesnamn och titlar, s. 11. 

Södra (Å.) 1 sk. — Åhsen Södre 1795 Åsen Södra 1825 
1874 jb. ^, Första g. jb 1542 sk, från 1566 upptaget som hmn 
1 mtl. 

Norra (Å.) 1 sk. — Åhsen Norre 1795 Åsen Norra 1825 
1874 jb. ", Första g. jb 1561 skattehmn 	mtl. 
1 Ännabygd 1 sk (sät.). — öndabygd 1396 SRP nr 2815 or. Onda-

bygd 1397 SRP nr 2875 or. öndhabygdh 1447 1465 1480 1502 Vkjb 
179. — önddebj 1540 Ennebygdth 1542 Endabygdh 1566 öndabygd 
1583 Ennebygdt 1600 Ännaby 1680 -bygdt 1685 Ännabygd 1715-1874 
jb. — öndhabygdt 1546 Endabygd 1564 -bygd 1573 Enneby 1600 tl. 

Första g. jb 1540 kl, från 1566 upptaget som hmn 1 mtl. Ligger i 
sambruk med Sjöbonäs. Namnet användes ej i dagligt tal men lever 
kvar i ägonamnet Ännabygärdet cseviabu,04. F. led. är urspr. gen. 
önda(r) av fsv. mansn. Ond (eg. en sammandragen form av (kind). 
Hur skriftformerna med Ä- (E-) skola förklaras, är ovisst. De kunna 
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uppfattas som en blott skrivaretymologisk ombildning efter ordet ände. 
Men det är även tänkbart, att de återspegla en utveckling av ö till ä. 
Jfr Götlind, Västerg. folkm. 1, s. 281 f. S. led. är bygd i bet. 'nybygge, 
gård'. 

Försvunna: 

Heffuenatorp. — Heffuenatorp 1540 Heffuenetörp 1542 Hemwede-
torp 1552 Hemuettorp Hef (f)uentorp 1566-1600 Heffuenetorp 1583 
Höfwentorp 1630-1725 Höfventorp 1795 1825 jb. — Hynwidatorp 1540 
Skjb 80 Hefuenatorp 1564 tl. "%, Första g. jb 1540 ky, från 1561 upp-
taget som hmn 1 mtl. Upptages i jb t.o.m. 1825. Inlagt under Hjo stad 
enl. Hertig Johans brev 81„ 1610. F. led. är urspr. antingen gen. Häfna 
av fsv. mansn. Håfne (fda. Hefni) el. gen. Hemvedha av fsv. mansn. 
Hemvedh. Jfr Hemvedetorp under försvunna namn i Hagelbergs sn. 

Herrängen hål.kcbga torp fr. — Herrängen 1795 1874 jb. 	Nam- 
net synes eg. vara ett appellativ med bet. 'frälseäng'. Jfr vad som i jb 
1611 och 1630 säges om ängen Veken (om denna se ovan): »en Crono 
Eeng i Weken, ähr nu Her Eeng», »en Cronoengh i Weken och nu 
ähr herreengh». 

Krokstorp. — owan Hioo 1 torp ok heter Krokxtorp 1480 Vkjb 
179 offwan Hioo 1 torp oc hether Kroxtorp 1502 Vkjb 178. ^, F. led. 
är gen. sg. av ordet krok, här möjligen i dess från fsv. kända använd-
ning som mansn. 

Martorp. — ?Maraholt 1540 Skjb 80. — Maretorp 1540-1611 
Martörp 1542 Martorp 1552-1825 jb. — Maratorp 1546 Maretorp 
1564 tl. 	Första g. jb 1540 ky, från 1561 upptaget som hmn 1 mtl, 
sedermera kr. Upptages i jb t.o.m. 1825. Inlagt under Hjo stad 1666 
enl. anteckn. i jb 1825. F. led, är väl urspr. fsv. gen. av ettdera av 
kvinnon. Maria och Margareta. 

Päderstorp. — Päthärsthorp 1414 SDns 2: 831 or. 	F. led. är 
gen. av fsv. mansn. Pådhar. 

Rörstorp. — Torpitt 1566 1573 Rörstorp 1583-1795 Röstorp 1685 
Rörsstorp 1825. — Torpit 1546. ", Första g. jb 1566 kronotorp, seder-
mera hmn 1/4  mtl. Upptages i jb t.o.m. 1825. Inlagt under Hjo stad 
enl. Hertig Johans brev 13/12  1586. Hette urspr. Torpet. F. led. i det 
yngre namnet är väl rör 'stenrör'. 

Sik. — Siö Enngen 1564 Siöengien(n) 1566-1630 Siöängh 1583 
Siöängian 1680 1685 Sijk eller Sijkängen 1715 Sik eller Sikängen 1825. 

Första g. jb 1564, kronoäng. Upptages i jb t.o.m. 1825. Inlagd under 
Hjo stad enl. anteckn. i jb 1825. Hette urspr. Sjöängen. Kallades sedan 
Sik eller Sikången, innehållande västg.dial. sik 'fuktig terräng'. 

Stommen. — Stomnen y Hioo 1540 Skjb 80. ^, Om namnet se 
Brevik Hindsegården i Breviks sn. 

Torpet se Rörstorp. 
Veken. — Veka Vekan 1542 Wekan 1561 Vekann 1566 1583 

Weckenn 1589 Wekenn 1600 Weeken 1680 Veken 1725-1825 jb. — 
Weckann 1546 Vykkan 1564 tl. ^, Första g. jb 1542 sk, från 1561 
upptaget som hmn 1 mtl. Upptages i jb t.o.m. 1825. Inlagt under Hjo 
stad enl. Hertig Johans brev 12/10  1610. Namnet, som är best. form av 
sv. dial. veke m. 'sidländ äng vid en bäck eller å', lever ännu kvar 
som benämning på en äng utmed Hjoån; se Veken s. 54. 
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Kyrkefalla 
Orkafast, Orkafcga, Orkafcila sål_can. 

Socknen nämnes 1278. Kyrkefalla pastorat omfattar sedan reforma-
tionstiden moderförsamlingen samt Mofalla. Namnet tillkommer säker-
ligen från början Prästgården, inom vars ägoområde kyrkan är be-
lägen. Om prästgårdarna såsom i många fall de ursprungliga bärarna 
av sockennamnen se I. Lundahl i NoB 1945, s. 162 f. Gården har väl 
äldst hetat *Fall el. *Foliar (f. pl.; om formen jfr I. Lundahl i NoB 
1937, s. 68 f.), innehållande sg. resp. pl. av fsv. fall n. 'fall', här i den 
från sv. dial. kända bet. 'svedjefall', vilket ord ofta ingår i häradets 
ortn., både i äldre och yngre namn; jfr gårdn. Spännefalla nedan, 
sockenn. Mo/alla samt det på flera håll uppträdande lägenhets- och 
torpn. Fallet. Sedan kyrkan byggts, sammansattes det ursprungliga 
namnet med gen. av fsv. kirkia 'kyrka'. Jfr sockenn. Kyrketorp, se 
Norra Kyrketorp. Skulle singularformen i avskriften av den äldsta 
källan återge namnets ursprungliga numerus, är väl den senare så gott 
som undantagslösa pluralformen på -a att fatta som gen. av ett inbyg-
garnamn *Kirkiufallar. Den nämnda avskriftens Id är s.k. omvänd 
skrivning, förorsakad av den mycket gamla assimilationen av Id till II, 
varom se Olsson Nordberg, Fornsvenskan i våra lat. originaldipl. före 
1300, II, s. 22 f. 

Jäml. kungl. brev 28/6  1946 skall Kyrkefalla kommun fr.o.m. 1 jan. 
1947 utgöra en köping. Köpingen och Kyrkefalla församling skola be-
nämnas Tibro. Det senare namnet är givet efter f.d. municipalsamhället 
Tibro, som i sin tur är benämnt efter byn med samma namn (se denna). 

Namnformer före 1540: (curias, curie, in parrochia) Kyrkiofald 
(3 ggr) 1278 SD 1: 535 avskr. 1400t parochie Kirkiufalla 1390 SRP 
nr 2535 or. Kirkiofalla 1390 Stu 175 Kirkjofalla 1465 Vft 1: 1 s. 51. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1540: Kiörckeffalle S. 1540 Kyrkeffalla 
gel 1542 Kirkiefalla S. 1561 Kyrkefalla S. 1566 1874 Kyrkie Falla S. 
1583 Kyrkiofalla S. 1630 1685 jb. 

Övriga namnformer: Kyrkefallas k. 1540 Skjb 61 Kyrckefalla s. 
1546 Kirkiefalla gell 1552 Kyrkefal 1560 G I:s reg. 29: 545 Kyrkio-
falla S. 1585 tl. 

1 Abrahamsryd åliranist4 1/2  sk. — Abramsrudh 1561 1566 
Abramsruudh 1573 Ambramsryd 1583 Abramzrodt 1589 Abrahams-
rwdh 1641 Abrahamsryd 1825 1874 jb. — Abramsrud 1573 Abrams-
rudh 1585 tl. •••• Första g. jb 1561 kronotorp, sedermera hmn 1/2  mtl. 
F. led. är mansn. Abraham. S. led, är urspr., liksom ännu i dial.utt., 
rud 'röjning'. 

1 Anderstorp ba,stårp 1 sk. — Annerstorp 1540 Anerstörp An-
derstörp 1542 Anderstorp 1561-1874Andorstorp 1589 jb. — Andhers-
torp 1540 Skjb 23 Andorstörp 1564 Andorstorp 1573 1585 Anderstorp 
1600 tl. 	Ä. jbr kyrkohmn, från 1566 upptaget som 1 mtl. Om f. led. 
urspr. är gen. av fsv. mansn. Andor eller gen. av mansn. Anders, kan 
icke avgöras. 
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1 Assachy 15arbl,' 1 fr (sät.). — Ascerrabygd Ascerby 1542 Assar-
bygdh 1561 Asserbygd (h) 1566 1573 Aserebygdt 1589 Aszerabygdt 1600 
Asserebygd 1611 Asserbygdt 1641 Asserby Aszer- 1680 1725 Assarby 
1685 1874 jb. — Assurabygd 1554 1555 Assuraby 1564-1573 Asserbygt 
1585 1600 tl. ^, Första g. jb 1542 fr; 1566 1 mtl. F. led. är troligen 
fsv. gen. av mansn. Assar, i fsv. även Assur. S. led. är bygd 'nybygge, 
gård', sedan utbytt mot by i bet. 'gård'. 

1 Backen bitkan 1 sk. — Backe 1540 Backa 1542 Backan(n) 1566 
1573 Backenn 1583-1641 Backen 1680-1874 jb. — ?Backa 1540 Skjb 
23 Bacca 1564 1567 1573 Backa 1585 tl. 	Ä. jbr kyrkohmn, från 
1566 upptaget som 1 mtl. Ligger på en höjd. — En lägenhet, tidigare 
äng, (även å Fröstorp nr 2 och Häggetorp) heter Bulta brilta (Ängen 
Bråta 1795 Bråtan 1841-42 P 117: 225, ml 1927), vilket är böjningsform 
i sg. el. pl. av brdte m., sannolikt i bet. 'röjning, svedjeland'. Jfr Mg-
bulta fallet. — Ett nybygge har hetat Kakelösa backe (Kakelösse Backe 
1680 jb). Om namnet se under Trollebo i N. Fågelås sn. 

1 Baggebolet bågak 1 sk. — Baggaboll 1540 Baggebol(1) 1542-
1630 Backeboll 1573 Baggebooll 1583 1611 Baggebolit (t) 1641 1715 
Baggebolet 1795 1874 jb. — Baggabol 1540 Skjb 23 Baggabo 1564 
1573 Baggebol 1585 tl. 	Första g. jb 1540 präste, från 1561 upp- 
taget som prebendehmn 1 mtl. Namnet Bag gebol, som förekommer 
påfallande ofta, särskilt i Västergötland och Södermanland, betyder 
antagligen 'baggängen', till bol i den från sv. dial. kända bet. 'jord-
stycke, äng', varom se Rietz, SAOB B, sp. 3779. Jfr OGB 3, s. 245, 
SOÄ 1: 1, s. 39. 

Balteryd Ultra. — Baltavd(t) 1542 Baltarydh 1561 Balt (h) erud (h) 
1566 1795 BaltterYdh 1573 Baltrodh 1583 Balterodt 1600 Baltheruud 
1611 Baltaredh 1630 Balteryd 1825 1874 jb. — Baltarud 1554 1573 
Balta räd 1564 Balterud(h) 1567 1600 tl. 	F. led. är urspr. gen. Bulta 
av fsv. mansn. Balte. S. led. är urspr. rud 'röjning'. 

1 sk. 	Första g. jb 1542 kr, från 1566 upptaget som 
hmn 1 mtl. 

äng sk. 	Första g. jb 1795 en plats kr. 
1 Bengtstorp bdest8rp 1/4  fr. — Bengzstorp 1613 Bängdtstorp 

1641 Bengtstorp 1685 1874 jb. ^, Första g. jb 1613 kronohmn 114  mtl. 
F. led. är gen. av mansn. Bengt. 

1 Brandstorp branstirrp 3/ 32  sk. — Brandstorp 1874 jb. — Brams-
torp G ml 1927. ^, Första g. jb 1815 en plats kr. F. led. är oklar. 

Brobolet bråk*. — Brobollett 1540 Broboletth 1542 Broboll 1561-
1641 Broobohllet 1680 Brobolet 1795 1874 jb. — Brobool 1540 Skjb 
23 Brobol(1) 1564-1600 tl. 	F. led, är bro. S. led. är best. form av 
bol 'nybygge, gård'. Gården ligger vid en bäck (dock icke numera 
med någon bro). 

1/2  sk. 	Ä. jbr kyrkohmn, från 1561 upptaget som 1 mtl. 
äng kr. •%, Första g. jb 1611 säkert upptagen (som prebende) 

under Brobolet. Torde dock vara identisk med den i äldre jbr — 
tidigast 1561 — upptagna »en prebendeäng». 
1 Brotorp brc_itvrpat torp sk. — Brotorp 1874 jb. ^, Första g. 

jb 1815 en plats kr. Ligger vid en landsvägsbro över en bäck. 
1 Brännhult 1/1  sk. — Brännhult 1825 1874 jb. ", Första g. jb 

1815 en plats kr. F. led. är väl urspr. antingen böjningsform av bränna 
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f. el. bränne n. 'svedjeland' (jfr SOÄ 1: 2, s. 41). Man kunde även tänka 
på bränne n. i bet. 'bränsle, ved' (Rietz, s. 53). Möjligen är hmnt upp- 
kallat efter gården Brännhult i den angränsande Ransbergs sn i Vadsbo 
hd. Beläget å f. kronoallm. Stöpen. Namnet användes icke i dagligt 
tal. Gården lyder under Sandåsen. 

1 Bränningen breentga torp sk. — Bränninge 1874 jb. — Brän- 
ningen ml 1927. 	Första g. jb 1807 en intäkt kr. Namnet är antingen 
best. sg. av ett *bränning f. el. best. pl. av ett *bränning m. el. f. 
Bränning, Bränningen förekommer på flera håll som ortnamn, spec. i 
Västerg., och har förmodats innehålla ett ord *bränning 'svedjeland' 
(se t.ex. SOÄ 1: 2, s. 41; 14, s. 38 f.). I Fässbergs sn, Sävedals hd, 
Göteb. o. Boh. 1., finnes ett bränning i bet. 'grund och dålig jord, där 
växtligheten snart brännes bort av solen' (OGB 1, s. 191). 

Brötetorp se Humstenstorp. 
1 Damsmossen äng sk. — Damsåsen 1795 Damsmåssen 1825 

Damsmossen 1874 jb. 	Första g. jb 1774 en mosse kr. Läget obekant. 
F. led. är gen. av damm. Namnet sammanhänger möjligen med följande. 

2 Damsråsen mosse sk. — Damsråsen 1774-1874 jb. 	Första 
g. jb 1774 en mosse kr. F. led, är gen. av damm 'fördämning', ehuru 
anledningen till namngivningen är obekant. S. led. är best. form av 
västg.dial. rås f. 'fuktig terräng'. Namnet sammanhänger väl med följ. 

1 Damsråsen och Orrebomosse ikabomdsan äng kr, sk. — Orrebo 
måsen 1774 Orrebo Måssen 1795 Damsråsen och Orrebomosse 1874 
jb. — Damsråsen 1759 P 117: 711  Orrebo mosse G. ^, Första g. jb 1774 
en mosse under Orrebolet kr. Om Damsråsen se föreg. 

1 Drevängen äng sk. — Drefängen 1874 jb. — Första g. jb 1815 
en plats kr. F. led. är västg.dial. drev m. 'fästig'. 

Drägorne se Drågerna. 
1-2 Drågerna, två ängar, sk. — Drägorne 1874 jb. Drågorne kjb. 

Första g. jb 1795 en större och en mindre intäkt kr. Namnet är best. 
pl. av västg.dial. drdg f. 'vattensjuk sänka'. Jordeboksformen Drägorne 
är en felskrivning. 

1 Eneskogen flaslc(jjan 1/8  fr. -- Eneskog 1561 Enschougen 1630 
Eneskougen 1680 1725 Eneskogen 1795 1874 jb. 	Första g. jb 1561 
prebendetorp, sedermera hmn 1/8  mtl kr. F. led. är ene n. 'enbestånd'. — 
En lägenhet heter Kolahult kiikahåkt (Kolahult 1825 jb Kohlahult ek). 

1 Flottebo fhtak. 1 sk (sät.). — Ffloddebo 1540 Flotteboletth 
Fflottebo 1542 Flåtebooll 1552 Flotabodha 1561 Flåtthebo 1566 Flåteboo 
1573 Flotteboo 1583 Flottebo 1600 1874 Flothebo 1611 Flutebo 1630 
Flåtebo 1715 1795 jb. — Flötabolditt Flötabolid 1540 Skjb 57, 58 Flata-
boda 1554 1555 Fflottebo 1567 Flotebol 1585 tl. ", Ä. jbr kyrkohmn 1 
mtl. Upptas jb 1540 i Skövde sn. F. led. är fsv. floti m., västg.dial. fkta 
m. 'färja'. S. led. är väl urspr. antingen gammal pluralform av bod 
'fäbod' el. bol 'nybygge'. Gården ligger vid Tidan, långt från bro. Färja 
användes ännu, då man t.ex. fraktar korna över ån. 

1 Fredstorp fr4t8rp 342  sk. — Fredstorp 1825 1874 jb. 'N,  Första 
g. jb 1825 nyhemman kr. ^%, F. led. är väl gen. av ett tillnamn (soldat-
namn?) Fred. 

Friggesby frågasb4. — Frigestabygdh 1561 Frigestabygd 1566 
Frigisthabygd 1573 Frigestad bygd 1583 Friggestabygd 1589 Frista-
bygdt 1600 Friggesbygd (h) 1611 1641 Friggisbygdh 1630 Friggeelssby 
1680 Friggels By 1685 Friggesby 1715 1874 jb. — Frygestorp 1585 
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Frygesbygt 1600 tl. 	F. led. är oklar. Jfr D. Palm i NoB 1927, s. 139. 
S. led. är bygd i bet. 'nybygge'. 

1 kr (sät.). 	Första g. jb 1561 kronotorp, sedermera 
hmn 1/2  mtl. 

äng kr. — Frygelsmaden 1551 Frygels maad 1552 Frögesta 
madh 1566 Frögesta wad 1573 jb. 	Första g. jb 1551 kyrkoäng. 
Det äldsta namnet, Frygelsmaden, är väl en förvrängning av 
*Frig (g) estamaden. 
Fröstorp frikterp. — Ffröstorp 1540 Ffröstörp Ffröstenstörp 1542 

Fröstenstorp 1552 Fröstorp 1561-1874 jb. — Fröstorp Fröstenstorp 
1540 Skjb 23, 61 Fröstorp 1554 1600 F(f)röstörp 1564 1567 tl. 
F. led. är gen. av fsv. Mansn. Frösten. — En lht å nr 2 heter Fröbäcken 
frdb(kkan (Fröbäcken 1927 ml). F. led. är sv. dial. frö(a) f. 'groda'. 
Lhten ligger vid en liten bäck. — En lht å nr 1 kallas Hammarn hånlan 
(Hammarens kvarn 1927 ml). Lhten, som ligger vid Gärebäcken, har 
väl tidigare haft hammarsmedja. Jfr Hammarskvarn i Hjo sn. 

1 Nolgården 1 sk. Binamn: Nolfröstorp fiNfriA5t8rp. Nohlg. 
1825 Nolgården 1874 jb. 	Första g. jb 1542 sk, från 1561 upp- 
taget som hmn 1 mtl. 

2 Sörgården 1 sk. Binamn: Sörfröstorp silrfrA5t8rp. — Söreg. 
1825 Sörgården 1874 jb. 	Ä. jbr kyrkohmn 1 mtl. 

4, såg sk. 	Första g. jb 1663 en sågkvarn, sk åtm. 1680. 
1 Fågelviken ä. fioalvika, y. fet.gakvik 1 / 8  sk. — Fouleuick 1561 

Fuglauick 1566 Fugleuich 1573 Fugleuijchz ängh 1600 enn Engh i 
Fuglewykan 1641 Fouglawijkan 1680 Fouglewij(c)kan 1685 1715 
Fogelviken 1825 1874 jb. ^, Första g. jb 1561 prebendetorp, seder-
mera hmn 1/8  mtl. F. led. är ordet fågel, urspr. i fsv. gen. pl. fughla. 
S. led. är vik f., urspr. i obest., sedan i best. form, men syftningen är, 
liksom i gårdn. Fåglavik, Hudene sn, Gäsene hd, Älvsb. 1. (SOÄ 6, 
s. 64), oviss. Gården ligger vid en liten bäck. Någon sjö finnes icke i 
grannskapet. Jfr SOÄ 1: 1, s. 83. 

1 Getabromossen äng sk. — Getabro Måssen 1807, Getabromossen 
1874 jb. ^, Första g. jb 1807 kr. F. led. är antingen ett appellativ 
*getabro el. ett ortn. *Getabro, innehållande gammal gen. pl. av get. 
Jfr följande. 

1 Getebro och Förstugumossarna äng sk. Binamn: Getaråsen 
— Gietabroåsen och Sörstufvumåssen 1795 Getebro och För-

stufvumåssarne 1825 Getebro och Förstugumossarne 1874 jb. — Geta- 
broråsen 1763 P 117: 722. 	Första g. jb 1795 kr. Binamnet Getaråsen 
är väl en förkortning av Getabroråsen. Om f. led. se  föreg. S. led. är 
best. form av västg.dial. rås f. 'vattensjuk terräng'. F. led. i Förstugu-
mossarna är alldeles oklar. 

1 Graven grdva 1 sk. — Graffuen 1540 Graffuenne 1542 Graf-
fuen(n) 1566 1589 Graffwann 1583 Grafuen 1600 Grafwan 1630 1725 
Grafvan 1795 Grafven 1825 1874 jb. — Graffwen 1540 Skjb 23 Graff 
1564 1567 1573 Graffuen 1585 Graffuenne 1600 tl Grafva 1772 P 117: 
261. ^, Ä. jbr kyrkohmn 1 mtl. Namnet är best. form av grav, ovisst i 
vilken bet. Se SOÄ 1: 1, s. 47. 

Grönhult grknhat. 	Granholt 1540 Granholth 1542 Grönehultt 
1566 Grönne hultt 1573 Grönhult 1600 1874 Grönehullth 1680 Gröne-
hult 1685 jb. — Grönhwlt 1546 Gronh: 1552 Grönholt 1554 1567 Grön- 
hult 1573 Granhult 1585 Grannhult 1600 tl. 	F. led. är på grund av 
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de växlande skrivningarna omöjlig att säkert fastställa. Man synes ha 
att välja emellan trädn. gran, adj. grön och sv. dial. grön(e) 'ljung'. 

1 sk. ^, Ä. jbr klosterhmn 1 mtl. 
1/16  sk. ^-‘ Första g. jb 1815. 
äng sk. ", Första g. jb 1795 en trakt kr. 

1 Gäre jra 1 sk. — Hierw Hieru 1542 Hiero 1566 1583 Hiäro 1573 
Hierne 1589 Hiäre 1600 Hieru 1611 Jären 1630 Järe 1641 Gierre 1680 
Giere 1685 Giäre 1715 1795 Gäre 1825 1874 jb. — Hie 1552 Hieru 
1554 Hiero 1564 1567 Hiäru 1600 tl. 	Första g. jb 1542 sk, från 
1561 upptaget som hmn 1 mtl. Namnet, som säkerligen urspr. 
tillkommer den förbi gården rinnande ganska betydande bäcken el. 
ån, nu kallad Geirebäcken, är, att döma av de samstämmiga äldre skrift-
formerna, ett svagt böjt fsv. *Hiära, obl. kasus *Hiäru, från vilken 
senare form dial.utt. utgår. Detta ånamn synes vara unikt. Den enda 
germanska ordstam, som erbjuder en formell anknytning, nämligen 
den i fvn. hjgrr m. 'svärd', synes dock av betydelseskäl utesluten. 
Under förutsättning att namnet är mycket gammalt och innehåller ett 
i de germ. språken utdött ord, vilket ju i fråga om vattendragsnamn 
icke sällan är fallet, kan man, genom att vända sig till utomgermanskt 
språkmaterial, nå fram till en tolkning, som är formellt oantastlig och 
i sakligt avseende synnerligen passande. Namnet kunde återgå på ett 
germ. adj. *herua-, eg. 'försedd med horn', motsv. det grek. adj. xepads 
(av *xepa.F6C) 'behornad', som är formellt och etymologiskt identiskt 
med lat. cervus 'hjort', eg. 'den behornade'. Ett av detta adj. i svag 
form bildat ånamn borde i fsv. i nom. lyda *Hiörva (av *Heruön), obl. 
kasus *Hiaru>*Hiäru; jfr sv. dial. tjära, fjöra 'strandbädd' (fvn. 
jara) av urgerm. *feruön. Betydelsen kunde vara 'den som bildar 

många horn, dvs. krökar'. I vattendragsnamn ingår ofta ordet horn 
med denna bet. Jfr det västg. ånamnet Hornd, varom se SOÄ 9: 2, 
s. 202 f., samt de flerstädes förekommande no. ånamnen Horna och 
Hyrna. An är starkt serpentinerande, särskilt i nedre delen av sitt lopp. 

1 Gökamossen äng kr. — Gökamossen 1874 jb. ", Första g. jb 
1774 en mosse kr. F. led. är gammal gen. pl. av fågeln. gök. 

1 Götarshemmet AtacsIgmat 114  fr. — Giöthershemet 1612 Giöttes 
hemanet 1630 Giöttershemmitt 1641 Giötarshemmet 1725 Götarshem-
met 1874 jb. ^- Första g. jb 1612 kronohmn 1/4  mtl. F. led. är gen. 
av fsv. mansn. Götar. 

Hagåsen Ryskan 114  fr (sät.). — Hagåssem 1611 Hagåssen 1630 
1685 Högåsenn 1641 Hagåsse 1680 Hagåsen 1795 1874 jb. — Högåsen 
ek. ", Första g. jb 1611 kronohmn 1/4  mtl. Ligger på en långsträckt, 
smal ås. 

1 Helgestorp hielgastårp 118  fr. — Jngielssbydh torp 1634 Jngels-
bygdsstorp 1641 Ingellssbytorp 1680 Ingelsbytorp 1685 1874 jb. — 
Heliestorp 1777 P 117: 391  Ingelsbytorp el. Helgestorp bek ml 1927. 

Första g. jb 1634 skattehmn 1/4  mtl. Namnet Ingelsbytorp, som 
icke användes i dagligt tal, anger, att gården urspr. är ett nybygge på 
hmnt Ingelsby mark. I Helgestorp är f. led. en sentida gen. av mansn. 
Helge. 

1 Holmen äng kr. — Holmen 1874 jb. ", Första g. jb 1815: 
»En Trackt till Skogvagtare Holm», kr. 
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1 Humstenstorp luinjstarp 1/8  fr. — Hunsten i Brottatorpit 1618 
Bruddetorp 1630 Humstenn i Bråddetorp 1641 Humstenstorph el:" 
Bröttetorph 1685 Humstens eller Brötetorpet 1715 Humstens eller 
Bråtatorpet 1795 1825 Humstens eller Brötetorp 1874 jb. —  Humstens-
torp ek G. ^•# Första g. jb 1618 gräsgäld prebende. Det ursprungliga 
men nu icke använda namnet synes vara *Brdtatorp, där f. led. är 
böjningsform i sg. el. pl. av bråte m., möjligen i bet. 'röjning, svedje-
land'. Sedermera utbytt mot Humstenstorp, tydligen givet efter den 
1618 och 1641 nämnde Humsten (Hunsten). Sistn. namn är identiskt 
med fsv. mansn. Holmsten, som även förekommer i formen Homsten 
med bortfall av  I  före  m,  se A. Noreen, Aschw. Gr., s. 244. 

1 Häggatorp med en såg  heqathrp 1 sk. — Hagatorp 1500 DN 
16: 373 avskr. — Heggetorp 1540-1566 Heggetörp 1542 Häggetorp 1573 
1725 Hegatorp 1589 Häggattorp 1641 (Häggetorpa Moen) 1685 Hägga- 
torp med en såg 1874 jb. —  Heggatorp 1540 Skjb 22 Heggatörp 1564 
1567 Heggåtorp 1573 Heggetorp 1585 tl. ^, Ä. jbr kyrkohmn, från 
1561 upptaget som 1 mtl. En såg upptages under hmnt åtm. redan 
1795. F. led, är urspr. antingen gen.  Hågga av fsv. mansn. Hägge el. 
sv. dial.  hågge  n. 'hage', varom se Sahlgren i SL 1912, s. 56 f. 

1 Hlignestugan  3  /16  sk. — Hägnestuga 1825 Hägnestugan 1874 jb. 
Första g. jb 1825 kronohmn  1/16  mtl. F. led. är kompositionsform 

antingen av hägn f. el. hägne m. 'inhägnad plats' (jfr SOÄ 1: 2, s. 45). 
Obebyggt. 

1 Hönebolet Mjuk 1  sk. — Höneboll 1540 1573 Hönebol 1542 
Hönebooll 1583 Hönnebol(1) 1600 1630 Höneboledt 1611 Hönebolet 
1685  1874 jb. 	Hönabol 1540 Skjb 23 Hönebo 1564-1573 Honebol 
1585 1600 tl. 	Ä. jbr kyrkohmn 1 mtl. F. led. är väl urspr. fsv. gen. 
pl. höno av höna. S. led. är urspr. bol 'nybygge, gård'. 

1 Ingelsby  igalsb4  1 fr (sät.). — Jngelzby Jngelsby 1542 Engels-
bygdh 1566 Engelsbygdtt 1573 Jngelsbygd 1583 Jngelsbygdt 1600 
Ingelsby 1685 1874 jb. —  Jngelsbygd 1540 Skjb 61 Jngelsbygd 1554 
1555 Ingelsby 1564 1567 Jngelsbygt 1585 tl. ^, Första g. jb 1542 kr, 
från 1561 upptaget som 1 mtl. F. led. är gen. av fsv. mansn. Ingiäld. 
S. led. är väl urspr. bygd  i bet. 'nybygge', sedan ersatt av  by. 

Ingelsbytorp  se  Helgestorp. 
1 Inhägnaden, Stora  äng sk. — Stora Jnhägnaden på Stöpen 

1795 Inhägnaden Stora 1874 jb. 	Första g. jb 1795 lht kr. 
1 Johanstorp  Manstårp 'I s  fr. — Joenn i Engarp 1632 Joenn i 

Engårp 1641 Iahanstorph 1680 1685 Johanstorp 1795  1874 jb. Första 
g. jb 1632 kronohmn 1/8  mtl. Det äldre namnet Engarp återgår på ett 
urspr. *Änglarthorp  el.  *Ängiathorp, där f. led. är gen. sg. resp. pl. 
av äng. 

Jonsbaeken  se  Jönsbaeken. 
1 Jonsboda  Msbo  Jonsbo 1/8  sk. — Jonsboda 1795  1874 jb. 

Första g. jb 1795, en trakt och en plats (kr) till »nyhemmanet J»; 
genom kbhdes utslag 16/8  1784 och  26/6  1789 beviljade Jonas Anders-
son i Assarby. 

2 Jonsboda  äng sk. — Jonsboda 1874 jb. 	Första g. jb 1825: 
»En Platts till  Jonas Bengtsson i Jonstorp», kr. 
' 	1 Jonslund jonsl 	13 2 sk. — Jonslund 1825 Jonslund  1874 jb. 

,•••, Första g. jb 1815 »2ne Plattsar». 
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1 Jonstorp jönster/0  1/16 sk. — Jonstorp 1825 1874 jb. ", Första 
g. jb 1795 en trakt kr, beviljad torparen  Jonas  Larsson till nyhemman. 

1 Jubberyd  jitbara 112  sk. — Hiwbberyd 1585 Hiuberedt 1600 
Jubber ... d 1611 Jubberud(h) 1630 1795 Iubberud (h) 1680 1725 Jubbe-
ryd 1825  1874  jb. — Hiuberud 1573 Jubberudh 1600 tl. ^, Första g. 
jb 1585 kronotorp, sedan kronohmn 1/2  mtl. Om namnet se Jubberud 
i S. Fågelås sn. 

1 Järnåsen  1/16  sk. — Jernåsen 1874  jb. ^, Första g. jb 1825: 
»En Tract till avsked. Soldat Håkan  Jern»,  kr. Fastställd till 1/16  mtl 
25/11  1831 (ant. i jb 1825). Hmnt är obebyggt. Låg på en sandås. 

Järnön och Hulemosselagg 	jordlägenhet kr. — Jernön och 
Hulemosselagg 1874 jb. 	Första g. jb 1825 intäkt kr. Namnet  Järnön 
sammanhänger möjligen med föreg. S. led., best. form av ö, avser 
läget i kanten av en större mosse. F. led. i  Hulemosselagg  är ett ortn. 
* H ulemosse (n), där f. led. antingen är best. form av adj. fsv. hul 
'ihålig', här i bet. 'djup', el. innehåller ettdera av subst. hål och håla. 
S. led. är  lagg  i bet. 'mosslagg, kant av en mosse'. 

1 Jönsbacken  1/16  sk. Binamn Jonsbacken jöttsbedpn. —  Jöns- 
backen 1874  jb. — Jonsbacken G. 	Första g. jb 1815 trakt kr. 

Karlshaga  kåsa. — Kalzhaghen Kalshagen 1542 Kalshage 1551 
Kalshagenn 1552 Kalshaga 1561 Calzhaga 1566 Calshaga 1583 Kalz 
hagenn 1589 Kalshaga 1611 Carlshaga 1725 1874 jb. — Kalffshaga 
1540 Skjb 61 Kalshaga 1554-1567 Kalffzhaga 1600 tl. 	Namnet 
är väl böjningsform i sg. el. pl. av ett fsv. *Kalfshagi 'kalvhagen'. 
Jfr no. gårdn. Kalvshag en NG 10 s. 94 samt ett nu försvunnet  Kall s-
haghi  1427 NG 12 s. 171. — En lht kallas Knartås knatds (Knattås ek). 
F. led. är väl sv. dial. knart 'kart, omogen frukt', no. dial. ds., även 
'knuta'. Ordet har väl här bet. 'höjd'. Lhten ligger på kanten av en 
ås. — En annan lägenhet kallas  111ohemmet (m0.hbkzat)  F. led. är mo 
i bet. 'barrskog på sandmark'. 

1 Tyskagården  (t1m1cageir)  1 sk. — Tyskagården 1685 1874 
jb. -•-• Första g. jb 1542 kronohmn, från 1561 upptaget som 1 mtl. 
Anledningen till namnet, som sällan användes i dagligt tal, är 
obekant. 

2 östergården 1 sk. — österg:n 1685 östergården  1874 jb. 
Första g. jb 1542 kr, från 1561 upptaget som hmn 1 mtl. 

3 Sörgården 1 sk. — Söreg:n 1685 Sörgården 1874 jb. •-••• 
Första g. jb 1542 kr, från 1561 upptaget som hmn 1 mtl. 

4 Karlshagen  äng kr. — Carlshagen  1874. ••••  Första g. jb 
1551: »en Engh bemelt Kalshage», ky. 
Karlstorp  kålstsrp 1/4  sk. — Gilestorp 1601 Trunnetorp eller Gäl- 

lerstorp 1611 Trummetorpett 1630 Carlstorp 1641-1874 jb. 	Gården 
synes ha bytt namn två gånger. F. led. i de båda tidigast uppträdande 
namnen är alldeles oklar. F. led. i Karlstorp är gen. av mansn. Karl. 

114  sk. ^, Första g. jb 1601 prebendetorp, snart hmn 1/4  mtl. 
beteshage sk. 	Första g. jb 1795 en beteshage kr. 

1 Katebrunn  kigabrial 1/4  fr. — Katebrunn 1602 Katebrunnen (kan 
även läsas: Kata-) 1611 Kattebrunen 1630 Cattebrundh 1641 Katte-
brun 1680 1685 Katebrun 1715 1795 Katebrunn 1725  1874 jb. — Kate- 
brunnen 1600 tl. 	Första g. jb 1602 kronotorp, snart hmn 1/4  mtl. 
F. led. är möjligen urspr. gen. Kata av fsv. mansn.  Kate.  Jfr  Katebo i 
N. Fågelås sn samt  Kateryd  nedan. S. led. är ordet brunn. 
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1 Kateryd le4t2ra 1 sk. — Katted Katevd 1542 Katery 1561 
Katerudh 1566 Kattaryd 1583 Kattarydt 1589 Katerud (kan även läsas: 
Kata-) 1611 Katturådh 1630 Katterudh 1641 1685 Katerud 1715 1795 
Kateryd 1825 1874 jb. — Katarid 1554 Katarud 1555 Katerud 1573 
Caterudh 1585 tl. ", Första g. jb 1542 kr, från 1561 upptaget som 
hmn 1 mtl. F. led. är väl gen. Kata av fsv. mansn. Kate, varom se föreg. 
S. led. är urspr. antingen rad eller ryd 'röjning'. De båda gårdarna 
gränsa icke till varandra. 

1 Kilamossen pgramban 1/4  sk. — Kilamåsen 1795 Kilamossen 
1874 jb. 	Första g. jb 1795 en intäkt kr. F. led. är gammal gen. pl. 
av kil, men syftningen är oklar. 

1 Komossen äng sk. — Komossen 1874 jb. 	Första g. jb 1815 
en plats kr. 

1 Kostnakroken 1/8  fr. Binamn: Kroken kråkan. — Quasnakroken 
1561 Quasnekroken (n) 1566 1573 Quasnukrukenn 1583 Quasnakrokenn 
1600 Kossmakroken (kan även läsas: Kossme-) 1611 Kosnakrokenn 
1641 Kåstnakroken 1680 1795 Kostnakroken 1825 1874 jb. 	Första 
g. jb 1561 prebendetorp, sedermera hmn 1/8  mtl. Härledningen av f. 
led, är obekant. S. led., best. form av krok, åsyftar möjligen gårdens 
läge nära en bäckkrök. 

Kroken se Kostnakroken. 
Kårtorp kritårp. — Koretorp 1540 Kåretörp [Käretör] 1542 Kor-

torp 1561 1566 Kåretorp 1573 1600 Kårtorp 1611 1874 jb. — Kåra-
torp 1540 Skjb 22 Kåretörp 1564 1567 Kåretor 1573 Karetorp 1585 
1600 tl. 	F. led. är urspr. gen. Kåra av fsv. mansn. Kåre, fvn. Kön. 

1 Nolgården 1/2  sk. — Nordgården 1641 Nolgården 1874 jb. 
^, Första g. jb 1542 ky, jb 1561 upptaget som prebendehmn 1 mtl. 

2 Sörgården 1/2  sk. — Sörgarden 1641 Sörgården 1874 jb. 
= föreg. 
1 Källbergslyekan åker kr. — Kjellbergs Intägt 1815 Källbergs- 

lyckan 1874 jb. 	Första g. jb 1815 en intäkt kr, »beviljad avskedade 
dragonen Kjellberg». 

Källtorp se Marielund. 
1 Kärret torp sk. — Kärret 1874 jb. Första g. jb 1815 en plats kr. 
1 Laggaretomten Zitgaratinvta 114  fr. — Laggaretomptt 1624 1630 

Laggaretomptenn 1641 Laggaretorpet 1680 Laggaretorpet el:" Laggare-
tomptan 1685 Laggaretompten eller Laggarebohlit 1715 Laggaretomta 
1795 Laggaretomten 1825 1874 jb. 	Första g. jb 1624 gräsgäld preb., 
sedan hmn 1/4  mtl kr. F. led, är laggare 'tillverkare av laggkärl'. 

1 Lagåsen 14j4san 1/4  fr. — Lagos 1561 Lattåssen(n) 1566 1573 
Lågåsenn 1583 Lågåssenn 1589 Lagåsenn 1600 Lagåssen(n) 1611 1630 
Lagåhsen(n) 1641 1715 Lagåsen 1685 1874 jb. — Lagås 1600 tl. 
Första g. jb 1561 prebendetorp, sedan hmn 1/4  mtl. F. led. är måhända 
urspr. gen. *Lagha av fsv. mansn. Laghi. 

Lillamossen se Svartedyn. 
1 Lunnahult laheltat 114  sk. — Lonhulth 1561 Lönehultt 1566-

1611 Lönnhult (t) 1589 1641 Lunhult 1600 Lhönhultt 1630 Lunne-
hul (1)t (h) 1680-1725 Lunnahult 1795 1874 jb. — Linnholt 1564 Lindholt 
1567 Lonehult 1585 tl. 	Första g. jb 1561 prebendehmn 1/2  mtl. 
F. led. är troligen urspr. antingen gen. pl. *löna av trädnamnet lönn, 
fsv. lön, dialektens //ty (i andra västg.-dialekter även len, le3n och kn), 
eller ett till detta bildat kollektivt *löne n. 'lönndunge', sedermera 
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ombildad på olika sätt, i dialektuttalet liksom i flera skriftformer till 
böjningsform av lund eller västg.dial. lunne m. 'lund'. S. led. är hult 
'skog'. 

1 Marielund och Källstorp majalfol torp sk. — Kjellstorp och 
Marielund 1825 Marielund och Källtorp 1874 jb. 	Första g. jb 1795 
tre platsar kr. Jfr under Möllersvad nedan. F. led. i Kålltorp, som icke 
användes i dagligt tal, är på grund av de växlande skrivningarna oklar. 

1 MickeLstorp mds.a/stårp 1/4  fr. — Michilstorp 1611 Michellstorp 
1641 Mikelstorph 1685 Mickellstorp 1715 Mickelstorp 1795 1874 jb. 
Första g. jb 1611 prebendehmn 1/4  mtl. F. led. är gen. av det förr van-
liga mansn. Mickel, fsv. Mikil (av Mikael). 

1 Moholm mohikm torp sk. — Bränninge och Moholm 1825 Mo-
holm 1874 jb. ", Första g. jb 1807 två intäkter kr. Moholm är väl 
uppkallat efter Moholm i Mo sn, Vadsbo hd. Om namnet Brånninge 
se ovan under samma namn. 

1 Mossebo inhab4 1 sk. — Mossebor 1540 Mossebo Mossebol 1542 
Mosabo 1561 Måsabo 1566 Måssebo 1573 Måsebooll 1583-1611 Måse-
bolit 1641 Måssebolet 1685 Måsebo 1715 1795 Mossebo 1874 jb. — 
Måsaboda 1540 Skjb 27 Mossebo 1540 si Mosebol 1585 1600 tl. 	Första 
g. jb 1540 kanike-, från 1561 upptaget som prebendehmn 1 mtl. S. led. 
är väl antingen bol 'nybygge' eller gammal pl. av bod i bet. 'fäbod'. 
Några mossmarker finnas ej numera vid gården. 

1 Mossen äng sk. — Mossen 1874 jb. ^, Första g. jb 1815 en 
trakt kr. 

2 Mossen, Lilla äng sk. — Mossen Lilla 1874 jb. 	Första g. 
jb 1774 en mosse under Mossebo kr. 

1 Möllersvad torp sk. — Möllersvall eller Möllersvad 1825 Möl- 
lersvad 1874 jb. — Möllersvall ml 1927. 	Första g. jb 1795: »Under 
Tideberg En Platts», kr. Motsvarar enl. ant. i jb 1825 tillsammans med 
nuv. torpet Marielund och Källtorp de i jb 1825 som 1/8  kr upptagna 
»Fyra Platsar Till Tideberg». Möllersvad motsvarar den ena av dessa 
platsar, medan Marielund motsvarar de övriga. F. led. är väl gen. av 
släktnamnet Möller. Om s. led. är vall el. vad, kan icke avgöras. 

1 Nolhagen äng sk. — Nolhagen 1874 jb. 	Första g. jb 1795 
en trakt kr. 

Nybygget se Stumpatorp. 
1 Nylund nubitc. torp sk. — Nylund 1874 jb. 	Första g. jb 1815 

en trakt kr. 
1 Olofsby 6,5bu 1/4  sk. — Olsbygdh 1561 1566 Olsbygd 1573 Ols-

torp eller Olsbygdt 1583 Olsbygdt 1600 Olzbygd 1611 011sbygdh 1641 
Olufz by 1680 Olofsby 1825 1874 jb. — Odilsby 1564 Olsbygt 1585 
1600 tl. •••• Första g. jb 1561 kronotorp, sedan prebendehmn 1/4  mtl. 
F. led. är gen. av mansn. Olof. S. led, är urspr. bygd i bet. 'gård', sedan 
utbytt mot by i samma bet. 

1 Orrebolet habc_i 1/8  sk. — Ahrebollet 1627 Åhre bolit 1641 Ähre-
bohl(1)et 1680 1685 iihrebolit 1715 Ärrebohlet 1725 Stora Orrebo 1825 
Orrebolet 1874 jb. — Orrebo G. 	Första g. jb 1627 gräsgäld prebende, 
snart hmn 1/8  mtl sk. F. led. är fågeln. orre. S. led. är best. form av bol 
'nybygge', i dial. utbytt mot subst. bo. 

Orrebomossen se Damsråsen. 
1 Orrebomossens västerlagg äng sk. — Orrebo Måssens Västra 

Lagg 1807 Orrebomossens Westerlagg 1874 jb. 	Första g. jb 1807 kr. 
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Om Orrebomossen se Damsråsen och Orrebomosse. Ordet lagg bety-
der 'kant av en mosse'. 

1 Orrebomossens österlagg äng sk. — Orrebo Måssens östra 
Lagg 1807 Orrebomossens österlagg 1874 jb. 	Första g. jb 1807 kr. 
Om namnet se föreg. 

1 Piekatorp, Stora pasatirrp 114  kr. — Picketorp 1600 Picketorpet 
(kan även läsas: Picka-) Picckattorp 1641 Storra Piggatorph 1680 Stora 
Pijkatorpet 1685 Stora Piggatorp (h) 1715 1725 Pickatorp Stora 1874 
jb. — Pickatorp 1600 tl. 	Första g. jb 1600 torp kr, snart hmn 1/4  
mtl. Donerat under Prästbolet enl. hertig Johans brev 15/8  1615 (allt. 
i jb 1874). F. led. är väl fsv. gen. *Picka av ett mansn. Picke. Jfr Pick 
som binamn 1620, Hyltffi-Cavallius, Wärend och Wirdarne 1, s. 99. 
Den på 1600- och 1700-t uppträdande skrivningen Pigga- är enl. prof. 
Sahlgren att fatta såsom tillkommen i förskönande syfte. 

1 Prästbolet 1 kr. Binamn: Prästgården priestagein. — Prästebohlet 
i Kyrckiofalla 1663 Prestbolet 1874 jb. — Kyrkefallas stomps 1540 
Skjb 61. 	Första g. jb 1663. S. led. i Prästbolet är best. form av bol 
'gård'. Om ordet stom i bet. 'prästgård' se Brevik nr 1 i Breviks sn. 
— Ett torp heter Bäckaf alla beel_cafeda (Bäckefalla ek). F. led. är gam-
mal gen. pl. av bäck. S. led. är antingen best. pl. el. gammal obest. 
pluralform av fall n. 'svedjefall'. Torpet ligger nära sammanflödet av 
två bäckar. — Ett annat torp heter Snugget snbgat (Snugget 1725 
Snygget 1795 Snogget 1825 jb Snugget ek). Namnet är best. form av 
ett f.ö. okänt *snugge n., som väl sammanhänger med fsv. adj. *snug-
ger 'kort', motsv. fvn. snoggr ds., samt sv. dial. snugga f. 'litet stycke 
av något', vilket sistn. ord är vanligt i ortn. (se Lidat i NoB 1916, s. 
108 f.). — Ett annat torp kallas Östank yrke 4stanykka (österkyrckan 
1795 östan kyrkan 1825 jb Östankyrke ek). F. led. är östan (som 
prepos.) i bet. 'öster om'. Torpet ligger öster om kyrkan. Jfr gårdn. 
Västankyrkan i Grevbäcks sn. 

Prästgården se Prästbolet. 
Pökan Aga, gen. Ma o. 	poleah4p, p1ca Ok. — Pögenne? 

1540 (förkortningstecknets upplösning osäker) Pökone 1542 1566 Poken 
1561 Pöckenne 1573 1583 Pökann 1600 Pöökann 1611 Pööckann 1641 
Pökan 1715 1874 jb. — Pökan 1540 Skjb 23 1564 1567 tl (Pöke Bråtar 
Pöka bråta 1698 P 117: 761). ", Omfattar en gård och en kvarn. Nam-
net, som utan tvivel från början tillkommer kvarnen, är best. form 
av en svagt böjd femininbildning till ett verb motsv. no. dial. pauka 
'gå stampande, stapplande och mödosamt, slita och släpa; skvalpa; 
häftigt koka' m.m., östsv. dial. pöka (dy) 'bege sig i väg'. Jfr Skvalpan, 
gård med kvarn i Bergums sn, Vättlee  hd, Älvsb. 1., till »det i orten 
vanliga verbet s(k)valpa, vilket användes om kvarnar som ha dålig 
gång på grund av bakflöde» (SOIX 13, s. 37), samt ordet skvaltkvarn. 

1 fr (sät.). 	Första g. jb 1540 ky (kanike), jb 1561 upp- 
taget som prebendehmn 1 mtl. 

tullkvarn sk. — Pökaquarnn 1630 Pööcka Qwernn 1641 
Pöcke Qwaren 1680 Pöka Qwarn 1715 Pöke Qvarn 1795 Pöka 
Qvarn 1825 jb. ^, Första g. jb 1566 prebendekvarn. 
Ruder ,dar (ungt uttal; något annat ej känt, vilket säkerligen 

sammanhänger med gårdens egenskap av herrgård). — Rudt 1540 
1542 Rodh 1561 1566 Ruudhur 1573 Rodum 1583 Rödum 1589 Rud (h) er 
1630 Roder 1641 Ruuder 1680 Ruder 1685 1874 jb. — Rwdith 1540 
5 



66 

Skjb 22 Rudh 1564 Rudd' 1567 Ruddher 1573 Ruder 1585 1600 tl. 
Namnet synes urspr. vara fsv. *rudh 'röjning', sedermera utbytt mot 
obest. pl. av det liktydiga fsv. rudha f. — Ett torp kallas Klintarna 
Nittta (Klinten 1795 1825 jb Klinta ek). Stället ligger i en håla med 
höjder omkring. En landsvägssluttning därinvid kallas Klintaliderna. 

1 Särgården 1 sk. — Söregården 1685 Sörgården 1874 jb. 
Första g. jb 1540 kyrkohmn, från 1561 upptaget som 1 mtl. 

2 Nolgården 1 fr (sät.). — Nohlgården 1715 Nolgården 1874 
jb. ", Första g. jb 1540 kyrkohmn, från 1561 upptaget som 1 mtl. 

3, såg fr. 	Första g. jb 1741 en såg fr. Belägen å nr 2. 
1 Rågbråtafallet och Klacken falt, 'chikan, en äng sk. — Rågbråta-

fallet och Klacken 1874 jb. — Rågbråtafallet, Klacken 1832 P 117: 278  
Rågbråtafallet, Klacken bek Rågbrötafallet 1927 ml. 	Första g. jb 
1815: »2n  Platsar till Grönhult», kr. Namnet Rdgbrdtafallet, som i 
dial. ersatts av Fallet, innehåller antagligen som förled böjningsform 
av ett ortn. *Rdgbrdten, där f. led. är växtn. Mg och s. led. komposi-
tionsform av bråte, säkerligen i bet. 'röjning, svedjeland' (jfr ovan under 
Backen), sedermera tautologiskt utvidgat med best. form av fall n. 
'svedjeland'. Namnet Klacken är best. form av klack i bet. 'höjd'. 

1 Rävlingemossen 1412Zzgamdsan en äng sk. — Räflings måssen 
1807 Räflinge Måssen 1825 Räflingemossen 1874 jb. — Räflinge Måse(n) 
1759 P 117: 711  Räflingemåssen 1801 P 117: 781. 	Första g. jb 1807 
kr. F. led. är böjningsform i sg. el. pl. av ett *Myling el. *rävlinge med 
oviss innebörd. Jfr A. Janz&I i ANF 1945, s. 179 f. 

1 Salen san, gen. s0a: saka mårkar 1 sk. — Saellen 1540 Salen(n) 
1542-1641 Sallenn 1573 1589 Saalen 1600 Saelen 1630 Sahlen 1680 
1825 Salen 1874 jb. — Salen 1540 Skjb 23, 61 Sal 1564 Saal 1573 
Sall 1600 tl (Sala kyrkestig 1780 P 117: 791  Sala Gärdet 1789 P 117: 
891). 	Första g. jb 1540 kanikehmn, jb 1566 upptaget som 1 mtl 
preb. Namnet är best. form av ordet sal, snarast i den bet., som ordet 
vanligen har i de germ. fornspråken, näml. '(stort) hus (med ett enda 
rum)', och som även vanligen antagits ingå i ortn. Se SOÄ 10, s. 30 f., 
Hellquist, De sv. ortn. på -by, s. 24, Hesselman i NoB 1930, s. 26. 
Jfr yngre namn som Byggningen, Huset, Stugan (SOÄ 1: 2, s. '42, 45, 
54). Om andra uppfattningar av bet. av sal i ortn. se  Jungner, Gudin-
nan Frigg och Als härad, s. 244, och där anf. litt., samt Sahlgren i 
Ortn.-sällsk. i Uppsala årsskr. 1947, s. 5 f. Samma namn är gårdn. 
Salen i Skee sn, Vätte hd, Göteb. o. Boh. 1., varom se OGB 20, s. 72. 
Salen förekommer i Älvsb. 1. två gånger som namn på mindre bebyg-
gelser, i det ena fallet ett torp (SOÄ 8, s. 41 a), i det andra en hmd 
(SOÄ 19, s. 183 b). 

1 Sandåsen s&ndsan 1/8  sk. — Sånåsenn 1636 Sånnåhsen 1641 Sån- 
åhssen 1680 Sandåsen 1795 1874 jb. 	Första g. jb 1636 gräsgäld sk. 
Gården ligger på och vid en sandås. 

Sinnaretorpet se Tidaberg. 
1 Smeatorp äng sk. — Smeatorp 1795 1874 jb. — Smeatorp 

1782 P 117: 932. 	Första g. jb 1795: »Under Smeatorp En Platts», 
kr. Vilken gård som avses med det citerade Smeatorp, kan icke fast-
ställas. F. led. är västg. kompositionsform av smed. 

Smuleberg smilkbebri. — Smulleberg 1540 Smoleberg 1542 Smule-
berg 1566 1874 Smolebergh 1583 Smålebergh 1600 Smulebärgh 1641 
Små(h)leberg (h) 1680 1795 jb. — Smwlabergh 1540 Skjb 23 Smule- 
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berg 1567 1573 Smaleberg 1585 tl. 	F. led, är väl böjningsform av 
fsv. smola f. 'smula', möjligen i bet. 'sand' el. 'grus'. Gården ligger på 
sluttningen av en höjd. Jfr sockenn. Smula, Redvägs hd, Älvsb. 1., enl. 
Lindroth i OGB 3, s. 216, uttalat smijfa, icke smilara, såsom uppges i 
Sak 10, s. 190. 

1 sk. ", Första g. jb 1540 kan., från 1561 upptaget som 
prebendehmn 1 mtl. 

äng kr. ", Första g. jb 1605 prebendeäng. 
torp sk. ", Första g. jb 1874. 

1 Snippan äng kr. — Snippan 1874 jb. ^. Första g. jb 1874, 
där det upplyses: »Har förut hetat: Intägt till Jonsboda». I jb 1825 
finnes emellertid icke någon sådan intäkt upptagen. Jfr under Jons-
boda. Namnet är väl best. form sg. av sv. dial. snipp m. 'spetsigt jord-
stycke' (jfr SOÄ 1: 2, s. 24) och torde därför rätteligen böra skrivas 
Snippen. 

1 Sparrebaeken torp kr och sk. — Sparrebacken 1874 jb. 
Första g. jb 1825 en intäkt kr. F. led. är väl ordet sparre, men syft-
ningen är oviss. 

1 Språttebo spritab4 1 sk. — Sprottebor 1540 Sprot(t)eboll 1542 
Sprottoboll 1561 Språtteboll 1566 1641 Sprottebo (0)111583 1589 Sprote-
boll 1600 Sprötheboledt 1611 Sprutteboll 1630 Språtteboodh 1680 
Språtebo 1715 Språtebod 1725 Språttebo 1825 1874 jb. — Språtabol 
1540 Skjb 23 Språttebo 1564 Sprottebo 1567 Sprottebol 1585 tl. ^-
Första g. jb 1540 ky, från 1561 upptaget som prebendehmn 1 mtl. F. 
led. är böjningsform i sg. el. pl. av det av Rietz från Västerg. anförda 
sprätta, f. 'springa, remna, smal öppning' (i andra dial. sprutta ds.) 
och åsyftar den sänka strax söder om gården, som genomflytes av en 
bäck. S. led, är urspr. bol 'nybygge', sedermera utbytt mot bo n. 

1 Spännefalla spivwfeda, gen. sp&tafäla: speerpfcga Ok 1 sk. — 
Spenneffalle 1540 Spannefalle Spenefal 1542 Spenefalle? 1561 Spene-
f(f)alla 1566 1573 Spännfalla 1583 Spännefalla 1589 1641 1715 Späna-
falla 1600 Spånnefalla (1) 1874 jb. — Spynafalla 1540 Skjb 23 Spenefal 
1564 Spenefalla 1567 Spenafalla 1585 1600 tl. ", Första g. jb 1540 ky, 
från 1561 upptaget som hmn 1 mtl. F. led. är oklar. De äldsta skrift-
formerna äro motstridiga men synas närmast peka på böjningsform 
av fsv. spini 'spene' i så fall med svårbegriplig syftning, .medan dial.utt. 
utgår från ett urspr. *Spänna- el. *Spänne-, som likaledes är svårför-
klarligt. Prof. Sahlgren anser, att f. led. kan vara fsv. gen. pl. *spåna av 
span 'spån': jfr den en gång anträffade fsv. pluralformen spåne (ack.) 
samt fvn. pl. sp&nir. *Späna- kan sedan ha blivit Spänna- på grund 
av s.k. ordlängdsbalans, varom se Sahlgren i NoB 1929, s. 61 f. Jfr 
gårdn. Spänhult i Grevbäcks sn. S. led. är gammal böjningsform i pl. 
av fall n. 'svedjefall'. — En hmd heter Spännahult spa,nahålt (Spänna-
hult 1825 jb Spännhult ek G Spännehult 1927 ml). S. led. är hult 
'skog'. Namnet sammanhänger naturligtvis med gårdn., men binde-
vokalen a är påfallande. En förkortning av *Spännefallahult el. snarast 
*Spånnefallehult (jfr uttalet av gen. av gårdn.), som man närmast vill 
tänka sig, borde resultera i ett *Spännehult, varav sedan Spännhult. 

1 Stenråsen äng sk. — Stenråsen 1874 jb. ^, Första g. jb 1815, 
ingående i »2ne  Plattsar». Jfr under Jonslund ovan. S. led. är västg.dial. 
rds f. 'sumpig dal med litet vattendrag'. 
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1 Stentorpet sthtårpet 3/32  fr. — Stenstorpet 1807 Stentorpet 1825 
1874 jb. ", Första g. jb 1807, en plats kr. Vad f. led.,  sten,  åsyftar, är 
oklart. Marken är jämn och icke stenig. 

1 Stenåsen  stbigisan 118  sk. — Stenåsen 1825  1874 jb. 	Första 
g. jb 1795 plats kr. Ligger på en ås. 

1 Stumpatorp  1/4  fr. Binamn: Nybygget n4.bhgat. — Tidåssen 1611 
Tyåssen 1630 Stumpattorpitt 1641 Stumpetorpet 1680 Stumpatorp 1685 
1874 Stumpatorpet 1715 1795 jb. — Nybygget G. ^, Första g. jb 1611 
prebendehmn 1/4  mtl. Hette äldst Tidcisen. Namnet kan icke direkt 
sammanhänga med ånamnet  Tidan,  då gården ligger nära 3 km från 
ån, utan är säkerligen en förkortning av  *Tidskogsåsen, avseende går-
dens belägenhet på en långsträckt ås inom det vidsträckta område i 
den nordvästra delen av socknen väster om Tidan, som kallas Tidskogen 
(se naturn.). Jfr gårdn.  Ticisen nedan. F. led. i det yngre namnet  Stumpa-
torp är antingen gammal gen. pl. av ordet stump med oviss syftning 
el. gammal gen. sg.  *Stumpa av ett till detta bildat mansbin.  *Stumpe. 

1 Svartedyn och Lillamossen  äng sk. — Svärtedyn 1807 Lille 
Måsen och Svartedyn 1825 Svartedyn och Lillamossen 1874 jb. 
Första g. jb 1807 kr. F. led. i  Svartedyn är urspr. antingen best. form 
av adj. svart eller böjningsform av svärta f. i den i ortn. styrkta bet. 
'svart jord, järnhaltig dyjord'. Jfr gårdn.  Svärtebäcken i Breviks sn och 
Svärtan i Hjo sn. 

Tibro  tf bro.  (Tyda bro quern 1455 Vft 1 h. 6-7 s. 23) — Tydebro 
1540 Tyebro 1542 Tiebro 1561-1630 Tidebro 1566-1611 Tijbro(o) 1680-
1715 Tibro 1795 1874 jb. —  Tydeb° 1554 Tiebro 1564 1567 Tide- 
bro 1585 1600 tl. 	Gården Tidaberg  har i äldre tid tillhört byn. 
Namnet användes i dagligt tal endast om nr 1. F. led. är urspr. fsv. 
gen. *Tidho av ånamnet Tidan. Byn ligger vid en gammal landsvägs-
bro över ån. — En lht heter Tidskogen ti(a)skOan (Tidskogen 1927 
ml). Om detta namn se under Stumpatorp  ovan. 

1 Skattegården med ett kvarnfall 1 sk. — Skattegården 1715 
Skattegården med ett qvarnfall 1874 jb. 	Första g. jb 1542 sk, 
från 1561 upptaget som hmn 1 mtl. År 1455 (se ovan) omnämnes 
Tyda bro quern. 

2 Lilla (T.)  1/4  sk. Binamn Lillegården 	— T. Lillea 
1680 T. Lilla 1685 1874  T. Lella 1725 jb. — Llilla T. 1585 tl. 
Första g. jb 1540 kl, från 1561 upptaget som hmn  1/2  mtl. 
2 Tibro  tullkvarn fr. — Tibro eller Tidaberg  1874 jb. 	Första 

g. jb 1874. 
3 Tibro såg fr. — Tibro eller Tidaberg 1874 jb. ^- Första g. 

jb 1874. 
1 Tidaberg  tibcbry 112  fr (sät.). — Tiebroo 1561 Tiebro 1566 Tide-

bro 1573 Thiebro 1583 Tiebro (eller Skinneretorp) 1589 Tjebro eller 
Skinnaretorp 1600 Skinnaretorpet 1611 1680 Skinnarebolet 1685 Skin-
naretorpet el :r  Tij(e)berg 1715 1725 Sinnaretorpet eller Tideberg 1825 
Sinnaretorpet el. Tidaberg  1874 jb. — Tiberg G. ^, Första g. jb 1561 
kronotorp i Tibro by, därefter hmn 1/2  mtl. Det nu obrukliga namnet 
Sinnaretorpet är en uppsnyggning (se Sahlgren i Saga och sed, sid. 2) 
av det äldre Skinnaretorpet,  vars f. led. är fsv., ä. nsv. skinnare  'bunt-
makare'. F. led. i namnet Tidaberg åsyftar läget på strandsluttningen 
ned mot ån Tidan. 

1 Tidaholm  torp kr. — Tidaholm 1807 1874 jb. 	Första g. 
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jb 1807. Torpet är väl uppkallat efter f.d. godset, numera staden 
Tidaholm. 

1 Tidavad tzdavå lägenhet sk. — Tiavad 1874 jb. 	Första g. 
jb 1795 kr. Lhten är väl uppkallad efter socknen Tidavad i Vadsbo hd. 
Stället ligger liksom föreg. över en km från ån Tidan. 

1 Tiåsen tkisan 1/4  fr. — Tidåssen 1611 Tyåssen 1630 Tijå(h)sen 
1715 1795 Tiåsen 1825 1874 jb. 	Första g. jb 1611 prebendehmn 
1/4  mtl. Namnet är säkerligen en förkortning av *Tidskogsdsen. Går-
den ligger på samma ås som gården Stumpatorp, äldst kallad Tiddsen. 
Se Stumpatorp. 

1 Tjuvön 940. äng kr. — Tjufön 1874 jb. 	Första g. jb 1825 
intäkt kr. Utgöres av ett område, som skjuter ut i Orrebo mosse som 
ett näs. 

1 Tolsby, Lilla t6,2bu 518  sk. — Torsbygdh 1561 1566 Torsbygdh 
1573 Tolsbygd 1583 Tolzbygd 1589 Lille Tolsbygdt 1600 Tohllssby 1680 
Tolsby Lilla 1874 jb. — To(o)lsby 1564 1567 Tolsbygt 1600 tl. 
Första g. jb 1611 prebendehmn 1/4  mtl. Gränsar till följ. F. led. är 
urspr. en gen. på -s (för äldre -ar) av mansn. Tord. S. led. är urspr. 
bygd 'nybygge'. 

1 Tolsby, Stora 1 sk. — Stora Tolsby 1715 Tolsby Stora 1874 jb. 
Första g. jb 1561 kronotorp, sedermera hmn 1 mtl. Om de äldsta 

skriftformerna samt förklaringen av det för denna och föreg. gård 
gemensamma namnet Tolsby se föreg. 

1 Tubberyd tara 112  sk. — Tabberöd 1600 Tubberud(h) 1630-
1795 Tubberyd 1825 1874 jb. — Tubberud bek ek G. 	Första g. jb 
1600 kronotorp, snart hmn 1/2  mtl. Upptages jb 1600 i Grevbäcks sn. 
F. led. är urspr. gen. Tubba av fsv. mansn. Tubbe. 

1 Täppan äng sk. — Täppan 1874 jb. 	Första g. jb 1795, kr. 
1 Vallbergsmossen äng sk. — Wallbergsmossen 1874 jb. •-•., Första 

g. jb 1774 en mosse under Sandåsen kr. F. led. kan vara gen. av ett 
ortn. *Vallberg(et) 'berget som användes till betesvall' el. 'där man 
går i vall med kreaturen'. 

1 Vallbäcken valbcasan 1/, sk. — Valbecken 1561 Valkebäckenn 
1566 Wallebäcken 1573 Walbäckenn 1583 1641 Walbacken 1589 Wäll-
becken -bäcken 1680 1685 Wallbäcken 1715 1825 Vallbäcken 1874 jb. 
— Walbeck? 1585 Walbeck 1600 tl. 	Första g. jb 1561 kronotorp, 
sedermera hmn 1/2  mtl kr. F. led. är vall 'slätt'. Gården ligger vid en 
liten bäck, som rinner genom slättmark. 

Åreberg irbdrj. — jn Aräkärgh (2 ggr) 1298 SD 2: 277 or. jn 
Aräbyergh 1298 SD 2: 277 not or. (betr. formen se Olsson Nordberg, 
Fornsv. i våra lat. originaldipl. före 1300 s. 32) jn Aräbyärgh (3 ggr) 
1299 SD 2: 285 or. jn Aräbyärgh (3 ggr) 1299 SD 2: 291 or. — Åreberg 
1542 Arberga 1561 Åreberg 1566-1874 Årbärgh 1583 jb. — Ååreberg 
1554 1555 Åreberg 1564 1573 Åreber 1564 Areberg(h) 1585 1600 tl. 
Sedan jb 1542 upptagas två gårdar, som tillsammans med en i sen 
tid tillkommen mosse utgöra en egendom. F. led. är enl. Hellquist, Sv. 
et. ordb. (1939), s. 1466, snarare gen. pl. av ett mot fvn. ari m. 'örn' 
svarande fsv. *ari, med tidig uddljudsförlängning av ä till ä, än gen. 
av det i fornsv. endast en gång anträffade mansn. An i (fvn. An), som 
väl eg. är samma ord. Gården ligger alldeles vid Tidan vid foten av 
strandvallen, icke vid ett berg i nutida mening. Jfr Bjeirby i Forsby sn. 
— Ett torp heter Risa kisa (Risa 1927 ml). — Namnet är gammal 
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böjningsform i pl. av ris, i fvn. och no. dial. även 'småskog'. Möjligen 
uppkallat efter någon av gårdarna Lilla och Stora Risa (den senare nu 
försvunnen) i Skövde stadsförsamling. 

1 Norra (Å.) 1 sk. — Nollåhrebärgh 1641 Nohlårebergh 1680 
Nohlå(h)leberg 1715 1725 Åreberg Norra 1874 jb. 	Första g. 
jb 1542 frälsehmn, från 1561 upptaget som 1 mtl. 

1 Södra (Å.) 1 fr. — Höghårebärgh 1641 Sörårebergh 1680 
1685 Sörå(h)leberg 1715 1725 1795 Äreberg Södra 1874 jb. 
Första g. jb 1542 frälsehmn, från 1561 upptaget som 1 mtl. 

1 Åreberg, en mosse sk. — Åreberg 1874 jb. 'N,  Första g. jb 
1774 en mosse under Äreberg nr 1, kr. 
1 Ärebolet tabåt 1 sk. — Offuerbo 1540 Off" boo öffe bro 1542 

Orbod(h)a 1561-1573 Orrebooll 1583 Oreboll 1589 Arboll 1600 1611 
Ähreboll 1630 Ährebolit(t) 1641 1715 Ährebo (h)1(1) et 1680-1825 Åre-
bolet 1874 jb. — Arbol 1564 Äreboll 1567 Arbolit 1585 Arbolit 1600 tl. 
^, Första g. jb 1540 kyrkohmn (kan.), från 1561 upptaget som 1 mtl. 
F. led. är oklar. S. led. är best. sg. av bol 'nybygge, gård'. 

Älgarås iekjakds. — Elhiaas 1278 SD 1: 535 avskr. Elgheraas 1390 
SRP nr 2535 or. — Elgieråss 1566 Eligeråssz 1573 Algeråss 1583 
Allgeråss 1589 Elgerås 1600 1641 1825 Allgieråhs 1680 Alljeråhs 1725 
Elgarås 1874 jb. 	Elgaras 1600 tl. ", Redovisas jb 1566-1795 i Mofalla 
sn. F. led. är troligen fsv. gen. sg. *älghiar av älg, här med kollektiv 
bet.; jfr SOÄ 11, s. 16, samt I. Lundahl i ANF 58, s. 6. S. led, är ds. 
Uttalet med t i st. för väntat r beror på att namnet uppfattats som en 
smns. av (gen. pl.) älga och dial. rds 'fuktig terräng'. 

1/4  fr. — E. Stora bek ek G. ^, Tillsammans med följ. 
första g. jb 1566 kronotorp, senare hmn 1/, mtl preb. 

1/4  fr. — E. Lilla bek. 	Åtm. 1641 självständigt hmn 
1/4  mtl kr. Jfr föreg. 
1 Älgudden iebådan äng kr. — Elgudden 1874 jb. ", Första g. 

jb 1815 kr. 
1 östendal ostandQik torp sk. — österdal 1874 jb. — östendal ek. 

Första g. jb 1815: »En [Plats] till ()sten i Wäring», kr. Ung namn-
bildning. 

Försvunna eller ur jordeboken uteslutna: 
Göksryd. — Goxrydh 1561 Göckzrydh 1566 Göckzryd 1573 Gök- 

rudh 1583 Gökzrudt 1589 Göchzruud 1611 Giocksrudh 1630. 	Upp- 
tas jb 1561-1630, kronotomt. F. led. är fågeln. gök, möjligen i dess från 
fvn. kända användning som mansnamn. 

1 Herr Lars kvarn en tullkvarn sk. — Herr Larsses qwern i 
Kyrkiofalla 1639. Här Larsss Qwern i Fröstorp 1641 Herr Larses qvarn 
1795 1874 jb. ••••• Första g. jb 1639 skattekvarn. Upptas jb 1795-1874 
såsom lydande under hmnt Häggatorp. 

1-2 Sandåsen två ängar sk. — Sandåsen 1874 jb. 	Första g. jb 
1795 två intäkter kr. 

1 Skarpås en såg fr. — Skarpås 1874 jb. 	Införd i jb genom 
Kammarkollegii beslut 29/12  1882. F. led. är adj. skarp i bet. 'torr, 
mager (om jordmån)'. 
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Kyrketorp, Norra 
påfkatårp 

Socknen, som nämnes 1540 och sedan dess varit annex till Skövde 
landsförsamling (numera Skövde stadsförsamling), har under medel-
tiden hetat Henene efter byn med samma namn, nu Hene; se namn-
formerna under denna samt under Kyrketorps by. Socknens äldsta 
kyrka har tydligen legat i Hene by, som är den största och säkerligen 
även äldsta — obs. namnet! — i socknen. En ny kyrka har sedan 
byggts i Kyrketorp. Anledningen härtill kan ha varit Hene bys närhet 
till Skövde stad med dess kyrka. Dessutom fanns på ännu närmare 
håll ett kapell vid Källegården söder om staden (se Källegården i Skövde 
stadsförs.). Nanmet Kyrketorp är givet efter den nuvarande kyrkbyn 
(se nedan). Socknen heter sedan 1886 officiellt Norra Kyrketorp till 
skillnad från Södra Kyrketorp i Gudhems härad. 

Namnformer före 1540: (duo predia in Kirkiuthorpe in) parochia 
Henene (sita) 1380 SRP nr 1488 or. (Henene 1380 Stu 175) i Henena 
sokn 1464 27/i, RAP or. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1566: Kirkietorp S. 1561 Kyrketorp s. 1566 
1589 Kyrckietorpa s. 1600 1611 Kiyrcketorpa s. 1641 Kiörkiötorpa s. 
1680 Kyrketorps socken 1874. 

Övriga namnformer: Kyrkietorp 1540 Skjb 57 Kyrkiotorps k. Skjb 
59 Kyrcketorpz s. 1546 Körkio Torpa s. 1573 Kyrckiotorppa S. 1600 tl. 

1 Bussatorpet bågtvrp 1/4  sk. — ?Buzuthorp 1344 SD 5: 257 or. 
Bustorp 1561-1573 Busetorp 1583 Bussetorp 1589 Bussetorpet(t) 

1611 1630 Boussetorpet 1680 Bussatorpet 1795-1874 jb. — Buszetorp 
1585 Bussetorp 1600 tl. 	Första g. jb 1561 kronotorp, sedermera 
hmn 112  mtl. F. led. är oklar. Jfr ödeen, Stud. i Smålands bebyg-
gelsehistoria, s. 41 f. Ett ursprungligt ånamn *Butsa, som av sistn. 
förf. förmodas ingå i namnet, kan det icke vara fråga om, då gården 
icke ligger vid något vattendrag. 

Claestorp se Klastorp. 
Hene hbna. — Hedene 1347 SD 5: 627 avskr. Hinine 1393 U.U. 

or. i Henene 1416 SDns 3: 110 or. j Henene 1464 "h RAP or. 
Henene 1540-1600 Henne 1589 1611 Heene 1611-1680 Hene 1685- 

o 

1874 jb. — Henene 1540 Skjb 2 Henene 1564 1567 Henne 1573 Hene 
1585 1600 tl. ", Namnet, som har motsvarigheter i de norska Heinin, 
Hoynin och (i pluralform) Heinyniar (NG 2, s. 302; 4: 2, s. 281; 12, 
s. 127), innehåller som s. led gammal dativform av vin 'betesmark'. 
F. led. är väl, såsom antagits för de norska namnens vidkommande, 
det gamla germ. ord för 'brynsten', som föreligger i fvn. hein f., feng. 
hån, no. dial. hein, sv. dial. hen. Byn har urspr. legat nedanför Bil-
lingen i sluttningen av kalkstensterrassen. Sandstenen, det från urmin-
nes tider vanliga materialet för framställning av brynen, går här väl 
icke i dagen i skikt, men lös sandsten anträffas här och där i markerna. 
A. Noreens förmodan (Spridda studier 3, s. 115), att namnet betyder 
'betet vid de glatta hällarna' saknar, vad översättn. av f. led. beträffar, 
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varje stöd i platsens naturförhållanden. — En lht heter Hallabro 
hgabr4 (Hallabro 1930 kb). F. led. är urspr. gen. pl. av dial. hall f. 'stor, 
flat sten'. Lhten ligger vid en stenbro över Hallabrobäcken. — En 
annan lht kallas Knipplabro knåvkabrc) (Knepplabroen 1825 jb). Vid en 
landsvägsbro över Hallabrobäcken. Där låg förr en vattenkvarn med 
samma namn. F. led, är urspr. gen. pl. av sv. dial. knippe! (knepet 
m.m.) 'stor käpp, knölpåk; (torr) gren, som blåst ner från trän i sko-
gen'. Jfr västg.dial. fjöl(a)bro 'plankbro', stockabro 'stockbro'. 

1 Per Svensgården pw,svdtsgar, 1/ 4  sk. — Per Swens gård 1715 
Per Svensgården 1874 jb. ^, Första g. jb 1552 kyrkohmn, jb 1561 
upptaget som 1 mtl. 

2 Prästgården hena preedaggg 314  kr. — Prästegården 1630-
1795 Prestgården 1874 jb. r•-,  Första g. jb 1552 kyrkohmn, jb 1561 
upptaget som 1 mtl. 

3 Skarnholmen shinhg,a 1/2  sk. — Skarnholann 1600 Skarnn-
hulan 1611 Skarnholmen 1680-1874 jb. ^, Första g. jb 1561 pre-
bendehmn 1 mtl. Hette ursprungligen, såsom ännu i dial., Skarn-
hdlan 'smutshålan', till skarn 'smuts', sedan i skrift i förskönande 
syfte ombildat till -holmen. 

4 Bredegården brOar, 1 kr. — Breedegården 1680 Brede-
gården 1874 jb. — 13redegårdhen 1542 si. 'N,  Första g. jb 1561 
prebendehmn 1 mtl. 

5 Skytte- eller Bengt Gudmundsgården 1 /2  sk. — Gunnmundz-
gårdh 1680 Skiötte el. Bengt Gundmundz gård 1715 Skytte- eller 
Bengt Gudmundsgården 1874 jb. 	Första g. jb 1561 prebende- 
hmn 1 mtl. F. led. i Skytte(gdrden) är väl urspr. gen. sg. skytta av 
fsv. skytte m. 'skytt', möjligen använt som binamn. 

6 Nolbolet nObip.4 1/2  sk. — Norbolit 1600 Nolbolet 1874 jb. 
?Nolmosse 1564 Nolbolitt 1585 1600 tl. ", Första g. jb 1561 pre-

bendehmn 1/ 2  mtl. 
7 Millomgården 1 sk. — Mällumgården 1680 1715 Millom- 

gården 1874 jb. 	Första g. jb 1561 prebendehmn 1 mtl. F. led. 
är fsv. mil/om,  meillum 'mellan'. 

8 övregården 1 fr. — öffregallen 1611 öfregården 1874 jb. 
öffregålen 1564 tl. 'N,  Första g. jb 1561 frälsehmn 1 mtl. 

9 Per Svensgården pe,svdtagein 1/4  fr. 	Har i jb före 1874 
upptagits som ett hmn tillsammans med Per Svensgarden nr 1. 
1 Kanekerukan kitykakaa, kånka Ma 1/4  fr. — Kanckarukan 1611 

1725 Kanckaruka 1630 Kancke-? (kan även läsas: Kancka-) 1641 
Kanckarykan 1680 Kanckerukan 1795 Kaneckerukan 1825 1874 jb. 
Första g. jb 1611 kronohmn 1/4  mtl. Namnet, som även förekommer 
på tre andra håll i Skarab. 1., innehåller som f. led. fsv. gen. pl. av 
kanik 'domkapitelsledamot' och som s. led. det av Rietz just från 
Skarab. 1. anförda ruka 'koja' (i smns. stuve-ruka). Jfr Kankerukan i 
Skövde stadsförsamling. 

1 Klastorp kleilpsterp 1 fr (sät.). — Klaxxtorp 1390 SRP nr 2481 or. 
Klacstorph 1404 SDns 1: 318 avskr. Klaksthorp 1406 SDns 1: 585 or. 
Klakxsthorp därs. Klaxthorp därs. fråns. — Clagstörp 1542 Klaxstorp 
1566 Klaxtorp 1583-1611 (Klaxtorpa ägor 1611) Claustorp 1641 Klags-
torph 1680 Claestorp 1795-1874 jb. — Klagztorp 1564 Claestorp 1567 
Klauxtorp 1585 Il. 	Första g. jb 1542, från 1561 upptaget som frälse- 
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hmn 1 mtl. F. led. är enl. Hellquist, Sv. et. ordb. (1939), s. 464, gen. 
av runsv. mansn. Klakr. Uttalet med 1 för väntat k är emellertid med 
denna tolkning svårförklarligt. Enl. prof. Sahlgren kan namnet inne-
hålla gen. av det inlånade mansn. Klas, i västg.dial. uttalat med »tunt» 
/, fsv. Claves m.m. I dial. kan Klaves- ha utvecklats till Klages- (jfr 
Götlind, Västerg. folkm. 3, s. 54 f.), varav Klax-. — En lht heter Baste-
berg bitdabcfri (Basteberget ek Basteberg 1928 ml). F. led. är urspr. 
gammal gen. pl. *basta av bast '(lind)bast'. 

Kyrketorp pifricathrp. — i Kyrckiotörpe 1347 SD 5: 627 avskr. in 
Kirkiuthorpe (2 ggr) 1380 SRP nr 1488 or. — Kircketorp 1540 Kyrke- 
törp 1542 Kyrketorp 1566 1874 jb. 	Gårdarna äro hopslagna till en 
egendom. Med hänsyn till byns storlek är det föga sannolikt, att kyr-
kan fanns till, då byn grundades, och att namnet alltså betyder 'ny-
bygget vid kyrkan'. I stället har man troligen att tänka sig saken så, 
att det ursprungliga namnet varit ett osammansatt *Thorp, vilket sedan, 
då kyrkan byggts på dess mark, fick heta Kirkiuthorp. Jfr sockenn. 
Kyrke falla. 

1 Jon Nilsgården 1 sk. — lon Nills gård 1715 Jon Nilsgården 
1874 jb. 	Första g. jb 1542 kyrkohmn, från 1561 upptaget som 
1 mtl. 

2 Nolgården 1 sk. — Nohlgården 1715 Nolgården 1874 jb. 
'N,  Första g. jb 1542 kyrkohmn, från 1561 upptaget som 1 mtl. 

3 Andersesgården 112  fr. — Andersesgård 1715 Andersesgår-
den 1874 jb. "- Första g. jb 1542 prästehmn, jb 1561 prebendehmn 
1 mtl. 
Sjön se Sjöttorp. 
1 Sjöttorp 5r4terp 1/8  sk. — vidh Siönn 1566 vid Sjön 1573 wedh 

Siöön 1600 Wedh Siöen 1685 Sjön eller Siöttorp 1715 Sjön eller Sjöttorp 
1874 jb. 	Första g. jb 1566 kronotorp, sedermera hmn 1/4  mtl. Har 
urspr. hetat (vid) Sjön. Gården ligger vid Sjöttorpssjön. 

Skultorp ä. sk8rp, skiderpagd4a, y. skåltkirp. — i Skwletorp 1495 
8/12 RAP or. — Skwretorp 1540 Skuretorp 1541 Skuletörp Skuretörp 
1542 Skuletorp 1561-1641 Skulle- Skull- 1589 Skultorp 1630 1874 
-torph 1680 1685 Skuhtorp 1725 jb. — Skuletorp 1564 1567 1600 Skåle- 
1585 tl. 	F. led. är väl gen. Skula av fsv. mansn. Skule. 

1 Svärtagården svidagtin 112  sk. — Swärtegårdn 1685 Swärte-
gården 1715 Svärtagården 1795 1874 jb. ^, Första g. jb 1561 klos-
terhmn 1 mtl. Dial.utt. talar närmast för att f. led., trots Svärte-
och Svärta- i de skriftliga beläggen, är gen. Svarta av det från 
fsv. kända mansn. Svarte. 

2 Jon Månsgården 1/2  sk. — Jon Månsg:d 1715 Jon Måns- 
gården 1874 jb. 	Första g. jb 1561 klosterhmn 1 mtl. 

3 Bäckgården beekaggin 1/4  sk. — Bechagården 1600 Bäck-
gården 1680-1874 jb. — Beckebolitt 1600 tl. 'N-• Första g. jb 1561 
prebendehmn 1 mtl. F. led. är gammal gen. (fsv. bäkkiar) av bäck. 

4 Sverkilsgården sveerhalsgdn 112  sk. — Swärkellzgård 1715 
Svänkels- 1795 Sverkilsgården 1874 jb. ", Första g. jb 1561 kloster-
hmn 1 mtl. F. led, är gen. av det ur Svärker troligen genom dissi-
milation utvecklade fsv. mansn. Svärkil. 

5 Per Björsgården bjiloan 112  sk. Binamn: Skulaled s1&al6 
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— Per Biörsgård 1715 Per Björsgården  1874  jb. ".‘ Första g. jb 
1561 klosterhmn 1 mtl. Om binamnet se naturn. 

6 Kullabordet ä.  kidabi24,  y. Makt 1/4  sk. — Kiellebo 1600 
Kollebolett 1630 Kullebolit 1641 Kulla- 1715 Kullabordet 1825 1874 
jb. — Kållebolitt 1585 tl. 	Första g. jb 1561 klosterhmn 1 mtl. 
S. led. är best. form av bol 'hemman'. Gården ligger strax sydost 
om en hög kulle. 
Tovatorp  (tc)vatårp). —  Toffuetorp 1540-1600 Toffe törp 1542 Too- 

torp 1550 1552 Toua- 1561 Tofwa- 1630-1715 Tofvatorp 1795-1874 jb. 
— Toffwatorp 1540 Skjb 58 Toffue- 1564 1573 Towe- 1567 Toue- 1585 
1600 tl. 	F. led. är gen. av fsv. mansn.  Tove. Bynamnet användes 
numera i dagligt tal blott om nr 2. 

1 Sörgården 1 sk. Binamn:  Knipes kMpas. —  Törnedahl 1685 
Sörg. 1825 Sörgården 1874 jb. 	Första g. jb 1542 sk, från 1561 
upptaget som hmn 1 mtl. Binamnet är givet efter en tidigare 
ägare, kallad Knipen knjpan. Det 1685 tillfälligt uppträdande nam-
net Törnedahl  är till sin syftning oklart. 

2 Per Svensgården 1 sk. — Her Swäns gårdh 1641 Per Svens-
gården 1874  jb. ", Första g. jb 1552 kyrkohmn, från 1561 upp-
taget som 1 mtl. Gården kallas vanligen Tovatorp. 

3, en utjord kr. ", Första g. jb 1550 en åker i Tovatorp ky. 
1 Vallmossen 114  fr. —  Nolmossenn 1564 1566 Mällmoszenn 1573 

Nalmåssa 1583 Wallmåssa 1589 Wallmossen 1611 Walmåsen 1641 Wall-
1685-1825 Vallmossen 1874  jb. ^, Första g. jb 1564 kronotorp, seder-
mera hmn 1/4  mtl. F. led. synes urspr. vara Nord- (Nol-), senare i skrift 
förvanskat till Vall-. Gården är inlagd under Klagstorp. 

Ur jordeboken uteslutna: 
1 Bussadammen ett fiske kr. -- Buszadammen 1731 Bussadam- 

men 1874 jb. 	Första g. jb 1731 ett fiske kr. Namnet är en förkort- 
ning av  *Bussakvarnsdammen,  åsyftande den vid Bussakvarn  (se följ.) 
belägna f.d. kvarndammen. Fisket är numera nedlagt. 

1 Bussakvarn biksakvetna en kvarn samt två lyckor sk. — Buse-
qwarnan med en Lycka 1693 Bussaqwarnen 1715 Bussaqvarnen 1795 
1825 Bussaqvarn med 2" lyckor 1874 jb. 	Första g. jb 1693, jb 1725 
upptaget som kr. Enl. uppgift i jb 1693 lydande under Skultorp Sverkils-
gården och Per Björsgården. Kvarnen är borta. Namnet, som nu 
användes om ett område med flera småställen, är möjligen, trots att 
lägenheten icke, så vitt är bekant, hört till gården Bussatorpet och icke 
heller gränsar därintill, en förkortning av *Bussetorpskvarnen el. dyl. 
Kvarnen kan ju ha existerat långt innan den blev införd i jb och 
urspr. ha tillhört gården. Om gårdnamnets ursprungliga form varit 
Buzuthorp, varav sedan Buze-, Busse- (se ovan), är kvarnnamnets 
kompositionsvokal a påfallande. Den är då att jämföra med den i 
Spännahult, varom se under Spänne falla i Kyrkefalla sn. 
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Mof alla 
ä. ~åla y. möfeda. 

Socknen, som nämnes redan 1257, har sedan reformationstiden 
varit annex till Kyrkefalla. Namnet tillkommer troligen från början 
Bossgården, på vars mark kyrkan är belägen, möjligen även den an-
gränsande gården Torp, vilka båda gårdar i så fall urspr. utgjort en 
kyrkby. F. led. är urspr. gen. *Modhgho av ett *Modhgha f., avseende 
den öster om kyrkan rinnande bäcken. Bäcknamnet *Modhgha är eg. 
svaga femininformen av ett adj. *modhugher 'moddig, dyig', bildat 
till ett fsv. subst. *modh 'modd, dy' el. dyl., motsv. el. närbesläktat 
med fvn. moa n. 'skräp, avfall', ä. nsv. modh 'damm', modd n. 'boss, 
avfall av hö el. halm'. Vad den förutsatta bet. 'dy' beträffar jfr det 
möjligen etymologiskt identiska och i varje fall besläktade mhty. mot n. 
'svart, torvaktig jord, dy, gyttja'. Se närmare om hela ordgruppen 
I. Lundahl i Minnesskr. utg. av Filol. samf. i Göteb. 1931, s. 34 f. Bäc-
ken rinner under största delen av sitt nedre lopp, med början ungefär 
mitt för kyrkan, genom ett smalt stråk med torvjord. Om s. led., som 
innehåller ordet fall i bet. 'svedjefall', gäller vad som säges under 
sockenn. Kyrkefalla. 

Namnformer före 1540: in parochia Mothgofallum 1257 SD 1: 383 
or. Modhofald Modhghofald 1278 SD 1: 535 avskr. in parrochia Mothgo 
fallum 1459 7/3  RAP vid. av 1257 (se ovan). 

Jordeboksformer fr.o.m. 1540: Mofalla S. 1566-1874 Moffalla S. 
1573 1589 Moofalla S. 1630-1685. 

Övriga namnformer: Magrafalla k. 1540 Skjb 61 Magdafalla S. 
1555 tl Madefal s. 1560 G I:s reg. 29: 544 Mudefalla S. 1567 Modfalla S. 
1585 1600 tl. 

Atteby 	— Adtebygd Atteby 1542 Attabygdh 1561 Attebygdtt 
1573 Attabygdt 1583 Attabygd 1589 Attabygdt 1600 Atteby 1685-1874 
jb. — Atta 1552 Attabygd 1554 1555 Attaby 1564 1573 Attebygt 1585 
1600 tl. 	F. led. är väl gen. av fsv. mansn. Atte. S. led. är urspr. 
bygd i bet. 'nybygge'. 

1 sk. 'N,  Första g. jb 1542 kr, från 1561 upptaget som 
hmn 1 mtl. 

äng sk. ^, Första g. jb 1561 kronoäng. 
1 Bjärg bicer2 gen. bjeerja: bickaa p64, 112  sk. — Berg (med ett 

över hela namnet gående förkortningsstreck, vars innebörd är oviss) 
1542 Bergh 1566-1685 Bergitt 1573 Bärgh 1583 Biergh 1600 Biärg 1715 
1725 Bjärg 1795-1874 jb. — Berg 1540 Skjb 23 Biergh 1564 1567 Bergh 
1600 tl. ^, Första g. jb 1542 kanike, jb 1561 upptaget som prebende-
hmn 1/2  mtl. Namnet är den brutna formen av berg, fsv. biärgh, i skrift 
ofta ersatt av den obrutna formen. Jfr Bjärby i Oms sn. Gården ligger 
på en högplatå vid foten av en hög bergssträckning. 

1 Bossgården Kygein 1 sk. — Buxgord 1540 Bodzgårdn Bosgårdhen 
1542 Bodzgården(n) 1566 1573 Boszgårdnn 1600 Bossgården 1630-1874 
Boosgården 1685 jb. — Bosgårdhen 1540 Skjb 23 Bosgål 1564 1573 
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Bosgåll 1567 Borsgarden 1585 1600 tl. -•-• Första g. jb 1540 kanike, 
jb 1561 upptaget som prebendehmn 1 mtl. Om namnet se Bossgården 
i Södra Fågelås sn. Har troligen urspr. antingen ensamt eller tillsam-
mans med Torp hetat Mo falla (se sockenn.). 

1 Dunkehaeken dbekabdtlsan 114  fr. — Dunckebackan 1561 Duncke-
backa 1566-1630 Dunckebacken(n) 1573-1725 Dunckabacka 1589 
Dunkebacken 1685-1874 jb. — Dunnckebacka 1600 tl. ^, Första g. 
jb 1561 kronotorp, sedermera hmn 1/2  mtl. F. led. är kompositions-
form av verbet dunka, avseende det ihåligt dånande ljud, som förr på 
en kortare sträcka av den gamla landsvägen strax norr om gården 
framkallades, när man körde med häst och vagn. Den gamla vägen gick 
här fram över ett tunt lager av grus ovanpå en grund, bestående av 
vittrad granit. Gården ligger på randen av en höjdsträckning. Jfr det 
bekanta Dunkehallar i Jönköping, varom se E. Johannesson i Mäster 
Gudmunds gilles årsbok 1945, s. 59 f. 

Ebbetorp csebatårp. — Ebbetörp 1542 Ebbetorp 1566-1874 Äbbe-
torp 1583 Äbbatorp 1589 jb. — Ebbatorp 1540 Skjb 32 Ebbatörp 1564- 
1573 Ebbatorp 1585 1600 tl. 	F. led. är väl fsv. gen. Ebba av mans- 
namnet Ebbe. 

1 Sörgården Organ 1 sk. — Söregården 1715-1795 Sörgården 
1874 jb. 	Första g. jb 1542 bisk., jb 1561 upptaget som prebende- 
hmn 1 mtl. 

2 Nolgården nb.kgqin 1 sk. — Nohlgården 1680-1715 Nolgården 
1795 1874 jb. ^, Första g. jb 1542 bisk., jb 1561 upptaget som 
prebendehmn 1 mtl. 
1 Haholstorp håbac9ithP 1/8  sk. — Haboltompt 1611 Habolsstorp 

1630 Habbel (1) storp (h) 1641-1725 Habolstorp 1795-1874 jb. 	Första 
g. jb 1611 kronohmn 1/4  mtl. F. led, är gen. av fsv. mansn. Haghbardh. 
S. led. synes äldst vara tomt, senare ersatt av torp. 

1 Hulan koka 114  sk. — Hulene 1564 Hulenne 1566 Huullenne 
1573 Holann 1600 Hulan 1685-1874 jb. — Hulene 1585 Hulenne 1600 
tl. 	Första g. jb 1564 prebendetorp, sedermera hmn 1/4  mtl kr. Upptas 
jb 1564-1600 i Kyrkefalla sn. Namnet är best. form sg., urspr. i dat., 
av västg.dial. hula 'håla'. Gården ligger nedanför en höjdsträckning. 

1 Hästhagen hci3dh4jan 11, sk. — Hesthagen 1564 Hesthagenn 1566-
1611 Hesthaga 1583 Hästhagen 1680-1874 jb. — Hesthaga 1573 Hest- 
hagen 1585 Hesthagan 1600 tl. 	Första g. jb 1564 prebendetorp. 
sedermera hmn 1/4  mtl. kr. Upptas jb 1564-1600 i Kyrkefalla sn. 

1 Laggarebolet 	arakt 1/4  sk. — Laggarebodha 1561 Laggarbo 
1566 Laggarebo 1573 Laggerebooll 1583 Laggareboll 1600 Laggare-
boledt 1611 Laggarebolet 1685-1874 jb. — Laggarebo 1564 Lagarebol 
1585 Laggarebol 1600 tl. 	Första g. jb 1561 prebendetorp, sedermera 
hmn 1/4  mtl kr. Upptas jb 1561-1600 i Kyrkefalla sn. F. led. är lag-
gare 'tillverkare av laggkärl'. Om s. led. urspr. är bo, bod (i pl.) eller 
bol, kan icke avgöras. 

Lofallet kifalt 1/18  fr. — Lefalleth 1679 Lofallet 1715-1874 jb. 
•••• Första g. jb 1679, skrivet in margine, jb 1715 upptaget som 1/16 
mtl kr. F. led. i namnet, som förekommer som gårdn. även på ett par 
andra håll, i Dalarna och i Närke — jfr dessutom Lo f alla, by i Unde-
näs sn, Vadsbo hd, Skarab. 1. —, är väl sv. dial. lo m. 'loge', fsv. lo (e) . 
S. led, är fall n. 'svedjefall'. 

1 Ruder Lilla lbgakiÅr) 1/8  fr. — Lillerud 1631 Lilla Rudh 1641 
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1685 Lilla Ruud(h) 1680 1715 Ruder Lilla 1825 1874 jb. ", Första g. 
jb 1631 gräsgäld preb. Namnet innehåller rud 'röjning', sent ersatt av 
pluralformen rader, varom se Ruderna i Breviks sn. Benämningen Lilla 
är given som motsats till Stora Ruder, varom se följ. 

1 Ruder, Stora stön4 1/8  fr. — Storrudth Store Rudt 1542 Store 
Rodh 1561 Storarudh 1566 -rydt 1600 Storerudh 1573 1611 -ryd 1583 
-rydt 1589 Storraruder 1680 Stora Ruder 1685-1725 Ruder Stora 1795-
1874 jb. — Storeridh? 1600 tl. " Första g. jb 1542 kr, jb 1561 upp-
taget som torp, sedermera hmn 1/4  mtl. Om namnet se föreg. 

1 Sannerud siwthip. 1/2  kr. — Såndariud? 1564 (andra och tredje 
bokstäverna från slutet äro osäkra) Såndarudh 1566 Såndrudh 1573 
Sandrud 1583 Sanderudt 1589 Sandrodt 1600 Sandruder 1611 Sånd-
ruder 1641 Sanneru(u)dh 1680 1685 Sannerod 1715 Sannerud 1725-
1874 jb. — Såndrudh 1567 Sandrudh 1585 Såndridh? 1600 tl Sand-
ruder G bek ek 1928 kb. ", Första g. jb 1564 prebendetorp, sedermera 
hmn 1/ 2  mtl. Upptas jb 1564-1600 i Kyrkefalla sn. F. led. är sannolikt 
urspr. fsv. gen. pl. sanda- av sand i bet. 'sandslätt, sandig sträckning'. 
Jordmånen är sandig. S. led. är rad 'röjning', i dial.uttalet liksom i 
ett par skriftformer utbytt mot pluralformen rader, varom se Raderna 
i Breviks sn. Jfr även Ruder Lilla och Stora ovan. 

1 Skarpås skarpds 1/16  fr. — Skarphåås 1631 Skarpåhs 1641-1725 
Skarpås 1795-1874 jb. ", Första g. jb 1631 gräsgäld preb. F. led. är 
adj. skarp i bet. 'mager, ofruktbar'. Gården ligger vid höjder. 

1 Slättås ~ds 1/4  sk. — Slättåås 1602 Släthås 1641 Slättåhs 
1680-1725 Slättås 1795-1874 jb. — Slattås 1585 tl Slätås 1600 tl. "-
Första g. jb 1602 kr, från 1611 upptaget som hmn 1/4  mtl. F. led. är 
antingen subst. slätt eller adj. västg.dial. slätt 'slät' (fsv. slätt). Gården 
ligger på en höjdplatå. 

1 Slättåsatorp Lsiceteisatårp gräsgäld sk. — Slättåhstorp 1725 Slättas- 
torp 1795 Slättåsatorp 1825 1874 jb. 	Första g. jb 1718 kronotomt, 
snart gräsgäld. F. led, är gen. på -a av gårdn. Slättås, varom se föreg. 

1 Smedskogen sm4kcjyan 1/4  fr. — Smeskoll 1561 Smisboll 1566 
Smidzboll 1573 Smidzskogh 1583 1589 Smidskogh 1600 Smissschoug 
1630 Smidz Skogen 1641 Smeskougen 1680 Smedzskougen 1685-1725 
Smedskogen 1795-1874 jb. — Smiskog 1573 1585 Smiskogen 1600 tl. 

Första g. jb 1561 kronotorp, sedermera hmn 114  mtl. F. led. är 
(gen. av) smed. S. led. synes äldst vara koll, biform till kull i nsv. 
hattkull, fsv. kulder 'topp, hjässa'. S. led, är urspr. obest., sedan best. 
form av skog. S. led. -koll och -boll i de äldsta skriftformerna äro enl. 
prof. Sahlgren möjligen att betrakta som felskrivningar för skog. Går-
den ligger på randen av en höjdsträckning. 

1 Stallebo gräsgäld sk. — Stalleboodh 1624 Stallebo 1630-1874 
Stalboo 1641 jb. ^' Första g. jb 1624 gräsgäld preb. Namnet är oklart. 
F. led. är oklar. Den kan vara gen. pl. av stall eller gen. sg. el. pl. av fsv. 
stalle m. 'ställning' eller, såsom prof. Sahlgren föreslår, gen. pl. av ett 
mot fvn. stooull 'mjölkningsställe' svarande fsv. *stadhul. S. led. är 
väl urspr. gammal pl. av bod i bet. 'fäbod'. 

Svebråta sv.brg.ka. — Swedebrade 1540 Suedbrothe Suegbrotö 1542 
Suebrothan 1561 Suebrotthenn 1573 Suedbrutta 1583 Suedbrotta 1589 
Suedbrotann 1600 Suebrotha 1611 Swebruten 1630 Swebråtenn 1641 
Swebråta 1680-1725 Svebråta 1795-1874 jb. — Swidbråta 1540 Skjb 2, 
23 Suidbrott 1564 Suedbrotta 1567 1585 Suidbrot 1573 Suedbratta 
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1600 tl Svedbråten bek ek G. 	Gårdarna upptagas jb 1561-1600 i 
Kyrkefalla sn. F. led. är sved (fsv. svidh) 'svedja, svedjeland'. S. led. 
är bråte (resp. i gammal böjningsform på -a samt i best. form) i bet. 
'plats där skogen blivit fälld'. 

1 Nolgården 1 sk. — Nohlgården 1715-1725 Nolgården 1795-
1874 jb. ^, Första g. jb 1540 kanikhemn, från 1566 upptaget som 
prebendehmn 1 mtl. 

2 Sörgården 1 sk. — Söregården 1715-1795 Sörgården 1874 
jb. ", Det kamerala=föreg. 
1 Svekhult svkiut 1 /2  sk. — Suickkels maden 1561 Suickholz-

maden 1566 Suickelsmadhenn 1573 Suickhultzmadhenn 1583 Suicholz-
madinn 1611 Sweckhultt 1641 Sweekhullth 1680 Swekhult 1715-1795 
Svekhult 1825 1874 jb. — Suickholt 1567 Suickhålt 1573 Suichult 1585 
tl. 'N,  Första g. jb 1561 kyrkotorp, sedermera hmn 1 mtl. överflyttat 
från Kyrkefalla sn enl. kungl. brev 29/ i i  1867. Har urspr. hetat Svik-
hultsmaden, där s. led. är best. form av mad och f. led. ett ortn. *Svik.. 
kult. S. led. i sistn. namn är hult 'skog'. F. led. är möjligen svek, fsv. 
svik, i den bet. 'böjning', som förmodats vara ordets ursprungliga. 
Gården ligger vid en markerad krök av ån Tidan. Man skulle emellertid 
även kunna tänka sig, att svek här har sin vanliga bet. och att skogen 
fått sitt namn av en bestämd händelse, t.ex. ett svekfullt överfall. 

1 Torp Urp 314  sk. — Torp 1540-1874 Törp 1542 jb. — Törp 
1564 tl. 	Första g. jb 1540 kanike, jb 1561 upptaget som prebende- 
hmn 1 mtl. Motsvarar möjligen Stompnen 1585 tl (se nedan under 
försvunna). Gården gränsar till Bossgården, på vars mark kyrkan ligger. 

Försvunnet. 
Stommen. — Stompnen 1585 tl. 	Motsvarar möjligen gården 

Torp, se ovan. Om namnet se Brevik nr 1 i Breviks sn. 
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Ryd 
AU. 

Socknen, som nämnes 1400, har sedan reformationstiden varit 
annex till Skövde socken (numera Skövde stadsförsamling). Namnet 
är givet efter byn Ryd (se denna). Den på senare år framgrävda sten-
foten till Ryds gamla kyrka ligger på Karstorps ägor vid vägskälet 
öster om Karstorp, där avtagsvägen till Ryds gård börjar. Jfr gården 
Kyrkebolet nedan. 

Namnformer före 1540: Ryudz sokn 1400 SRP nr 3152 or. Riwdz 
sokn 1423 u.d. RAP or. Rydh 1514 512  U.U. or. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1540: Ry S. 1561 1566 Rydhs S. 1573 
Rydh S. 1583-1680 Ry S. 1611 Ryds S. 1874. 

Övriga namnformer: Rydz k. 1540 Skjb 59 Rydz s. 1546 Rydh 
S. 1551 1567 Ry 1564 Ry S. 1573 1600 tl. 

1 Eketorp katitrio 1 sk. — Eketörp 1542 Eketorp 1561-1874 
Ecketorp 1573 1641 Eckietorp 1630 jb. — Eketorp 1555 1567 tl. 
Första g. jb 1542 sk, från 1561 upptaget som hmn 1 mtl. F. led, är 
eke 'ekdunge, ekskog'. 

Espebro se Äspebro. 
1 Karstorp kcitst8rp 1 fr (sät.). — ?Karstorp 1494 U.U. or. ?Kars-

torp 1500 DN 16: 3-73 avskr. — ?Karstorp 1540 ?Karstörp 1542 Kars-
torp 1561-1825 Harstorp (1) 1874 jb Karstorp kjb. — Kars 1552 Kars- 
torp 1554 1564 Karls Torp 1567 Karstorp 1573 1585 tl. 	Första g. 
med säkerhet jb 1561 frälsehmn 1 mtl. F'. led. är gen. av namnet Karl. 

Kummiltorp lcitlyaltårp. — vnvm molendinum diclum (1) Komella 
1380 SRP nr 1488 or. 1 quärnoström i Kombla bäk 1466 Vkjb 180. — 
Kunnbletorpet 1611 Kombletorpett 1630 Kombletorpit 1641 Kommel-
torph 1680 Kummiltorp 1874 jb. — Kommilla quern 1540 Skjb 57. ", 
F. led. innehåller urspr. gen. av namnet på den 1380 och 1540 nämnda 
kvarnen eller på den 1466 omtalade bäcken. Härledningen av detta 
kvarn- eller bäcknamn är oviss. 

1/8  fr. 	Första g. jb 1611 frälsehmn 1/4  mtl. 
äng sk. 	Första g. jb 1795 en trakt el. inhägnad kr. 

1 Kyrkebo en kvarntomt sk. — Kyrkebo 1874 jb. 	Första g. jb 
1874. Har väl ursprungligen hör till gården Kyrkebolet, i äldre tid även 
kallad Kyrkebo. 

1 Kyrkebolet 1/2  fr. — Kyrckebo 1564 Kyrkebo 1566 1573 
Kyrckebolett 1583 Kyrckieboll 1600 Kyrkebolet 1795 1874 jb. — 
Kyrckieboo 1585 Kyrckebo 1600 tl. 	Första g. jb 1564 kyrkohmn 
1/2  mtl. Avhyst under Karstorp. Namnet är best. form av fsv. kirkiubol 
'prästgård', eg. 'gård, på vars mark det står en kyrka' el. 'gård som 
hör till kyrkan'. Ruinerna av Ryds gamla kyrka (se härom under 
sockenn.) ligga ett kort stycke nordost om den plats, där gården enl. 
äldre kartor varit belägen. 

1 Lunnahult lituahgt 112  sk. — Lunneholtt 1611 Lönhult 1641 
Lunnehullth 1680 Lundhult 1685 Lunnahult 1795 Lunnahult med en 
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qvarn 1874 Lunnahult 1933 jb. — Lundahultt 1600 tl. 	Första g. 
jb 1611 kyrkohmn 1/2  mtl. Gården har väl urspr. hetat *Lund 'lunden', 
vilket namn sedan i gammal genitivform *Lunda(r) (fvn. lundar) tauto-
logiskt sammansatts med hult 'skog'. 

1 Mjölmossen en äng sk. — Mjölmossen 1932 jb. — Mjölmossen 
bek 1924 kb. 	Första g. jb 1932. F. led. är väl mjöl, men anledningen 
till namngivningen är obekant. 

Ryd hrg. — Rydh 1344 SD 5: 257 or. — Riidt 1540 Rydhe 1541 
Rydth 1542 Ryd 1552 Rydh 1573-1641 Ry 1611 1630 Ryd 1715-1874 
jb. — Rydh 1540 Skjb 58 Ryd 1552 Ry 1564-1600 tl. 	Gårdarna, av 
vilka numera endast en (Smedsgården) nämnes i dagligt tal, ingå i 
egendomen (herrgården) Ryd. Namnet är ryd 'röjning'. 

1 Mellomgården 1 fr (sät.). — Rydh el' Mällangården 1680 
Mellomgården 1874 jb. 	Första g. jb 1566 skattehmn 1 mtl. F. led. 
är fsv. mäl/om 'mellan'. 

2 östergården 3/4  sk. — östergården 1680 öster eller Hökag. 
1715 1725 öster- eller Hökagården 1874 jb. 	Första g. jb 1561 
skattehmn 1 mtl. 

3 Skattegården 314  sk. — Skattegården 1685-1874 jb. Första 
g. jb 1561 skattehmn 1 mtl. 

4 Smedsgården sm4gark 1 sk. — Smedzgården 1715 Smeds-
gården 1874 jb. ••••• Första g. jb 1561 skattehmn 1 mtl. 

6 Norregården 1/ 2  sk. — Nolgården 1641 Norregården 1874 
jb. ^, Första g. jb 1561 kyrkohmn 1 mtl. 

7 Mossagården 1/ 2  sk. — Rydh eller Måseg . . . 1641 Måsa- 
gården 1795 1874 jb. — ?Måsegårdden 1600 tl. 	Första g. jb 1561 
kyrkohmn 1 mtl. 

8 Lillegården 1/4  sk. — Rydh eller Lillegården 1641 Lillegår- 
den 1680-1874 jb. 	Första g. jb 1561 kyrkohmn 1 mtl. 

9 Hulegården 1/2  fr. — Hulegården 1641-1874 jb. 	Första 
g. jb 1561 frälsehmn 1 mtl. F. led. är böjningsform av fsv. hula f. 
'håla'. 
1 Rånna h4la 1/2  sk. — Rådene 1573 Råndanne 1583 Råndene 

1589 Råndann 1600 Rånden 1611 Rånna 1641-1874 jb. — Råne 1567 
Rånna 1585 1600 tl. 	Första g. jb 1573 kronotorp, snart hmn 112  mtl 
ky. Namnet är dialektal best. sg. av fsv. rand f. 'rand, kant'. Gården 
ligger på en liten avsats på sluttningen av Billingen. 

Ur jordeboken uteslutna: 
1 Mjölmossehals en äng kr. — Mjölmåsehals 1825 Mjölmossehals 

1874 jb. ^- Första g. jb 1795 en inhägnad kr. F. led. är kompositions-
form av Mjölmossen, varom se nedan. S. led. är hals i bet. 'smal del 
av mosse'. 

1 Äspebro eeuabr4 kvarn sk. — Äspebro 1815 1825 Espebro 1874 
jb. 	Första g. jb 1815 en kvarn sk. Tidigare i Skövde sn. Ligger vid 
en bro, kallad iispebron ie.5pabryjna. 
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Skövde 

Skövde nämnes som ort i äldre västgötalagen, men omtalas som 
stad först 1413. Det äldsta bevarade privilegiebrevet härrör från 1526, 
då Gustav Vasa bekräftar »framfarna konungars staden förunnade 
privilegier». Som bebyggd ort har Skövde, såsom namnet visar (se 
nedan), anor från hednisk tid, medan dess upphöjelse till stad torde 
bero på de i flera medeltida urkunder omvittnade pilgrimsfärderna till 
helgonet Helenas grav i den kyrka, som kallades S. Elince, samt till 
det kapell vid en källa vid nuv. Källegården söder om staden, vilket 
likaledes var vigt åt minnet av detta helgon. Staden ingick under 
reformationstiden i Skövde socken, som var moderförsamling i Skövde 
gäll, vartill som annex hörde Forsby, Hagelberg, Kyrketorp, Ryd, 
Suntetorp, Sventorp och Våmb. Genom kungl. brev 1/4  1856 delades 
Skövde pastorat i två, Skövde pastorat och Sventorps pastorat. Skövde 
landskommun införlivades genom kungl. brev "le  1913 med Skövde 
stad. Slutligen blev genom kungl. brev 18/6  1915 den del av Skövde 
landsförsamling, som utgjordes av Skövde förutvarande landskommun, 
införlivad med Skövde stadsförsamling. 

Namnet, som uppträder på två andra håll i Västerg., nämligen 
som sockenn. i Ale och Kullings härader i iilvsb. 1., är säkerligen etymo-
logiskt identiskt med de i andra landskap flerstädes uppträdande 
Skadevi, Skedvi m.fl. S. led. är fsv. *vi 'heligt ställe, helgedom', motsv. 
fgutn. vi  ds., biform till fvn. vé ds. Härledningen av f. led. är omtvistad 
och måste alltjämt anses ouppklarad. Av Wadstein i SL 13: 5, s. 7 
sammanställes den med det got. skadus 'skugga', av Schilck (Studier 
i nord. litt. o. religionshist. 2, s. 227) med det från den fvn. litteraturen 
kända mytologiska gudinnenamnet Skade, enl. Arnesen (Zeitschr. f. 
vergl. Sprachforsch. 22, s. 92) samt Wess&I (NoB 1921, s. 113 f. samt 
i Meddel. från östergötl. fornminnes- o. museiför. 1 och 2) är den iden-
tisk med fvn. skeiä 'kapplöpningsbana', enl. Sahlgren (Skagershult, 
s. 91 f.) är den ett med det fsv. sjön. Ska5ur (nu Skagern) nära be-
släktat och även i andra ortn. ingående *skaå 'källa, flod' el. dyl., enl. 
Lindroth (Antikv. tidskr. f. Sverige 20, nr 4, samt i Minnesskrift utg. 
av filol. samf. i Göteborg 1931, s. 38 f.) är den gen. av ett f.ö. okänt 
gudinnenamn *Ske5ja. Av dessa tolkningsförsök äro ur rent språklig 
synpunkt Wadsteins och Sahlgrens de mest tilltalande (jfr SOÄ 8, s. 
151). Om ljudutvecklingen jfr Hesselman, Omljud och brytning, s. 37. 

Namnformer före 1540: i Sködwe sl. 1200t VGL I: 72 (SD 1: 576) 
de Sködwe (2 ggr) 1340 SD 4: 754, 755 avskr. 1344 in Sködwö 1343 
SD 5: 190 or. i Sköpwe 1346 SD 5: 566 or. (HSkH 12: 25) ecclesie 
Sködhwi 1346 SD 5: 573 or. Eeclesie sancte Helene in Sködhwi 1356 
SRP nr 258 or. in parochia Skyth . . . 1356 SRP nr 269 or. ecclesie 
in Sködhwö 1356 SRP nr 270 or. in villa Sköpwe 1358 SRP nr 380 
vid. av 1225 intagen i förnyad vid. 1363 SRP nr 577 scriptum Sködue 
1366 SRP nr 749 or. Sködwi, ecclesiam Sködwi 1373 SRP nr 1061 or. 
apud ecclesiam Sködwe, in Sködwe (2 ggr) 1380 SRP nr 1488 or. 
Sködvi 1380 Stu 175 ? Sködwi vndir skogh 1386 SRP nr 2266 or. wedh 
Sködhwii 1390 SRP nr 2481 or. j Sködwis sokn, j . . Sködwe, ecclesiam 
6 
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Sködwe 1396 SRP nr 2819 or. j Sködwitzsokn, j Sködwe, ecc/esiam 
in Sködwi 1396 SRP nr 2819 or. (annan version av föreg.) j Sködwe 
1400 SRP nr 3152 or. ii Skötwe, Skötwisz kirkie, fraan Skötwiz kirkiu 
1402 SDns 1: 138 avskr. i Sködwä 1403 SDns 1: 275 avskr. i Sködwe 
1405 SDns 1: 449 avskr. Sködvi 1409 Stu 175 i Sködwe, i . . . Sködwe 
1413 SDns 2: 652 or. Skedhwe 1413 Bureus, Sumlen 13 i Sködwe, 
i . . . Sködwe 1416 SDns 3: 110 or. J Sködhwe 1423 odat. RAP or. 
i Sködwä 1423 6/4  RAP or. ab opido Sködhwe 1425 "ho  RAP or. 
Sködhwe e. 1430 HSkH 17: 4 i Sködwe 1460 10/7  RAP or. Sködwe Oc 
Hjo städer 1466 16/10  RAP or. i Skötwe, i . . . Skötwe, i . . . Skötwe 
1467 2711  RAP or. i Skotwa, i Schiöffdi fråns. av föreg. i Skötwe, i . . . 
Skötwe (3 ggr) 1470 11/11  RAP or. i Skötwe (2 ggr) 1474 26/4  RAP or. 
Sködwij Stadh, j Sköduj 1480 13/4  RAP or. ecclesia Sködwj 1483 4/2 
RAP or. j Sködhuj sokn 1491 24/1  RAP or. widh Sködwe 1498 2018  
RAP or. tu l Sködwe si. 1400t SRS 3: 2: 119 vidh Sködue Scriptum 
Sködwe 1500 4/4  RAP or. Parochia Sködwy 1502 Vkjb 180 i Sködwe 1502 
DD 1: 179 avskr. Sködwy borgare 1503 Styffe, Bidr. 4: 337 or. ex Skiö-
dhwe 1506 Styffe, Bidr. 5: 87 or. aff Sködui 1511 Styffe, Bidr. 5: 433 or. 
i Sködwii 1511 Styffe, Bidr. 5: 434 konc. j Skiödue sockn 1514 5 /2  
U.U. or. y Skiödwe 1520t 28/6  U.U. or. j Sködwe 1524 G I:s reg. 1: 239 
Sköduj Sködwj 1526 G I:s reg. 3: 83 Sködwj 1526 G I:s reg. 3: 231 
Sköduid 1527 G I:s reg. 4: 305 Sködui 1528 G I:s reg. 5: 147 1529 
G I:s reg. 6: 195 Sköffdeby 1529 G I:s reg. 6: 313 Sködhwi 1530 HH 
11: 11 Skedwij 1530 G I:s reg. 7: 13 Sködwe Sködhue 1530 G I:s reg. 
7:96, 98 Skydhwij 1537 HH 3:7. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1540: Skiödues S. 1540 Skiödue stadt 
1541 Sködwy Skodvedtth 1542 Skedue S. 1561 Sködwi S. 1583 Skiöduis 
S. 1600 Skiöffdes S. 1611 1630 Skiöfdes S. 1641-1795 Sköfde S. 1825 
1874. 

Övriga namnformer: Skydwes k. 1540 Skjb 58 Skiöduesby 1540 si 
Sködwij Stadh Sködwij stadh 1543 G I:s reg. 15: 525, 526 Skiodffwes 
gel Skiodwes s. 1546 Sködwe S. 1551 Skiöffdes giäll 1554 Schödwis 
gäll 1573 fl. 

1 Aneberg torp sk. — Aneberg 1825 1874 jb. ", Första g. jb 
1825, intäkt kr. F. led. är väl, trots skriftformerna med enkelt n, 
kompositionsform av kvinnonamnet Anna. 

1 Aspö kpg 114  sk. — Esspe 1561 Espe 1566-1611 Äspe 1589 
Espöo 1630 Espöö 1641 Aspö 1795-1874 jb. — Espe 1585 1600 tl. r•-• 
Första g. jb 1561 kronotorp, sedermera hmn 1/2  mtl. Namnet är urspr. 
äspe n. 'bestånd av asp', i dial.utt. utbytt mot det liktydiga aspe n. 

Blängen se Blängsmossen. 
14 Blängsmossen lägenhet kr. Binamn: Blängenbkdean. — Blängs- 

mossen 1885 jb. 	Första g. jb 1885. Om namnet se naturn. Jfr följ. 
1 Blängsås bkdesds, bbYegseis 1/4  sk. — Blängsås 1815-1874 jb. 

Första g. jb 1815 kronohmn 1/4  mtl. Gården ligger på en höjd vid 
Blängsmossen (se föreg. samt naturn.). 

1 Dälerna dc'ekara, ~ara% sk. — Dallarnne 1561 Dalernne 1566-
1583 Dellerne 1589 Dälerne 1600 1874 Dällernne 1611 Dälerna 1641-
1825 jb. — Dälerna 1564 1573 Dälernar 1585 tl. •••• Första g. jb 1561 



83 

kronotorp, sedermera hmn 1/2  mtl. Namnet är best. pl. av dialektens 
dåla f. 'dal, ränna'. Gården ligger i starkt kuperad terräng med djupa 
dalar och oregelbundna åsryggar. 

1 Eksberg torp kr. -- Ekens Intägt 1815 1825 Eksberg 1874 jb. 
Första g. jb 1815 kr. Enl. Kungl. befallningshavandes utslag 12/9  

1809 beviljad dragonen Ek. 
1 Ersmossen äng kr. — Ersmossen 1825 (av yngre hand) 1874 

jb. ", Första g. jb 1815 en trakt kr. F. led. är dialektal gen. av nam-
net Erik. 

Fjärrabromossen se Herrsmossen. 
Gudmundstorp gArmanstårp. — Horsåsse quarnn 1550 Hårsås 

quarnn 1552 Horssåsaquarnn 1583 Håråssa eller Gumudstorp 1589 
Gunundstorp 1600 Gudmundztorpp 1611 Gwmmundz- 1641 Gundmuns- 
torph 1680 Gudmundstorp 1715-1874. — Gumundztorp 1600 tl. 	Om- 
fattar en gård och en tullkvarn. Hette urspr. Horsås (a) kvarn efter byn 
Horsås. Det yngre namnet Gudmundstorp är tydligen givet efter den 
»Gudnund (felskrivn. för Gudmund) wid Horssås qwern», som näm-
nes jb 1561. Gården ligger vid en å. Uttalet Gurm- har uppkommit av 
Gudhm- genom en redan i fsv. påvisad övergång av dh till r före konso-
nant, se A. Noreen, Aschw. Gr., § 257 not 5; jfr Landtmanson i SL 
B 1:92. 

1/2  fr. 	Första g. jb 1550 ky, från 1561 upptaget som 
kronotorp, sedermera hmn 1/2  mtl. 

tullkvarn fr. ^. Första g. jb 1807 en såg fr. 
2 Görjebro en tullkvarn sk. — En Qvarn vid Görgebrona 1731 

Kronoqwarn, Görgebro En Wattu Såg 1825 Görgebro eller Kronoqvarn 
1874 jb. 	Första g. jb 1731 en kvarn kr. Jb 1795 upptages dels en 
kvarn, kallad Kronokvarn, dels en såg, benämnd Görjebro. Namnet 
Görjebro tillkommer urspr. den bro över ån ösan, som även givit namn 
åt gården Gör jebrona i Sventorps sn. F. led. är kompositionsform av 
sv. dial. görja f. 'dy, gyttja'. 

1 Görjebron j4ryabr4na en allmänning kr. — Giörgiebrona: En 
Crono Allmenning 1731 En Allmänning vid Görgebrona 1795 Görge-
brona 1874 jb. ^•-, Första g. jb 1731. Om namnet se föreg. 

Hasslum hådum, gen. hkluma. — Haszle 1540 Hasla Hasle 1542 
Haslom 1561-1573 Haslum 1583-1715 Hasslum 1630-1874 jb. — Haslem 
1540 Skjb 31 Hasla 1555 Haslom 1564 Hasszla 1567 Haslum 1585 
1600 tl. ", Namnet är ett urspr. *Haslhem, där f. led. är fsv, has! 'has-
sel' och s. led. hem 'gård, by'. — En lht kallas Stöpaledet st4pakt el. 
Stöpen stkpan (Stöpaledet ek). Namnen efter häradsallmänningen Stö-
pen (se naturn.). F. led. i Stöpaledet är dennas namn i gammal gen. i 
obest. form; s. led. är best. sg. av västg.dial. led n. 'gärdsgårdsgrind'. 

1 Sörgården Organ 1 kr. — Söregården 1715 Sörgården 1874 
jb. 	Första g. jb 1561 prebendehmn 1 mtl. 

2 Norregården kOgeir, 1 fr. — Nohlgården 1715 Norregården 
1874 jb. 	Första g. jb 1561 frälsehmn 1 mtl. 
Havstena håfstdna, halskna, hålstenabån — j Hafstenom 1396 SRP 

nr 2819 or. Haffstena (6 ggr) 1465 1466 1502 Vkjb 180 (i) Haffstenom 
(3 ggr) 1480 1502 därs. Haffstena (3 ggr) 1472 31/12  U.U. or. i Hafstena 
1474 294  RAP or. Haffstenä kirckeby 1495 8/12  RAP or. — Hafstena 
1540 Hastena 1540 1541 Haffsten 1542 Haffstene 1542 1552 Haff- 



84 

sten(n) a 1561-1589 Haf sten 1630 Hafstena 1600-1874 Hasstena 1725 jb. 
— Haffstena 1540 Skjb 47, 57 Haffstena by 1555 Haffstena 1564- 
1600 tl. 	Jb 1561 upptagas tretton hemman och ett torp. F. led. 
är oklar. S. led. är gammal pluralform av sten. Samma namn fast med 
s. led. i singular form (Holstein, Hatsten) förekommer som gårdn. 
på ett par håll i Norge. Detta kunde enl. NG 2, s. 188, betyda antingen 
'en sten som en man nätt och jämnt kan lyfta', åsyftande en sten, som 
använts vid styrkeprov, eller 'högt uppstigande höjd', med f. led. i båda 
fallen till stammen i fvn. herra, fsv. Jul! ja (av *hafian) 'häva, lyfta'. 
I här föreliggande fall synes blott den förstn. bet. kunna komma i fråga, 
då det är tämligen osannolikt, att namnet åsyftar Billingens branta 
stup något mer än 1 km väster om byn. 

1 Dunsgården diolsgan 1.1.2  sk. — Dunsgårdenn 1566 Dus-
1573 Dusa- 1583 Dusse- 1589 Dunss- 1600 Dunssgården 1611 1630 
Dunsgården 1685-1874 jb. — Dwnsgålen 1564 Dunzgårdden 1585 
tl. 	Första g. jb 1561 skattehmn 1 mtl. F. led. är oklar. 

1 Lillegården lgagdrf 114  sk. — Tomptenn 1589 1600 Tomptan 
1685 Lillegården 1715-1874. — ?Tomptta 1585 tl. 	Första g. jb 
1561 kyrkohmn 1 mtl. 

2 Uddagården 1 fr. — Vddagården 1680 1685 Uddagården 
1715-1874 jb. 	Första g. jb 1561 kyrkohmn 1 mtl. F. led, är 
antingen böjningsform av udde eller gen. av fsv. mansn. Udde. 

3 östgötagården 1/4  sk. — östgöthegården 1611 össgiötte- 
1630 ösgiöta- 1641 östgötagården 1874 jb. 	Första g. jb 1561 
kyrkohmn 1 mtl. 

4 Millomgården mcbtamgc_in 1/4  kr. — Mellomgård 1630 Mil- 
lomgården 1874 jb. 	Första g. jb 1561 kyrkohmn 1 mtl. F. led. 
är fsv. mil/om  'mellan', i dial.utt. liksom i skriftformen 1630 fsv. 
mä//om ds. 

5 Sjöbolet Okt 1/4  fr. — Siöbollet 1589 Siöbol 1600 Siöbohlet 
1685 Sjöbolet 1874 jb. — Siöboletth 1542 si Siöbool 1564 -bo 1567 
-bolitt 1600 tl. ", Första g. jb 1561 klosterhmn 1 mtl. F. led. åsyf-
tar gårdens ursprungliga läge vid Havstenasjön. S. led. är best. 
form av bol 'hemman'. 

6 Lunnagården liknagein 1/4  sk. — Lundegårdenn 1566 Lunda-
1583 1589 Lunnagården 1600-1874 jb. Lundhaghålen 1564 tl. 
Första g. jb 1561 kyrkohmn 1 mtl. F. led. är urspr. fsv. gen. sg. el. 
pl. antingen av lund el. västg.dial. lunde med samma bet. 

7 Grubbagården gritbag4n 1 kr. — Grubbagården 1685-1874 
jb. 	Första g. jb 1561 prebendehmn 1 mtl. F. led. är fsv. gen. 
av ett mot no. dial. grubbe 'person med grova och fårade anlets-
drag' svarande mansn. Jfr OGB 18, s. 78, och Lind, Personbin., 
sp. 121. 

8 Skräddaregården skriec_laragn 314  sk. — Skräddareg. 1715 
Skräddaregården 1874 jb. •-•-• Första g. jb 1561 klosterhmn 1 mtl. 
»Nilss Skreddare» nämnes jb 1641, »Jöns Skräddare» jb 1685. 

9 Storegården skragein 1 kr. — Storegården 1611-1874 jb. 
Första g. jb 1561 klosterhmn 1 mtl. 

10 Norregården nOgein 114  fr. — Nohlgården 1685 Norregår- 
den 1874 jb. 	Första g. jb 1561 frälsehmn 1 mtl. 
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11 Skattegården skittaggin 114  sk. — Skattegården 1685-1874 
jb. 	Första g. jb 1561 skattehmn 1 mtl. 

12 Skattegården  1/4  sk. •••, Utbrutet ur nr 11. Första g. jb 
1685 kronohmn 1/2  mtl. 

13 Tomten  thrtta 1/4  sk. — Tomtann 1561 Tompttenn 1566 
Tomten 1795-1874 jb. — Tomptan 1564 Tomptta 1585 tl. Första 
g. jb 1561 skattetorp, snart betecknat som tomt, sedermera hmn 
1/2  mtl sk. 

14 Skinnaregården finaragtin 1 /2  sk. — Skinnaregården 1685-
1874 jb. ", Första g.  jb 1561 frälsehmn 1 mtl. F. led, är  skinnare 
'garvare'. 

15 Lunnagården 	'1, fr. 'N,  Se nr 6. 
1 Herrsmossen en äng kr. — Fiärrabromåsen 1773 Fiärrabro 

Måssen 1795 Hersmåsen 1825 Herrsmossen 1874 jb. ", Första g. jb 
1773 en äng kr. Hette urspr. Fjärrabromossen. Detta namn, som även 
tillkommer en äng i Våmbs sn, innehåller ett ortn.  *Fjärrabro(n),  vars 
f. led är dunkel. F. led. i Herrsmossen  är möjligen gen. av ordet härad. 

Horsås  hkds, gen. ItiOsa. —  in Horsaas 1356 SRP nr 269 or. 
in Horsaas 1356 SRP nr 270 or. Horsaas 1465 1466 1480 (2 ggr) 1502 
Vkjb 180 Hoorsaas 1502 därs. — Horszaås 1540 Horsseaåss 1541 
Hoorsåsz 1542 Horsås 1552 1874 Hårs(s)ås 1566-1641 Hossåss (eller 
Hårsås) 1589 Hörsås 1795 jb. — Hårssåss Horsåssa 1540 Skjb 2, 60 
Haarszaass 1541 HSkH 29: 102 Hörssaass 1541 därs. 131 Horsås 1546 
Hårsås 1554 tl. 	F. led. är fsv., sv. dial.  hors  'häst'. Byn ligger i små- 
kuperad terräng. — En lägenhet å nr 4 heter Fjället fjwkt  (Fjellet 
1825 jb). Berggrunden, i dial. fjäll n., går här sträckvis i dagen. — 
En f.d. allmänning, nu lägenheter å nr 2 och 4, heter Kolamarken 
kVramårka. F. led, är gammal gen. pl. av  kol n. 

1 Nolgården ngrgtlin 1 sk. — Nohlgården 1685 Nolgården 1874 
jb. "-  Första g. jb 1561 skattehmn 1 mtl. 

2 Sörgården  Organ 314  sk. — Söregården 1685 Sörgården 
1874 jb. 	Första g. jb 1561 kyrkohmn 1 mil. 

3 Kablagården  kalflragg.in  1 fr. — Kabblag. 1715-1825 Kabla-
gården  1874 jb. 	Första g. jb 1561 skattehmn 1 mtl. F. led. är 
dunkel. 

4 Kvarnegården  kvhogelin 1/2  fr. — Qwernen 1540 wed 
Quarnen 1561 Quarnegårdenn 1566 Quarna- 1583 Querne- 1589 
Qvarnegården 1874 jb. --  vid quarnen 1564 Quernagå'rdden 1600 
tl. ", Första g. jb 1561 kyrkohmn 1/2  mtl. 

5 Esbjörn Vilskmansgård  1 fr. Binamn: Lossa gården lkagdn. 
— Essbiörn Willskmans gård 1715 1725 Esbjörn Vilskmansgå'rd 
1874 jb. 	Första g. jb 1561 kyrkohmn 1 mtl. »Essbiörn Wilsk- 
man» nämnes jb 1685. I namnet Lassagården är väl f. led. gam-
mal gen. av mansn. Lasse. 

6,  äng kr. •-•-• Första g. jb 1550 kyrkoäng. Upptages jb 1566-
1795 i Forsby sn. 
Horsås kvarn  se  Gudmundstorp. 
Härgustorp  se  Källegården. 
1 Ingebrotomten  inabrotimita 112  sk. — Jngeboretompten 1611 

Jngebro- 1630 Ingebro- 1641-1725 Ingebrotomten 1795-1874 jb. — 
Ingiebora tomptan 1573 Jngebortomptt 1585 1600 tl. 	Första g. jb 
1611 kronohmn 1/2  mtl. F. led. är urspr. gammal gen. (fsv. Inge- 
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borgha(r) el. lngeborgho) av kvinnon. Ingeborg, västg.dial. 4gabdr (med 
bortfall av g efter r). Ombildningen av Ingebor- till Ingebro- har väl 
icke försiggått i talspråket utan är väl en skrivaretymologi, varför alltså 
det nutida dial.uttalet torde ha rönt inverkan från skriften. 

1 Kankerukan kicekahOka 1/4  fr. — Kankeruke 1566 Kan (c)krucke 
1573 1589 Kankeruka 1583 Kancka- 1600 Kanckarukan 1611 Kankruka 
1641 Kankarykan 1680 1685 Kanikerukan 1795 Kankerukan 1825 
1874 jb. — Kanikerukan G. ^, Första g. jb 1566 frälsehmn 1/2  mtl. Om 
namnet se Kanekerukan i N. Kyrketorps sn. 

1 Katrinelund äng sk. — Chatarinelund 1825 Katrinelund 1874 
jb. — Första g. jb 1825 intäkt kr. 

1 Kongsberg äng sk. — Kongsberg 1825 1874 jb. 	Första g. 
jb 1825 intäkt kr. F. led., gen. av kung, åsyftar väl den ursprungliga 
krononaturen. 

Kronokvarn se Görgebro. 
Kuletomten Wing.ta. — Kuletompten 1611 1641 Kuhlatomptan 

1680 Kula- 1685 Kuhletompten 1715 1725 -tomten 1795 Kuletomten 
1874 jb. — Kultomten ek. 	F. led. är urspr. antingen gen. pl. av kol 
eller möjligen gen. sg. av det av Li~ i NoB 1916, s. 119 f., som 
grundord för f. led. i ett par västg. ortn. supponerade fsv. *killa 
(*köla) f. 'kolbränning', 'plats där kolbränning drives'. 

1/4  sk. ", Första g. jb 1611 kronohmn 112  mtl. 
åker sk. 	Första g. jb 1807 intäkt kr. 

1 Kålamarken äng kr. — Kålamarken 1807-1874 jb. 	Första 
g. jb 1807 en plats kr. Nämnes ej i dagligt tal. Är till sitt läge obe-
kant. Om f. led. kan man i avsaknad av dial.utt. icke ha någon be-
stämd mening. 

1 Källegården yeePgdr, 314  sk. — Hargustorp 1540 Hergustörp 1542 
Hergustorp 1561 Hergunstorp 1566 1573 Hargen(n)storp 1583-1600 
Kellegardenn 1611 Kiällegården 1685 1715 Källegården 1874 jb. — 
Kellogårdhen, wid Kiellona 1540 Skjb 57, 60 vid kiellen 1554 vid 
kiellan 1564 Kellegården (de tre sista bokstäverna ovissa) 1567 wid kiel- 
lan 1585 widh kiällan 1600 tl. 	Första g. jb 1540 preb., från 1561 
upptaget som 1 mtl. F. led. i det äldsta namnet är utan tvivel gen. 
av ett mansn , men den fsv. grundformen är oklar. Sannolikt är det 
fråga om ett fsv. *Härgöt, *Härgut (jfr betr. den senare formen bl.a. 
fsv. Algut av äldre *-gautr), motsvarande det — utom som Odensnamn 
och som namn på en diktad person — blott en gång betygade fvnord. 
Hergautr, vilket dessutom torde ingå i det bohusl. gå'rdn. Hergusseröd 
(se Lind, Dopn., sp. 518). Det urspr. namnet har sedan utbytts, först 
mot (vid) Källan, sedan mot Källegården. Strax öster om den plats, 
där gården urspr. varit belägen, ligger den källa, som enl. traditionen 
blivit vigd åt minnet av den heliga Helena. 

Käpplunda §ckeiola, §c'epkt492,a, Ovlitna. 	Kiplunne 1415 SDns 
3: 65 avskr. Keplunda 1425 25/10  RAP or. (i) Käplundin 1474 26/4  RAP 
or. — Keplunde 1540 Käplundh Käplunda 1542 Keplunda 1561 Kiep-
lunda 1566-1680 K (i) äplunda 1573 Kiäplunna 1715 Kiäpp- 1725 Käpp-
lunda 1874 jb. — Kieplwnda Keplwnda 1540 Skjb 12, 31, 57 Käplundha 
Cheplunda 1554 Kieplunda by 1555 -lundha 1564 Kepplunda 1567 
Kiäplundha 1573 Kieplunda 1585 Kieplundha 1600 tl. 	Jb 1561 upp- 
tagas åtta gårdar. F. led. är oklar. S. led. är gammal pluralform av lund. 
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1 Lars Olofsgården /cqc)/ufsgqin 1 sk. — Lars Olufzgård 1715 
Lars Olofsgården 1874 jb. 'N,  Första g. jb 1561 skattehmn 1 mtl. 

2 Gransikagården 43/216 kr, 11/216  fr. Binamn: Sikagården 
sikagdn. — Gransijkagården 1680 Gransicka- 1685 Gransikag. 
1715-1825 Gransikagården 1874 jb. 'N.,  Första g. jb 1561 pre-
bendehmn 1 mtl. F. led. i Gransikagården är gen. sg. av ett 
ortn. *Gransik (en), där f. led. är trädn. gran och s. led. västg.dial. 
sik f. 'fuktig terräng'. Jfr gårdn. Gransiken, Sjogerstads sn, Gud-
hems hd, varom se Lundahl, Falbygden, s. 70. 

3 Tomtegården tinitayin 17166  sk, 13/96  kr. — Tomptagården 
1685 Tomtegården 1874 jb. ", Första g. jb 1561 prebendehmn 
1 mtl. 

4 Stora Mossagården Osagn 5 /4  sk. — Måsagården 1566 
Store Måsegården 1630 Stora Mossagården 1874 jb. — ?Måsagålen 
1564 ?Måsegårdden 1585 tl. ^, Första g. jb 1561 biskopshmn 1 mtl. 
Huruvida de anförda tiondelängdsformerna avse denna gård eller 
nr 9, kan icke avgöras. 

6 Per Anders«ården pwrånacsg4" 1/4  sk. — Per Andersg. 1715 
Per Andersgården'51874 jb. 	Första g. jb 1561 skattehmn 1 mtl. 

7 Månsagården mktsagetn 1/4  sk. — Månsesg. 1715 Månses- 
gården 1874 jb. 	Första g. jb 1561 skattehmn 1 mtl. 

8 Ännagården 1/8  sk. — Ännagården 1680-1874 jb. ••••, Första 
g. jb 1561 prebendehmn 1 mtl. F. led., gammal gen. av ände m., 
åsyftar gårdens ursprungliga läge sist (sydligast) i byn. 

9 Lille Mossagården 1/4  fr. — Lille Måssegården 1680 Lille 
Mossagården 1874 jb. — ?Måsagålen 1564 ?Måsegårdden 1585 tl. 

Första g. jb 1561 frälsehmn 1 mtl. Om tiondelängdsformerna 
se under 4 ovan. 
1 Lundsholm äng sk. — Lundstedts intgät 1825 Lundsholm 

1874 jb. 'N,  Första g. jb 1825 kr. Läget obekant. 
Mariedal torp sk. — Mariedal 1874 jb. — Kempes intägt, Marie- 

dal bek. 	Första g. jb 1807: »En Intägt till Soldat Kempe», kr (jfr 
bek s. 38). 

1 Mjölmossen äng sk. — Mjölmåsen 1795 1825 Mjölmossen 
1874 jb. ^, Första g. jb 1795. Är väl en del av samma område, som 
avses med Mjölmossen i Ryds sn (se denna). 

1 Mosstorpet torp sk. — Mosstorpet 1825 (skrivet av yngre hand) 
1874 jb. 	Första g. jb 1815 en intäkt kr. 

1 Risa, Lilla lgahisa, kisa 1/ 2  sk. — Rfissa (prickarna ej utsatta) 
1561 Risa 1566 Rissa 1573 Rysa 1583 Lilla Rijsa 1600 Lille Rysse 1611 
Risa Lilla 1795-1874 jb. ,•-• Första g. jb 1561 kronotorp, sedermera 
hmn 1/2  mtl. Namnet är gammal plural böjningsform av ris, i fvn. 
även med bet. 'småskog'. Attributet Lilla är givet för att skilja gården 
från Stora Risa, varom se under försvunna. 

Segerstorp sOaskirp. — Sigharsthorp trol. 1326 SD 4: 1 samt. avskr. 
— Segerstorp 1561-1874 Sigerstorp 1583 Siggistorp 1589 1600 jb. — 
Sigerstorp 1540 Skjb 12 Sägerstorp 1555 Segherstorp 1567 Säierstorp 
1573 Seherstorp 1585 Segerstorp 1600 tl. 	F. led, är gen. av fsv. 
mansn. Sighar. 

1 Helgesgården hiebasgdr,  11116  kr, 5/16  sk. — Hälgiesgård 
1715 Häljesgård 1795 Heljesgård Heljesgården 1874 jb. 	Första 
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g. jb 1561 biskopshmn 1 mtl. »Hälgie i Segerstorp» nämnes som 
åbo rjb 1685. 

2 Västergården 25148  kr, 25/48  sk. — Wästergården 1715 Ves- 
tergården 1874 jb. 	Första g. jb 1561 biskopshmn 1 mtl. 

3 Millomgården mgamggin 23148  kr, 25/48  sk. — Mällumgården 
1680 Millomgården 1874 jb. Första g. jb 1561 biskopshmn 1 mtl. 
F. led. är fsv. miltom 'mellan', i dial.utt. liksom i skriftformen 
1680 fsv. meillum ds. 

tullkvarn sk. ^- Första g. jb 1715 en kvarn kr. 
1 Sjöbacka äng sk. — Sjöbacka 1874 jb. — Sjöbacka, Lilla bek. 

Första g. jb 1795, »en förfallen planterhage och 1 måsse» till Hav-
stena Lillegården. Belägen vid Käpplundasjön. 

1 Sjöbod äng fr. — Sjöbod 1874 jb. ^, Första g. jb 1807, en 
intäkt till Sjöbolet i Havstena, kr. 

1 Sjötorp lägenhet kr. — Sjötorp 1825 1874 jb. 	Första g. jb 
1825 lägenhet kr. Läget obekant. 

1 Skarsjöliden lägenhet kr. — Skarsjöliden 1825 1874 jb. 
Första g. jb 1825 lägenhet kr. F. led. är sjön. Skarsjö, varom se naturn. 

1 Skogshagen torp kr. — Skogshagen 1874 jb. Första g. jb 1874. 
1 Stallsiken stålsika, stålsilca 1118  sk. — Stallsikan 1768-1874 jb. 

^- Första g. jb 1768 skattekvarn, sedan hmn 1/16  mtl. F. led. är an-
tingen stall eller, såsom prof. Sahlgren alternativt föreslår, ett mot fvn. 
stgäull 'mjölkningsplats' svarande fsv. *stadhul. Jfr Stallebo i Mofalla 
sn. S. led. är best. form av västg.dial. sik f. 'fuktig terräng'. Gården 
ligger mycket lågt. 

1 Stenlidsråsen och Vargamossen äng kr. — Stenlids råsen och 
Wargamåsen 1795 Stenlids råsen och Wärga måsen 1825 Stenlidsråsen 
och Wargamossen 1874 jb. Första g. jb 1795, där Stenlidsråsen anges 
som två platser på allmänningen Stöpen. F. led. i Stenlidsråsen är gen. 
av ett ortn. *Stenlid(en), innehållande ordet lid 'backsluttning'. S. led. 
är best. form av västg.dial. rås f. 'fuktig terräng'. 

1 Stenåsen äng sk. — Flinkens Intägt 1795 Stenåsen 1874 jb. 
'N,  Första g. jb 1795 en plats kr. Hörde till 1856 till Skarke sn, Valle hd. 

1 Strupebaeken lägenhet sk. — Strupebacken 1825 (in margine) 
1874 jb. 	Första g. jb 1825 lägenhet kr. Läget obekant. Jfr naturn. 
Strupen i Kyrkefalla sn. 

1 Stämmemossen stielyamåsan äng sk. — Stämme Måsen 1795 
1825 Stämmemossen 1874 jb. ^- Första g. jb 1795 kr. F. led, är böj-
ningsform i sg. el. pl. av fsv. stämma f. 'damm', varom se SOli 1: 1, 
s. 202. 

1 Svedjefallet äng kr. — Svedjefallet 1795-1874 jb. 'N,  Första 
g. jb 1795 en trakt kr. 

Troentorp tr&ntårp. — Tronnetorp 1600 Trometorpitt? 1611 
Trometorp 1630 Trune- 1641 Trontorpet 1680 Trontorph 1685 Tron- 
torp 1715-1795 Troentorp 1825 1874 jb. 	F. led. är urspr. gen. 
Thronda(r) av fsv. mansn. Thrond (fvn. Pröndr, Prcindr). 

1/4  fr. ^••• Första g. jb 1600 torp kr, sedan hmn 1/4  mtl. 
mosse kr. ^, Första g. jb 1768 kr. 
äng kr. 	Första g. jb 1825 trakt kr. 

1 Törnestorp Oans.tårP 314  kr. — ?Törestorp 1540 ?Törnistörp 1542 
?Törnestorp 1552 Tonis- 1561 Töris- 1566 Törnis- 1573-1589 Törnestorp 
1600-1874 Töres- 1611 Törens- 1630 jb. — ?Toristorp 1540 Skjb 31 
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Tornestorp 1554 Töris- 1564 Tyris Torp 1567 tl. 'N,  Första g. med 
säkerhet jb 1561, prebendehmn 1 mtl. F. led. är gen. av fsv. mansn. 
Thyrner, Thörner. De äldsta källornas namnformer (t.o.m. 1552) åsyfta 
antingen denna gård eller gården Törnestorp i Varola sn. 

Vargamossen se Stenlidsråsen och Vargamossen. 
1 Verkstaden äng fr. — Wärckestan 1715 Verkstaden 1874 jb. 

Första g. jb 1663: »Twänne Lyckor som hafwer Tillförende Want 
Vnder Sal tb etterbruket » . 

1 Åsboliderna äng kr. — Äsboliderne 1874 jb. 	Första g. jb 
1825, två intäkter på kronoparken Billingen till Lilla Åsbotorp. 

1 Åsbotorp, Lilla la (kbotårp 1/i6  sk. — Lilla Ässbotorpet 1639 
Lilla Ässbootorpet 1680 Åsbotorp Lilla 1874 jb. 	Första g. jb 1639, 
gräsgäld sk, snart hmn 1/4  mtl. F. led. är ett fsv. *Asboa-, gen. pl. av 
ett inbyggarnamn *Asboar 'de som bo på åsen'. Namnet åsyftar den 
höjdsträckning invid mossar uppe på Billingen, där det angränsande 
hmnt Stora Åsbotorp ligger. 

1 Åsbotorp, Stora stora eigbotårp 114  sk. — Asbothorp 1344 SD 
5: 257 or. ?Asbotorp 1494 U.U. or. — Ässbotorp 1600 Äsbottorpit 
1641 Åsbotorp Stora 1795-1874 jb. "- Första g. jb 1600 kronotorp, 
snart hmn 1/2  mtl. Om namnet se föreg. 

1 Åsen lägenhet kr. — Åsen 1825 1874 jb. 	Första g. jb 1825 
(skrivet in margine), lägenhet kr. 

1 Ånnekärret äng kr. -- Ännekärret 1874 jb. ^, Första g. jb 
1795, ett kärr under Käpplunda Ännagdrden, kr. 

1 Äspebro två åkerlyckor sk. — Äspebro 1825 Espebro 1874 jb. 
Första g. jb 1825 sk. Höra till Äspebro kvarn i Ryds sn. Om nam-

net se där (sist). 

Försvunna eller ur jordeboken uteslutna: 

Grötetorp. — Kröttatorp 1561 Grötatorp 1566 Grötthetorp 1573 
Grötetorp 1583 1606 Gröttetorp 1589 jb. ••••• F. led. är oklar. 

Gyltorisa. — eth öödhägoosz . . . som hetthir Gyltoriissä 1390 SRP 
nr 2481 or. ^, Motsvarar möjligen det nu försvunna Stora Risa, se 
nedan. F. led. är gen. sg. el. pl. av det blott som mansbin. uppvisade 
fsv. gylta f. 'sugga', här möjligen avseende vildsvin. S. led. är fsv. plural-
form av ris, i fsv. och fvn. även med bet. 'småskog'. 

1 Hasslumsmarken torp kr. — Hasslumsmarken 1874 jb. 
Första g. jb 1807 en intäkt kr. F. led. är gen. av byn. Hasslum. 

Porretorp? — Pårretorp 1569 Påretorp 1573 Pertorp 1583 Päe-
torp 1589 1600 Påtorpa Enngh 1606. ^, Upptages jb 1569-1606, där 
det talas om en kronoäng vid P. F. led. är dunkel. 

Risa, Stora. — J Risom 1393 U.U. or. — Riiszaa 1540 Rysa 
1542 Risa 1561 1583 Storerysa 1630 Storarisa 1641 Risa Stora 1795 
1825 jb. — Ri(j)sa 1540 Skjb 57, 60. 	Första g. jb 1540 preb., från 
1561 upptaget som hmn 1 mtl. Enl. hertig Johans brev 18/10  1603 inlagt 
under Skövde stad (anteckn. i jb 1825). Har möjligen äldst hetat 
Ggltorisa. Om detta namn se ovan. Om namnet Risa se Risa, Lilla ovan 

Skingran. — 1 qwernostrom i Horsas oc kallas Skringraa 1480 
Vkjb 180. — Skingran 1736 1825 Skingramenqvarn (1) 1795 jb. 
Jb 1736-1825 frälsekvarn under Horsås nr 3. Namnet är sannolikt ett 
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fsv. *Skingra f., bildat till det av Rietz från Skåne uppgivna verbet 
skingra 'giva ett högt och klingande ljud'. 

Stommen. — Skydwes stomps 1540 Sk jb 57. 	Om namnet se 
Brevik Hindse gården, Breviks sn. 

Tjuvetorp. — Siuffwetorp 1564 Tiuffuatorp 1566 Tiuf (f)uetorp 
1573-1606 jb. 	Jb 1564-1606 kronotorp. F. led. är antingen fsv. gen. 
pl. thiuva av thiuver 'tjuv' eller möjligen gen. *Thiuva av ett till detta 
bildat fsv. mansbin. *Thiuve. Jfr fvn. Pi6fr som binamn. Samma namn 
i Kungslena sn, Vartofta hd, se Lundahl, Falbygden, s. 110. 
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Sventorp 
svdnt8rp. 

Socknen, som nämnes 1442 samt under reformationstiden och 
fram till år 1889 var annex till Skövde, har namn efter kyrkbyn Sven-
torp (se denna). Sventorps pastorat, upprättat 1889, utgöres av moder-
församlingen och Forsby. Sedan nämnda år omfattar Sventorps soc-
ken jämväl den tidigare socknen Suntetorp. Suntetorps socken nämnes 
med 'säkerhet först 1546. Kyrkan omtalas 1540. Socknen var under 
reformationstiden och fram till år 1856 annex till Skövde, från nämnda 
år till 1889 annex till Sventorp. Namnet är givet efter den forna kyrk-
byn, numera herrgården Suntetorp (se denna). 

Namnformer för Sventorps socken: 
Namnformer före 1540: in SuenäPorpe (3 ggr) 1343 SD 5: 190 or. 

i Swenatorp sokn 1442 196  RAP or. Swenatorp 1447 Vkjb 179 j Swänä-
torppa sokn 1464 27/1c, RAP or. Swänatorp 1466 Vkjb 179 Suenatorp 
1480 därs. Parochia Swänatorp 1502 därs. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1540: Suenatorpa S. 1561 Svenetorp S. 
1566 Suenetorpa S. 1573 1589 Suennetorpa S. 1583 Suänatorpa S. 1600 
Suennatorpa S. 1611 Swäna Torpa S. 1630 Suänetorpa S. 1641 Swän-
torpa S. 1680 1685 Swäntorpz S. 1715 1725 Sventorps S. 1825 1874. 

Övriga namnformer: Suenatorp Suenntorps k. 1540 Skjb 57, 59 
Swenatorpz s. 1546 Swenatorp S. 1551 Swenetorp S. 1555 tl Sventorp 
s. 1560 G I:s reg. 29: 544 Suänatorp S. 1564 Suänetorpa S. 1573 Suena-
torp(p)a S. 1585 1600 tl. 

Namnformer för Suntorps socken: 
Namnformer före 1540: ii Suntathorpa sokn 1379 SRP nr 1470 or. 

Suntatorp 1379 Stu 175. 
Jordeboksformer fr.o.m. 1561: Sunthetorpa S. 1561 Suntetorp S. 

1566 Suntetorpa S. 1583-1685 Suntatorpa S. 1611 1630 Suntetorpz S. 
1715 1725 Suntetorps S. 1795-1874. 

Övriga namnformer: Swntatorp Swntatorps k. 1540 Skjb 57, 59 
Suntatorp s. 1551 Suntetorp S. 1567 Suntetorpa S. 1573 tl. 

1 Abrahamstorp äng sk. — Abrahamstorp 1874 jb. 	Första 
g. jb 1795 en plats kr. Namnet är sannolikt en förkortning av *Abra-
hamsryds torp, till gårdn. Abrahamsryd i Kyrkefalla sn. Jb 1795 näm-
nes lägenheten som »En plats eller Inhägnad till Säteriet Pigga torp 
och Abrahams Rud». Läget nu obekant. 

Alebäcken grabckkan. — Elebecken 1542 Elebeck 1561 Älebäckenn 
1566 1573 Elebeckenn 1583 Elebäcken (n) 1611 1641 Älebäcken eller 
Alebäcken 1874 jb. — Elebek 1554 Älebecken 1555 Älebeck 1567 Ele- 
becken 1585 1600 tl. 	Tidigare i Suntetorps sn. F. led. är äle n. 
'alskog', i dial. utbytt mot det liktydiga ale n. Ett stycke från gården 
rinner en bäck, kallad Alebäckabäcken. — En lht heter Dottermossen 
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dötarmdsan (Dottermossen ek Dotermossen 1924 ml). Även som naturn. 
F. led. är dotter, men anledningen till namngivningen är obekant. 

1 sk. 	Första g. jb 1542 kronohmn tillsammans med det 
nu försvunna hmnt Bössebol (se detta), från 1561 jämte förutn. 
hmn upptaget som 1 mtl (1/2  mtl vardera). 

äng kr. 	Första g. jb 1807 intäkt kr. 
äng kr. ^, Första g. jb 1874. 

Alekärr en äng kr. — Alekärr 1874 jb. ^- Första g. jb 1825 
en intäkt kr. Läget obekant. 

1 Baekborga äng sk. — Backborga 1874 jb. 	Första g. jb 1611, 
en skattetomt (under Igelstorp nr 1). Läget obekant. S. led. är väl eg. 
best. sg., uttalat *Urja, av borg, och sedan skrivet efter uttalet. 

1 Bastabråten torp kr, sk. — Bastabråten 1874 jb. 	Första g. jb 
1815 två »platsar» kr. F. led. är kompositionsform (eg. fsv. gen. pl.) 
av bast ' (lind)bast', s .led. best. sg. av bråte, väl i bet. 'svedjefall'. Jff 
gårdn. Baståsen i Värsås sn. 

1 Bengtstorp äng kr. Bengtstorp 1874 jb. 	Första g. jb 1815, 
en intäkt till »Bengt Svensson i Flugebo» (=-Flågebyn i Fågelås sn), kr. 

2 Bengtstorp torp sk. — Bengtstorp 1874 jb. — Bengtstorp bek. 
^, Första g. jb 1825, en trakt kr. 

1 Björstorp, Lilla lgabjhderp 112  kr. — Biorstorp 1561 Lille 
Biörstorp 1566 Lille Biörstörp 1583 Lillebiörsstorp 1630 Biörstorp Lilla 
1795-1874 jb. — Lizle Biörstorp 1567 tl. ". Första g. jb 1561 krono-
torp, sedermera hmn 1/2  mtl. F. led. i Björstorp är gen. av mansn. Björn. 
Gården gränsar till följ. 

1 Björstorp, Stora st4rabikterp 1 fr. 	Biorstorp 1561 Biörnistorp 
1566 Biörstorp 1573-1600 Storra Biörstorph 1685 Björstorp Stora 1795- 
1874 jb. 	Första g. jb 1561 kronotorp, snart hmn 1/ 2  mtl kr. Om 
namnet se föreg. 

1 Bredängskärret äng kr. — Bredängs Kärret 1807 Bredängskärret 
1874 jb. 	Första g. jb 1807 kr (under Älebäcken). 

Bråten. — Brotten 1619 Bråten 1630-1874 jb. ", Namnet är best. 
form av bråte m., väl i bet. 'svedjeland'. 

3 Lilla (B.) st&abrdtan 1/4  sk. — Bråten 1874 jb. — L. Bråten 
1922 kb. 	Första g. jb 1619 kronohmn 1/4  mtl. Har jb 1795 nr 1. 

3 Lilla (B.) lgabrdtan 114  sk. — Bråten 1874 jb. — L. Bråten 
1922 kb. 	Första g. jb 1619 kronohmn 114  mtl. Har jb 1795 nr 1. 
Dagstorp dasterp. Binamn: Pråstadagstorp prchtaddIssterp. — Dax- 

torp 1624 Dagztorp 1630-1725 Dagstorp 1795-1874 jb. — L. Dagstorp 
G ek. 	F. led. är gen. av fsv. mansn. Dag. Binamnet Prästadagstorp 
är — liksom tillägget L(illa) på kartor — givet för att skilja gården 
från (den större) gården Dagstorp i den angränsande Locketorps sn i 
Vadsbo hd. F. led. är västg. kompositionsform av präst och åsyftar 
väl gårdens ursprungliga egenskap av kyrkogods. 

1/8  sk. 	Första g. jb 1624 ky, jb 1630 gräsgäld. 
två mossar sk. 	Första g. jb 1795 kr. 

1 Daltorp dåpltin:p 112  sk. — Dalathorp 1564 Dalletorp 1566-1641 
Dalatorp 1583 Dallatorp 1589 Daltorp 1600 Daletorpet 1611 Dahltorph 
1680 Dahtorp 1725 Dahltorp 1795-1874 jb. — Daalstorp 1567 Dalle- 
torp 1573 1585 1600 tl. 	Första g. jb 1564 skattetorp, seder- 
mera hmn 1/2  mtl. Upptas jb 1561-1600 i Sventorps sn, därefter i 
Suntetorps sn. F. led. är gen. av det fsv. mansn. Dalle, vilket väl eg. 
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är en substantivering av ett adj. *daller, motsv. feng. deall 'lysande, 
stolt, berömd'. 

1 Djupedalen ä. Atpad4n 1/8  sk. Binamn: Framnäs frcilynces. — 
Diupedalen 1614 1641 Diupedall 1630 Djupedalen 1795-1874 jb. 
Djupedalen el. St. Framnäs 1922 kb 1924 ml. ", Första g. jb 1614 
gräsgäld kr, sedermera hmn 118  mtl. Upptas i jb i Skövde sn till 1824, 
därefter i Suntetorps sn. Ligger vid en djup dalgång, där ån ösan 
flyter fram. Namnet Framnäs är tydligen hämtat från Tegnérs Frithiofs 
saga. 

1 Doterhall, Lilla dotarlecik torp sk. — Lilla Doterhall 1825 
Doterhall Lilla 1874 jb. 	Första g. jb 1815 trakt kr. Namnet, som 
sällan användes i dagligt tal, är en förkortning av *Dotermossehall. 
Torpet ligger vid det sydvästra hörnet av Dotermossen (se naturn.). 
En flat berghäll, i dial. hall f., går i dagen vid stället. 

2-3 Dungen &Talt två ängar sk. — Dungen 1874 jb. — Dungen eller 
Månstorp bek ek 1922 kb. 	Första g. jb 1825, två platser till »Magnus 
Hansson uti Dungen» kr. Sistn. namn är tydligen identiskt med det 
i jb 1825 som oskattlagt torp under hemmanet Rävstorp uppgivna 
Dungen. 

Anm. Skall jäml. Kammarkoll. beslut 31/1  1929 uppdelas i två 
enheter: Dungen nr 2 och Dungen nr 3, motsvarande den östra resp. 
den västra platsen (jfr jb 1825). 

1 Erikstorp 1/2  kr. Binamn: Prästegården pr,htagein. — Erichs-
torp 1564 Erichzstorp 1566 Erickztorp 1583 Erikstorp 1874 jb. — 
Erickstorp 1540 Skjb 59 Erichztorp 1585 1600 tl. 	Första g. jb 1564 
kronotorp, sedermera hmn 1/2  mtl. Är kyrkoherdeboställe. 

Framnäs se Djupedalen. 
1 Fredsdungaråsen äng kr. — Fredsdungaråsen 1874 jb. — Freds- 

dungaråsen bek. 	Första g. jb 1825 en intäkt kr. F. led. är väl kom- 
positionsform av ett ortn. *Fredsdungen 'den fridlysta dungen', av-
seende förbud mot avverkning. Jfr Fredsskogarna OGB 1, s. 288. S. 
led. är västg.dial. rås f. 'sumpig dal med litet vattendrag'. 

1 Fritstorp torp sk. — Fritztorp 1874 jb. — Fritztorp bek. 
Första g. jb 1825 en intäkt. Läget obekant. 

1 Frostamyren 1/4  sk. Binamn: Myren m4ra. — Myrann 1601 
1611 Myran 1630-1685 Fråstemyran 1715-1825 Fråstamyran 1874 jb. 
— Myra 1600 tl Frostamyran bek ek Frostmyran G. 	Första g. 
jb 1601 kronotorp, snart hmn 1/4  mtl. Det nu i dagligt tal använda 
namnet Myren synes vara gårdens ursprungliga namn, sedermera 
utvidgat med förleden Fråste- efter den »Fråste i Myran», som näm-
nes jb 1630 och 1641 (jb 1680 har: »Frösten i Myran» och jb 1685: 
»Swen Fråste i Myran»). Det ifrågavarande mansn. motsvarar möj-
ligen det som fingerat personn. och bin, kända fvn. Frosti, även in-
gående i ortn. Det kan emellertid också uppfattas som ett kortnamn 
till det från ä. nsv. kända mansn. Frosten. 

1 Fröbäcken fracelsan 114  sk. — Fröbäckenn 1631 Fröbäcken 
1641-1874 Frööbecken 1680 Fröbäcken el. Frökullen 1715 jb. ^, Första 
g. jb 1631 kronohmn 1/8  mtl. F. led. är fsv. frödher, sv. dial. frö 
'groda'. Gården ligger vid en bäck, som kallas Frökullabäcken. Jfr 
följande. 
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1 Frökullen frinc.n/ 114  sk (sät.). — Frökullen 1564 Frökulle 1566 
Frökullan(n) 1573 1641 Frökulla 1583 1611 Frökullen 1715-1874 jb. 
— Frökullatompt 1567 tl. 	Första g. jb 1564 kronotorp, sedermera 
hmn 114  mtl. Namnet är en förkortning av *Fröbäckakullen. Gården 
ligger på en höjd vid samma bäck som gården Fröbäcken, se denna. 

1 Frösstorp äng sk. — Frösstorp 1874 jb. 	Första g. jb 1815 
intäkt kr. Tidigare i Suntetorps sn. Namnet, som ej användes i dagligt 
tal, innehåller kanske urspr. som förled gen. av fsv. mansn. Frösten. 

1 Fåfängan torp kr. — Fåfängan 1874 jb. ", Första g. jb 1815 
plats kr. Tidigare i Suntetorps sn. Namnet, som ej användes i dagligt 
tal, betecknar stället såsom värdelöst, 'där intet kan fås', vilket är den 
ursprungliga bet. av adj. fåfäng; se K. Michaölsson i NoB 1937, s. 161 f. 

1 Gatugården äng kr. — Gatugården 1874 jb. ^‘, Första g. jb 
1874, en »gatugård» kr. Tidigare i Suntetorps sn. Namnet, som ej 
användes i dagligt tal, är best. form av det på andra håll i häradet upp-
tecknade gdtagdk 'fädrev; väg från en gård eller en by till utmarkerna'. 

Gatugården se Gårdstorpet. 
1 Gejelund äng kr. — Geijelund 1874 jb. ". Första g. jb 1825 

intäkt kr. Tidigare i Suntetorps sn. F. led, är dunkel. 
Genstigen se Mon. 
1 Granstorp äng sk. — Granstorp 1874 jb. ", Första g. jb 1825, 

»Några Plattsar» kr. Namnet, som ej användes i dagligt tal, innehåller 
kanske gen. av ett tillnamn Gran. 

1 Grönevall 1/8  kr. — Grönevall 1874 jb. ", Första g. jb 1825 
intäkt kr. Tillhörde 1863-1889 Suntetorps sn. Lyder under Suntetorp. 

1 Gröntomten 1/4  fr. — Gronetompten 1564 Grönetomptten 1566 
Grönetomptem 1573 Grönntorp 1583 Grönnetompt 1589 Grönetorp 1611 
Grönetorpett -torpit 1630 1641 Grön (n) etomptan 1680 1685 Gröntomten 
1795-1874 jb. ^, Första g. jb 1564 klosterhmn 1/2  mtl. Lyder under 
Suntetorp. 

1 Gårdstorpet torp kr. — Gatugården 1874 Gårdstorpet 1918 jb. 
^s-,  Första g. jb 1825 intäkt kr. Läget obekant. Om namnet se Gatu-
gården ovan. 

1 Görjebrona Jin:Jabr& 118  sk. — Gyriebrona 1614 Gyrgiebronan 
1641 Giörgebron(n)a 1680 1715 Görgebrona 1874 jb. 	Första g. jb 
1614 gräsgäld kr. Hörde före 1824 till Skövde sn och därefter till 1889 
till Suntetorps sn. Om namnet se Görjebrona i Skövde stadsförsamling. 

1 Hallstenstorp äng sk. — Hallstenstorp 1874 jb. —  Hallens- 
torp 1924 ml. 	Första g. jb 1807, en inhägnad kr. Nämnes ej i dagligt 
tal. F. led. är gen. av fsv. mansn. Hallsten. 

1 Halvarstorp hedvagår.23  1/4  fr. — Haluarstorp 1561 1566 Hal-
ffuarstorp 1573 1589 Halffuorstorp 1600 Halfartorp 1611 Halfwars-
torp (h) 1685-1725 Halfvarstorp 1874 jb —  ?een eng hether Halwordz-
torp 1540 Skjb 59. 'N,  Första g. jb 1561 skattetorp, därefter skattetomt, 
slutligen hmn  1/4  mtl. F. led. är urspr. gen. av fsv. mansn. Halvardh. 

Halvarstorp se Sventorp nr 4. 
1 Hulan hilka 1/2  fr. — Hulen 1561 Hulenne 1566 Huullenne 1573 

Hulann 1641 Hulan 1795-1874 jb. — Holonne si Holandh 1555 Holonne 
1564 Hulan 1585 Hula 1600 tl. 	Första g. jb 1561 kronotorp, snart 
hmn  1/2  mtl. Namnet är best. form av dial. kula f. 'håla'. Gården ligger 
på randen av en ås. 



95 

1 Hulefallet äng sk. -- Hulefallet 1874 jb. 	Första g. jb 1815 
plats kr. Läget obekant. F. led. är gammal böjningsform av dial. hule 
f. 'håla'. S. led. är best. form av fall, väl i bet. 'svedjefall'. 

Hultet se Toratorp. 
1 Hultamarken, Västra torp sk. — Westra Hultamarken 1825 (av 

senare hand) Hultamarken Vestra 1874 jb. — Hultamossen Vestra bek. 
Första g. jb 1825 trakt kr. Tidigare i Suntetorps sn. F. led. är gam-

mal gen. pl. antingen av hult 'skog' el. av ett till Hult, det äldsta nam-
net på nuv. gården Toratorp (se denna), bildat inbyggarnamn *hultar. 

1 Hulängen äng sk. — Hulängen 1874 jb. — Hulängen bek. 
Första g. jb 1825, intäkt till två åbor i hmnt Hulan, kr. 

1 Humlebron heoljkabrep 114  fr. — Hunnblebron 1564 Humblebronn 
1566 1611 Humblebron 1573 1725 Humblebroo 1583 Humblebronann 
1641 Humblebronna 1680 Humlebroen 1874 jb. — Humblebro 1600 tl. 

Första g. jb 1564 kronotorp, sedermera hmn 1/4  mtl. F. led. är väl 
gammal böjningsform av ett bäckn. *Humla f. 'den surrande, bru-
sande', varom se 0. Rygh, Norske Elvenavne, s. 110, samt Sahlgren i 
NoB 1922, s. 141, eller förkortning av ett *Humlebäcks-. Gården lig-
ger vid en landsvägsbro över en obetydlig bäck. Jfr det försvunna 
Humblebro i Varola sn. 

Igelstorp baggthrP• 	Igulstorp 1474 26/4  RAP or. — Jelstorp 1540 
1541 Egelstörp Jelstörp 1542 Jgilstorp (p) 1552 1611 Egelstorp 1561 Jgels-
torp 1566-1589 Jgestorp 1583 Igelstorp 1685-1874 jb. — Y[g]elstorp 1540 
Skjb 57 Igelstorp 1564 Iglestorp 1573 Echelstorp 1585 Egelstorp 1600 
fl. 	Jb 1561 upptagas tre hmn. F. led. är gen. av fsv. mansn. lghul. 

1 Skattegården skåtagdr, 1 sk. — Skattegarden 1795 Skatte-
gården 1874 jb. 'N,  Ä. jbr skattehmn 1 mtl. 

2 Millomgården nublumgein 1/8  kr, 3/8  fr. — Mällangården 1685 
Mellumgården 1725 Millomg. 1874 jb. 'N,  Första g. jb 1561 kyrko-
hmn 1 mtl. F. led. är fsv. mil/om  'mellan', i dial.utt. liksom i skrift-
formen 1725 fsv. mällum ds. 

3 Västergården viestarggim 3/4 sk. — Wästergården 1680 Ves-
tergården 1874 jb. ", Första g. jb 1561 kyrkohmn 1 mtl. 
1 Jakobstorp torp sk. — Jakobstorp 1874 jb. ''s• Första g. jb 1815 

en plats till soldaten Jacob Långman. Jfr följ. 
1 Jakobstorp, Stora torp sk. — Jakobstorp Stora 1874 jb. 

Första g. jb 1825 två platsar till soldaten Jacob Långman. 
1 Janstorp en äng kr. — Janstorp 1825 1874 jb. 	Första g. jb 

1825 en intäkt kr. 
2 Janstorp äng kr. — Janstorp 1874 jb. ", Första g. jb 1815 en 

intäkt. Hade jb 1874 nr 1. Har tillhört Suntetorps sn. 
1 Johannesberg johanasbdry äng sk. — Johannesberg 1825 1874 

jb. — Johannesberg bek. 	Första g. jb 1815 plats kr. 
1 Jonsbo och Nyholm j6/19b0 3/32  sk. — Jonsbo och Nyholm 1874 

jb. — Jonsbo, Nyholm Norra bek Jonsbo G. 	Första g. jb 1825: 
»Några Plattsar till Jonas Bengtsson i Jonsbo och Nils Bengtsson i 
Nyholm», kr. De båda sistn. orterna avse säkerligen hemmanen Jons-
boda i Kyrkefalla sn resp. Nyholm i Ransbergs sn, Vadsbo hd. 

Jonslund se Knösamossen. 
1 Jonstorp torp sk. — Jonstorp 1874 jb. ^, Första g. jb 1825: 

»En [Intägt] Till Anders Svensson i Store Lindåsen och Afskedade 
Soldaten Jonas Stark», kr. 
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1 Kaggelstorp kka,stiirp 114  fr. — Gagges storp 1561 Kaggistorp 
1566 1573 Kaggestörp 1583 Kaggestorp 1600 Kagilstorpp 1611 Kagelss-
torp 1630 Kagerstorp 1641 Kaggelstorp 1725-1874 jb. — Kaggelstorp 
1600 tl. ^, Första g. jb 1561 kronotorp, sedermera skattehmn 1/4  mtl. 
F. led. är väl oursprunglig gen. av det både från fsv. och fvn. kända 
mansbin. Kagge. I uttalet har — av skriftformerna att döma redan på 
1600t — s blivit ts (skrivet Is och rs) före t, såsom ofta i ortn.; se Lun-
dahl, Falbygden, s. 93, 96, 111. 

1 Karlslätt torp kr. -- Carlslätt 1874 jb. — Karlslätt bek. 
Första g. jb 1825: »En Intägt till Petter Carlsson i Carlsslätt», kr. Sistn. 
ställe är f.ö. okänt. Torpet hörde tidigare till Suntetorps sn. 

1 Kavelbron kvalrbrda 114  fr. — Kaflebrona 1627-1715 Kaflebroo-
torpett 1611 Kafflebronan 1641 Kaflebron 1725 1795 Kafvelbrona 1825 
1874 jb. — Kafvelbron bek ek G. ^, Första g. jb 1627 ky, sedan gräs-
gäld sk, därefter hmn 1/8  mtl. Namnet är best. form av kavelbro, fsv. 
kafla bro 'träbro, stockbro (över sankmark)'. 

Kjellhulan se Källhulan. 
1 Klockare- och Kyrkobaeken gräsgäld sk. — Klåckarebacken 

1815 Klåckare eller Kyrkebacken 1825 Klockare- och Kyrkobacken 
1874 jb. 'N,  Första g. jb 1815 gräsgäld kr. Beläget vid Sventorps kyrka 
enl. ant. i jb 1825. 

1 Knistad /mista, knista 2 fr (sät.). — Kniesta 1542 1641 Knista 1542 
Knesta 1561 Kniista 1566 1573 Kniestade 1583 Åkersbergh el. Knie-
stadh 1680 Åckersbergh el. Knistadh 1685 Åkersberg el. Kniesta 1715 
Knijestad 1725 Knistad 1795-1874 jb. — Kni 1552 Kniistadh 1564 
Knista 1567 Knyesta 1573 Knistad(h) 1585 1600 tl. 	Jb 1542 upp- 
tagas tre skattebönder. Jb 1561-1715 upptages ett skattehmn (åtm. 
1680 sät.) 1 mtl, sedan fr (sät.) 2 mtl. Tidigare i Suntetorps sn. F. led. 
är möjligen, liksom kanske i det närkiska sockenn. Knista, urspr. gen. 
*Knea av ett mansbin. *Knee 'han med knät'; se Sahlgren i NoB 1927, 
s. 67 samt, betr. ljudutvecklingen *Knea->Knia-, Wigforss i NoB 1918, 
s. 122 f., Hesselman, Huvudlinjer i nord. språkhist., s. 61. Anledningen 
till det i äldre jbr uppträdande binamnet Akersberg har ej kunnat 
utrönas. 

1 Knösamossen krQsamdsan 1/„ sk. — Knösamossen el. Jons-
lund 1874 jb. — Knösamossen ek. ^, Första g. jb 1825 intäkt kr. F. led. 
är väl västg. kompositionsform i sg. el. pl. av sv. dial. knös m. 'liten 
förhöjning'. 

1 Kokärret äng kr. — Kokärret 1874 jb. 	Första g. jb 1815 
en plats kr. Tidigare i Suntetorps sn. 

Kristinetorp 1cr4tinatårp. — Kyrstinetorp 1602 Kyrstinetorpet 1611 
Kirstinnetorpett 1630 Christinatorp 1641 Christinnetorph 1680 Christine-
torp 1715-1874 jb. ^, Upptas jb 1611-1889 i Suntetorps sn. 

1/4  fr. 	Första g. jb 1602 kronotorp, snart hmn 1/4  mtl. 
en äng kr. 	Första g. jb 1807 intäkt kr. 

1 Kroken krdkan 1 / 2  sk. -- Kroken 1561-1874 jb. — Kroken 1564-
1600 tl Krokien 1573 tl. ^, Första g. jb 1561 kronotorp, snart hmn 
1/2  sk. Vad slags krok som här åsyftas, är obekant. 

1 Kroppedammen krkpadcintan 114  sk. — Kroppedamenn 1611 
Kroppedammenn 1641 Kroppedammen 1715-1874 jb. 	Första g. jb 
1611 kronohmn 114  mtl. F. led. är böjningsform av ä. västg.dial. kro ppa 
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'ruda' (Rietz). Namnet tillkommer urspr. en liten vattensamling öster 
om gården, nu delvis raserad genom odling, vilken kallas Kroppe-
damsdammen. 

1 Kroppetorp äng kr. — Kroppetorp 1874 jb. ", Första g. jb 1807 
en intäkt till Kroppedanimen kr. Läget obekant. 

1 Kullamossen kilkamdsan 114  sk. — Kolamåszenn 1601 Kulle-
måssen 1611 Kolamåsen 1641 Kuhlamåssen 1680 Kulamåsen 1685 
Kullamåhssen 1715 Kullamossen 1874 jb. — Kulemåsan 1600 tl. 
Första g. jb 1601 kronotorp, snart hmn 112  mtl kr. F. led. är urspr. 
gen. pl. av kol. Mossmarker finnas åtm. icke numera vid gården. 

1 Kullen åker kr. — Kullen 1807-1874 jb. 	Första g. jb 1807 
plats kr. Tidigare i Suntetorps sn. 

1 Kungsryd, Lilla ä. WO, y. lgakössna 118  fr. — Lille Kongz-
rudh 1631 Lilla Konungs Ruudh 1680 Kongsryd Lilla 1874 jb. Första 
g. jb 1631 gräsgäld sk. Gården gränsar intill Stora Kungsryd. Se följ. 

Kungsryd, Stora ä. MO, y. st4rakcigstta 1 sk. — Kongzvdth 
Kongzrudth 1542 Kongz Ryd 1561 Komgzrudh 1566 Kongzrud 1573 
Kongzråd 1583 Konungz Rodh 1589 Konungz rodt 1600 Kongzrydh 
1641 Stora Kongzrodh 1715 Kongsryd Stora 1874 jb. — Konsrud 1554 
Kans Rudh 1555 Kongzrödh 1564 Kungzrudh 1567 Kongsrodh 1573 
Kongzridh 1600 tl. 	Första g. jb 1542 kr, 1561 upptaget som torp, 
sedan hmn 1/2  mtl. F. led. är gen. av konung, åsyftande gårdens ur-
sprungliga krononatur. S. led. är urspr. rud (rod) 'röjning'. 

1 Kusåsen kiodsan 1 kr. — Kussås 1542 Kusos 1561 Kussås 1566 
Kussåssen(n) 1573-1680 Kusåsenn 1583 Kusåsen 1685-1874 Kuuså'hsen 
1725 jb. — Kusåsen 1554 Kwsås 1564 Kusszåsa 1567 Kuusåsen 
1585 Kusåsin 1600 Il. •••• Första g. jb 1542, jb 1566 klosterhmn 1 mtl. 
F. led. är urspr. fsv. gen. kusa av det i skiftande betydelser förekom-
mande fsv., sv. dial. *kuse m., bl.a. använt om den onde samt om varg 
och björn. Gården ligger vid en mindre höjd. 

1 Kusåstorp äng kr. — Kusåstorp 1874 jb. ^, Första g. jb 1807 
en intäkt till Kusdsen (se föreg.) kr. 

1 Kvarntorp kv4.arkirp 1/4  sk. — Nygårdenn 1601 Nygård 1611 
1630 Qwarnetorp 1641 Qwärntorpet 1680 Qwarnetorpet 1685 1725 
Qwarntorpet 1715 1795 Qvarntorp 1825 1874 jb. ", Första g. jb 1601 
kronotorp, snart hmn 1/4  mtl. Hette äldst Nygdrd(en). Ligger vid en 
liten obetydlig bäck. Någon kvarn är ej känd. 

Kvistebo äng kr. — Qvistebo 1874 jb. ^, Första g. jb 1815 en 
intäkt kr, »Scholmästaren Quist . . beviljad». 

Kyrkobacken se Klockare- och Kyrkobacken. 
1 Kyrkoslätten äng sk. — Kyrkoslätten 1874 jb. "», Första g. jb 

1807 inhägnad kr. Anledningen till namnet är obekant. 
1 Källetorpet 09/tårp 1/4  fr. — Källetorpet 1611 1874 Kiälletörp 

1641 jb. — Källetorpet el. Kärretorpet bek. 	Första g. jb 1611 krono- 
hmn 1/4  mtl, sedermera fr. F. led. är urspr. böjningsform i sg. el. pl. 
av kalla. 

1 Källhulan torp sk. — Kjellhulan 1874 jb. ^, Första g. jb 1815 
två åkerlyckor kr. 

1 Kärret torp kr. — Kärret 1874 jb. 	Första g. jb 1825 intäkt kr. 
Lamåsa se Lämåsabacken och Tranemossamarken. 
1 Larstorp ktstvrp torp sk. — Larstorp 1874 jb. ", Första g. jb 

1815 trakt kr. 
7 
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Lindåsen lisan.  — Lindaras 1379 SRP nr 1470 or. — Lyndåsen 
1542 Linosen 1561 Lindåssen 1566 1611 Linåssen 1573 Linåhsen 1641 
Lindåsen 1685-1874 jb. — Linås 1555 Lindhås 1564 Lijnnåsen 1567 
Lindåsen 1573 1600 tl. 	F. led. är urspr. fsv. gen.  lindar av trädn. 
lind. Båda gårdarna ligga på höjder. 

1 Lilla (L.)  lgalinasan 114  fr. — Lille L. 1641 L. Lilla 1874 
jb. ", Första g. jb 1632 kronohmn  1/8  mtl. 

2 Stora (L.)  störalittasan 112  fr. — Stora L. 1715 L. Stora 1874 
jb. 	Första g. jb 1542 kr, från 1566 upptaget som hmn 1/2  mtl. 
1 Lunden /a91  1 sk. — Lunden 1540-1874 Lunnen 1685 jb. 

Lundhen 1555 Lunnen 1564 tl. ^, Första g. jb 1540 kyrkohmn, jb 1566 
upptaget som 1/2  mtl. 

1-2 Långamon två ängar resp. kr  o. sk. — Långamoen  1874 jb. 
Nr 1 första g. jb 1825 en intäkt kr, nr 2 första g. jb 1874. Tidigare i 
Suntetorps sn. S. led. är best. form av  mo  i bet. 'barrskog på sandmark'. 

Långaskede  (hiyafk). — Lånnge skedett 1604 Långe skedet 1611 
Långeshiedett 1630 Långaskede 1874 jb. "- Tidigare i Suntetorps sn. 
F. led, är sv. dial. skede n. 'gräns, rågång'. Gårdarna ligga vid den i en 
lång,  rak linje löpande gränsen till Värings socken i Vadsbo härad. 

1 Lilla (L.) 	tete* 114  fr. — Lylle L. 1611 L. Lilla  1874 
jb. 'N,  Första g. jb 1604 kronotorp, snart hmn  1/4  mtl. 

2 Stora (L.)  sti2ra lgiyafk  114  fr. — Stora L. 1641 L. Stora 1874 
jb. 	Första g. jb 1611 kronohmn 1/4  mtl. 
1-3 Lämåsabacken och Tranemossemarken  lierpasabdIsan  tre torp 

sk. — Lamåsa och Tranemåssa Marken 1825 Lamåsa och Trane- 
mossemarken 1874 jb. —  Lämåsabacken ek. 	Nr 1 första g. jb 1825 
kr, nr 2 första g. jb 1874 sk, nr 3 första g. jb 1874 kr. F. led. i Lämdsa-
backen, som numera användes om ett flertal småställen, belägna på en 
mycket smal och långsträckt sandås mellan Sventorps kyrka och går-
den Frökullen, är dialektal gen. på -a av ett ortn. *Lån-Låsen,  ett även 
på andra håll förekommande namn, där f. led, är sv. dial. /äm 'upp-
gillrad lucka för fångst av fåglar och mindre djur'. Se Sahlgren i NoB 
1920, s. 159 f. 

1 Lövbäcken  torp kr. — Löfbäcken 1874 jb. ^, Första g. jb 1825 
intäkt kr. Tidigare i Suntetorps sn. Läget okänt. 

1 Mon. Binamn: Storemon sQratric)n1/ 8  sk. — Moen el. Gienstigen (n) 
1687 1715 Moen eller Genstigen 1725-1874 jb. 	Första g. jb 1687 
kronohmn 1/8  mtl, sent sk. Tidigare i Suntetorps sn. Namnet Mon är 
best. form av mo  i bet. 'barrskog på sandmark'. Namnet Genstigen 
användes ej. — Ett torp heter Lillemon Wamdn. 

1 Myremossen äng sk. — Myrmåsen 1807 Myremåssen 1825 
1874 jb., ^,  Första g. jb 1807 kr (till flera gårdar i socknen). Omfattar 
de mossmarker, som numera kallas Myrcimossarna; miyamdsa. 

1 Månstorp torp sk. — Månstorp 1874 jb. ^••• Första g. jb 1825: 
»Ett Kjerr och Jordstycke till Johannes Månsson i Forssby». Hoplagt 
med Dungen (se detta). 

1 Möskamossen torp kr. Binamn: Mösket mkkat. —  Möska- 
mossen 1874 jb. 	Första g. jb 1815 plats kr. Namnet sammanhänger 
möjligen, dock ovisst på vad sätt, med västg.dial. mäska (myska) 
'skymma; sova skymningsslummer' samt adv. möske (myske)  i uttr. 
kura (sova) möske  'kura (sova) i kvällsskymning' (Götlind, Västerg. 
folkm. 1, s. 236 f.). 
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Noltorp, Lilla lgayakerp 1/ 2  sk. — Nortorp 1561 Nolltorpp 1611 
Noltorp 1630 1641 Noltorp Lilla 1795 1874 jb. — Första g. jb 1561 
kronotorp, snart hmn 1/2  mtl. Gränsar till följ. 

Noltorp, Stora ste2ran648rp 314  fr. — ?Nortörp 1542 Nortorp 1561 
1600 Nordtorp 1566 Stora Noltorp 1641 Noltorp Stora 1874 jb. — ?Nol- 
torp 1564 1600 tl. 	Första g. möjligen jb 1542, 1561 kronotorp, snart 
hmn 1/2  mtl. Jfr föreg. 

1 Nolängen äng kr. — Nolängen 1874 jb. — Första g. jb 1815 
intäkt kr. Länet obekant. 

Bifoznt blad insattes I stall(A för s. 99-100 
i Sver5.es ortnamn, Ortnamnen i Skaraborgs län, 
del 7: kåkindsfnUrad, A, Territoriella namn. 

Piggatorp peyatsrp. — Pighuastorp 1564 Piguastorp 1566-1600 
Piguarstorp 1583 Piguestorpet 1611 Pigzstorp 1630 Pickatörpet 1631 
Pyckatorpet 1685 Piggatorp 1795-1874 jb. 	F. led. är oklar. 

1 Lilla (P.) 1/8  fr (sät.). — Lilla P. 1631 P. Lilla 1795 1874 
jb. — Första g. jb 1631 kronohmn 1/8  mtl. 

2 Stora (P.) 1/4  fr (sät.). — Stor (r) a P. 1680 P. Stora 1874 jb. 
— Första g. jb 1564 kronotorp, sedan hmn 1/4  mtl. 
Prästegården se Erikstorp. 
1 Riekertstorp torp kr. Binamn: Sandbäcken såntbcekan. — Ric-

kertstorp 1874 jb. — Rickerstorp el. Sandbäcken kb 1922. — Första 
g. jb 1825 plats kr. Tidigare i Suntetorps sn. Lyder under hmnt Frö-
bäcken. F. led. i Rickertstorp är väl gen. av mansn. Rickard. Binamnet 
tillkommer urspr. den förbi lägenheten rinnande bäcken. 

1 Rom mosse sk. — Rom 1874 jb. — Första g. jb 1825 en mosse 
kr. Läget obekant. Lägenheten är väl uppkallad efter staden Rom. 

Ruderna se Urpås. 
1 Runneberg thialabierj 118  sk. — Runebergh 1627 Rånnebärgh 

1641 Rånnebergh 1680 1685 Runneberg 1715-1874 jb. — Första g. jb 
1627 ky, 1630 gräsgäld, sedan skattehmn 1/8  mtl. Tidigare i Sunte-
torps sn. F. led. är möjligen västg.dial. runne n. 'virke av rönn' här i 
bet. 'bestånd av rönn'. Gården ligger nära en höjd. 

1 Rydingstorp hiestsrp 114  fr (sät.). — Rödingztorp 1601 1641 
Rödingztorpet 1611 Rödingstorp (h) 1680-1725 Rydingstorp 1795-1874 
jb. — Rödingztorp 1600 tl. — Första g. jb 1601 skattetorp, snart hmn 
1/4  mtl. F. led, är väl gen. av det en gång i fsv. anträffade mansn. 
Röding. 

1 Ryttaremossen hkaramdsan mosse sk. — Ryttaremossen 1874 jb. 
F. led. är ryttare, men syftningen är obekant. 

1 Rävshult thdfsh.8/t 1/2  kr. — Reffshulth 1561 Reffzhultt 1566 
1583 Repshultt 1573 Räffzhult 1600 Rafzholtt 1611 Räfshult 1795-1874 
jb. 	Första g. jb 1561 kronotorp. F. led. är gen. av djurn. räv, möjligen 
i dess från fsv. kända användning som mansnamn. 

1 Rävsmossen mosse sk. — Räfsmossen 1874 jb. — Första g. jb 
1795 en mosse under Rävstorp kr. 

1 Rävstorp kchfstsrp 1/2  sk. — Rofftorp 1561 Reffz(s)torp 1566 
1583 Räffztorp 1589 Räfz- 1611-1725 Rafztorp 1630 Räfz törp 1641 
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Räfstorp 1795-1874 jb. — Refstorp 1554 Reffztorp 1555-1585 Räffztorp 
1564 Räffstorp 1573 tl. 	Första g. jb 1561 kronotorp, sedermera hmn 
1/2  mtl. F. led. är gen. av djurn. räv, möjligen i dess från fsv. kända 
användning som mansnamn. 

1-3 Rörmossen ibårmdsa, 4.mgisan tre ängar; nr 1 o. 2 sk, nr 3 kr. — 
Rörsmåssen och Snesikan 1815 Rörsmossen och Snesikan, Rörmåsen 
1825 Rörmossen 1874 jb. — Första g. jb 1815 tillsammans med Sne-
siken upptaget som e n lht kr. Tidigare i Suntetorps sn. Enl. anteck-
ning i konceptjordeboken jämf. med jb 1825 motsvarar nr 1 det som 
»trakt» i jb 1825 upptagna Rörmåsen, medan nr 2 och 3 motsvara det 
jämte Snesikan som lägenhet betecknade Rörsmossen  i sistn. jb. F. led. 
i Rör(s)mossen är väl rör 'stenrör', ehuru anledningen till namngiv-
ningen är obekant. Om Snesiken se nedan. 

1 Salås torp sk. — Salås 1874 jb. — Första g. jb 1815 plats kr. 
Obebott. F. led. är möjl. västg.dial.  sal  'sälg'. 

1 Sandberget äng sk. — Sandberget 1825 1874 jb. — Första g. 
jb 1825 intäkt kr. 

1 Sandsvadsbaeken torp kr. — Sandsvadsbacken 1874 jb. — Första 
g. jb 1825 intäkt kr. Namnet sammanhänger väl med Sandvadet (se 
nedan). 

1 Sandsvadssiken äng sk. — Sandsvadssiken 1874 jb. — Första g. 
jb 1825 plats kr. Tidigare i Suntetorps sn. S. led. är västg.dial. sik f. 
'fuktig terräng'. Läget obekant. Namnet sammanhänger väl med Sand-
vadet (se nedan). 

1 Sandvadet  ä. siolvekt  äng kr. — Sandvadet 1874 jb. — Första 
g. jb 1807 intäkt kr. Tidigare i Suntetorps sn. Huset, nu borta, låg på 
en höjd med sandjord vid sankmarker. 

1 Skånhagen torp sk. — Skånehagen 1815 1825 Skånhagen 1874 
jb. — Första g. jb 1815 intäkt kr. Läget obekant. F. led. är oklar. 

1-2 Smalorebaekaråsen två ängar kr. — Smalorebacka Råsen 1815 
Smalorebackaråsen 1825 1874 jb. — Första g. jb 1815 lägenhet kr. Tidi-
gare i Suntetorps sn. Namnet sammanhänger väl med följande namn 
(se detta). S. led. är västg.dial. rås f. 'sumpig dal med litet vattendrag'. 

1 Smalorebaeken (smaldrabalsan) äng kr. — Smalorebacken 1807-
1874 jb. — Första g. jb 1807 intäkt kr. Tidigare i Suntetorps sn. Näm-
nes sällan. Jfr föreg. F. led. är möjligen ett ortn. *Smalora(n), där f. 
led är adj. smal och s. led. ä. västg.dial. ora 'stenig skogsbacke', varom 
se byn. Varola i Varola sn. 

1 Snesiken äng kr. — Rörsmåssen och Snesikan 1815 Rörsmåsen 
och Snesikan 1825 Snesikan 1874 jb. — Första g. jb 1815 Iht kr, upp-
förd tillsammans med Rörmossen, varom se ovan. Tidigare i Sunte-
torps sn. F. led. är oklar. S. led. är best. form av västg.dial. sik f. 'fuk-
tig terräng'. 

1 Stockerhult stgarhått 1 sk. — Stockareholth 1542 Stockerhulth 
1561 Stockerhult (t) 1566-1600 Stackerholtt 1611 Stockerholdt 1630 
Ståkerhullth 1680 Ståckerhult 1685-1725 Ståckerhultet 1795 Stocker-
hult 1825 1874 jb. —  Stockerhult(t) 1564 1585 1600 tl. — Första g, 
jb 1542 kr, 1561 upptaget som torp, snart hmn  1/2  mtl. F. led. är väl 
antingen en västsv. utvidgning med -are (varom se gå'rdn. Målare-
skogen i  S. Fågelås sn), av ett mot no. dial. staak, n. 'buller, oväsen' 
svarande ord, bildat till sv. dial. ståka 'gå stötande med fötterna; bullra, 
larma; prata mycket och bullersamt', no. dial. staaka 'föra oväsen', 
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Noltorp, Lilla laan6terp 112  sk. — Nortorp 1561 Nolltorpp 1611 
Noltorp 1630 1641 Noltorp Lilla 1795 1874 jb. 	Första g. jb 1561 
kronotorp, snart hmn 1/2  mtl. Gränsar till följ. 

Noltorp, Stora stbrancMsrp 314  fr. — ?Nortörp 1542 Nortorp 1561 
1600 Nordtorp 1566 Stora Noltorp 1641 Noltorp Stora 1874 jb. — ?Nol-
torp 1564 1600 tl. 'N,  Första g. möjligen jb 1542, 1561 kronotorp, snart 
hmn 1/2  mtl. Jfr föreg. 

1 Nolängen äng kr. -- Nolängen 1874 jb. 	Första g. jb 1815 
intäkt kr. Läget obekant. 

Nyholm se Jonsbo. 
1 Nyholm, Södra, 1/32  sk. — Nyholm Södra 1874 jb. ", Första g. 

jb 1815 trakt kr. Nämnes ej i dagligt tal. Attributet Södra är givet till 
skillnad från det Nyholm, som redovisas under Jonsbo ovan. 

1 Perstorp pchstsrp äng sk. — Pehrstorp 1825 Perstorp 1874 jb. 
^, Första g. jb 1825 intäkt kr. 

Piggatorp pbgatirtp. — Pighuastorp 1564 Piguastorp 1566-1600 
Piguarstorp 1583 Piguestorpet 1611 Pigzstorp 1630 Pickatörpet 1631 
Pyckatorpet 1685 Piggatorp 1795-1874 jb. 	F. led. är oklar. 

1 Lilla (P.) 1/8  fr (sät.). — Lilla P. 1631 P. Lilla 1795 1874 
jb. ^, Första g. jb 1631 kronohmn 1/8  mtl. 

2 Stora (P.) 1/4  fr (sät.). — Stor(r)a P. 1680 P. Stora 1874 jb. 
••••• Första g. jb 1564 kronotorp, sedan hmn 1/4  mtl. 
Prästegården se Erikstorp. 
1 Riekertstorp torp kr. Binamn: Sandbäcken salybcelsan. — Ric-

kertstorp 1874 jb. — Rickerstorp el. Sandbäcken kb 1922. ^, Första 
g. jb 1825 plats kr. Tidigare i Suntetorps sn. Lyder under hmnt Frö-
bäcken. F. led. i Rickertstorp är väl gen. av mansn. Rickard. Binamnet 
tillkommer urspr. den förbi lägenheten rinnande bäcken. 

1 Rom mosse sk. — Rom 1874 jb. ^, Första g. jb 1825, en mosse 
kr. Läget obekant. Lägenheten är väl uppkallad efter staden Rom. 

Ruderna se Urpås. 
1 Runneberg itiogabdri 118  sk. — Runebergh 1627 Rånnebärgh 

1641 Rånnebergh 1680 1685 Runneberg 1715-1874 jb. 	Första g. jb 
1627 ky, 1630 gräsgäld, sedan skattehmn 1/8  mtl. Tidigare i Sunte-
torps sn. F. led, är möjligen västg.dial. runne n. 'virke av rönn' här i 
bet. 'bestånd av rönn'. Gärden ligger nära en höjd. 

1 Rydingstorp thirestsrp 114  fr (sät.). — Rödingztorp 1601 1641 
Rödingztorpet 1611 Rödingstorp (h) 1680-1725 Rydingstorp 1795-1874 
jb. — Rödingztorp 1600 tl. ", Första g. jb 1601, skattetorp, snart hmn 
1/4  mtl. F. led. är väl gen. av det en gång i fsv. anträffade mansn. 
Röding. 

1 Ryttaremossen Aktaramdsan mosse sk. — Ryttaremossen 1874 jb. 
F. led. är ryttare, men syftningen är obekant. 

1 Rävshult ihdfsludt 1/2  kr. — Reffshulth 1561 Reffzhultt 1566 
1583 Repshultt 1573 Räffzhult 1600 Rafzholtt 1611 Räfshult 1795-1874 
jb. — Rödingztorp 1600 tl. ^, Första g. jb 1601, skattetorp. F. led. är 
väl gen. av det en gång i fsv. anträffade mansn. Röding. 

1 Rävsmossen mosse sk. — Räfsmossen 1874 jb. ••-• Första g. jb 
1795 en mosse under Rävstorp kr. 

1 Rävstorp hdfstarp 112  sk. — Rofftorp 1561 Reffz(s)torp 1566 
1583 Räffztorp 1589 Räfz- 1611-1725 Rafztorp 1630 Räfz törp 1641 
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Räfstorp 1795-1874 jb. — Refstorp 1554 Reffztorp 1555-1585 Räffztorp 
1564 Räffstorp 1573 tl. 	Första g. jb 1561 kronotorp, sedermera hmn 
1/2  mtl. F. led. är gen. av ordet rät, möjligen i dess från fsv. kända 
användning som mansnamn. 

1-3 Rörmossen  h4rmdsa, tdimdsan tre ängar; nr 1 o. 2 sk, nr 3 kr. --
Rörsmåssen och Snesikan 1815 Rörsmossen och Snesikan, Rörmåsen 
1825 Rörmossen 1874 jb. ^, Första g. jb 1815, tillsammans med Sne-
siken upptaget som e n lht kr. Tidigare i Suntetorps sn. Enl. anteck-
ning i konceptjordeboken jämf. med jb 1825 motsvarar nr 1 det som 
»trakt» i jb 1825 upptagna Rörmdsen, medan nr 2 och 3 motsvara det 
jämte Snesikan som lägenhet betecknade Rörsmossen i sistn. jb. F. led. 
i Rör(s)mossen är väl rör 'stenrör', ehuru anledningen till namngiv-
ningen är obekant. Om Snesikan se nedan. 

1 Salås torp sk. — Salås 1874 jb. ", Första g. jb 1815 plats kr. 
Obebott. F. led, är möjl. västg.dial. sal 'sälg'. 

1 Sandberget äng sk. — Sandberget 1825 1874 jb. e%,  Första g. 
jb 1825 intäkt kr. 

1 Sandsvadsbaeken torp kr. — Sandsvadsbacken 1874 jb. Första 
g. jb 1825 intäkt kr. Namnet sammanhänger väl med föreg. 

1 Sandsvadssiken äng sk. — Sandsvadssiken 1874 jb. ^, Första g. 
jb 1825 plats kr. Tidigare i Suntetorps sn. S. led. är västg.dial.  sik  f. 
'fuktig terräng'. Läget obekant. Namnet sammanhänger väl med Sand-
vadet (se ovan). 

1 Sandvadet ä. .94,24t äng kr. — Sandvadet 1874 jb. ", Första 
g. jb 1807 intäkt kr. Tidigare i Suntetorps sn. Huset, nu borta, låg på 
en höjd med sandjord vid sankmarker. 

1 Skånhagen torp sk. —  Skånehagen 1815 1825 Skånhagen 1874 
jb. ", Första g. jb 1815 intäkt kr. Läget obekant. F. led, är oklar. 

1-2 Smalorebackaråsen två ängar kr. — Smalorebacka Råsen 1815 
Smalorebackaråsen 1825 1874 jb. ^, Första g. jb 1815 lägenhet kr. Tidi-
gare i Suntetorps sn. Namnet sammanhänger väl med följande namn 
(se detta). S. led. är västg.dial. rds f. 'sumpig dal med litet vattendrag'. 

1 Smalorebacken  (smaldrabakan)  äng kr. — Smalorebacken 1807-
1874 jb. .•••,  Första g. jb 1807 intäkt kr. Tidigare i Suntetorps sn. Näm-
nes sällan. Jfr föreg. F. led. är möjligen ett ortn. *Smalora(n), där f. 
led. är adj. smal och s. led. ä. västg.dial. ora 'stenig skogsbacke', varom 
se byn. Varola i Varola sn. 

1 Snesiken äng kr. — Rörsmåssen och Snesikan 1815 Rörsmåsen 
och Snesikan 1825 Snesikan 1874 jb. 	Första g. jb 1815 lht kr, upp- 
förd tillsammans med  Rörmossen, varom se ovan. Tidigare 1 Sunte-
torps sn. F. led. är oklar. S. led. är best. form av västg.dial. sik f. 'fuk-
tig terräng'. 

1 Stockerhult stirkarhi* 1 sk. — Stockareholth 1542 Stockerhulth 
1561 Stockerhult (t) 1566-1600 Stackerholtt 1611 Stockerholdt 1630 
Ståkerhullth 1680 Ståckerhult 1685-1725 Ståckerhultet 1795 Stocker-
hult 1825 1874 jb. — Stockerhult(t) 1564 1585 1600 tl. ", Första g. 
jb 1542 kr, 1561 upptaget som torp, snart hmn  1/2  mtl. F. led. är väl 
antingen en västsv. utvidgning med -are (varom se gårdn. Målare-
skogen i S. Fågelås sn), av ett mot no. dial. staak, n. 'buller, oväsen' 
svarande ord, bildat till sv. dial.  stdka  'gå stötande med fötterna; bullra, 
larma; prata mycket och bullersamt', no. dial.  staaka  'föra oväsen', 
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eller möjligen gen. *Stokara av ett till nämnda verb bildat mansbin. 
*Stokare. 

1 Stoekerhultsmosse mosse sk. — Stockerhultsmosse 1874 jb. 
Första g. jb 1795: »En Måsse under Ståckerhult». 
1 Stubberud stra 1/8  fr. — Stubberudh 1.627-1685 Stwbbarudh 

1641 Stubberud 1715-1874 jb. — La  Stubbarp kb 1922 Stubberud el. 
La  Stubbarp 1924 ml. 	Första g. jb 1627 gräsgäld ky, sedan hmn 
1/8  mtl. Tidigare i Suntetorps sn. Namnet, som förekommer på flera 
andra håll i Västerg. samt i Värmland, är ett fsv. *stubbarudh, motsv. 
ä. nsv. stubberödh 'uppröjd skogsmark' (Dahlgren, Glossarium, s. 817), 
eg. 'röjning där blott stubbarna stå kvar'. Jfr SOV 8, s. 24; 15, s. 35. 

Suntetorp ä. Santårp, y. sziilterp. — Sundtetorp 1540 Suntetörp 
1542 Suntetorp 1552-1874 Suntatorp 1630 1641 Suntorph 1680 1685 jb. 
— Swntatorp 1540 Skjb 57 Sunt(t)etorp 1564-1600 tl. 	Gårdarna 
utgöra en egendom. F. led. är urspr. gen. *Sunta av ett fsv. mansn. 
*Sunte, troligen en smeknamnsbildning till det vanliga fsv. mansn. Sune. 
Jfr sv. dial. Jonte till Jon, Svente till Sven m.fl. — En kvarnlht vid 
ån ösan heter Fjällakvarnen fMakvdna (Fjellakvarn ek Fjällakvarn 
1922 kb Fjällanäs kvarn ml). F. led. är gammal gen. pl. av västg.dial. 
fjäll n. 'berggrund, som skjuter upp i dagen'. Urberget går i dagen norr 
om lhten på båda sidor om landsvägen utmed ån. 

1 Olofsgården med en kvarn 112  sk (sät.). — Olufzgård 1715 
Olofsgården med en qvarn 1874 jb. 	Första g. jb 1552 ky, från 
1561 upptaget som hmn 1 mtl. Namnet efter den »Oluf i Sun-
torp», som nämnes jb 1680 och 1685. 

2 Jon Månsgården 1 fr (sät.). — Jon Månsgård 1715 Jon 
Månsgården 1874 jb. 	Första g. jb 1542 sk, från 1561 upptaget 
som hmn 1 mtl. Namnet efter den »Jo (e)n Månsson i Suntorph», 
som nämnes jb 1680 och 1685. 

3 Stommen 1/2  sk (sät.). — Stommen 1680-1874 jb. — Stom-
nen y Swntatorp 1540 Skjb 57. 	Första g. jb 1566 kronohmn 
1 mtl. Om namnet se Brevik Hindse gården i Breviks sn. 
Sventorp svdtjtvrp. — i Swenatorp (3 ggr) 1442 10/8  RAP or. — 

Swennetorp 1540 Suenetörp 1542 Suenetorp 1566 1600 Suennetorp 1573 
Suänetorp 1583 Swenetorp 1589 Suenatorp(p) 1600 1611 Swennetorp 
1630 Swänetorp 1641 Swäntorp (h) 1680-1715 Sventorph 1680 Sventorp 
1795-1874 jb. — Swenatorp Skjb 60 Suänatorp 1564 Suenatorp 1600 tl. 
•••-• Gården Liden har urspr. ej tillhört byn. F. led. är urspr. antingen, 
såsom prof. Sahlgren föreslår, gen. pl. av fsv. sven 'gosse, ung man' 
— jfr i så fall Piltebo i S. Fågelås sn — eller gen. av ett i fsv. f.ö. ej 
anträffat mansn. *Svene (jfr Lundgren-Brate, s. 253), motsvarande fty. 
Stveino, Stveno och bildat till Sven liksom t.ex. Sone till Son. Svena-
har sedan ombildats till Svåna- med ä från den fsv. nominativen av 
appell. sven el. mansn. Sven, uttalade *svärm, Svänn, av *sväinn, 
*Sväinn, med regelrätt utveckling av äi till ä ffr dubbelkonsonant. Jfr 
gårdn. Svänaskogen i Värsås sn. 

1 Stommen std san 314  sk. — Stomnen 1561 1566 Stommen 
1680-1874 jb. — Stomnen 1600 tl. ^, Första g. jb 1561 kyrkohmn 
1 mtl. Om namnet se Brevik Hindse gården i Breviks sn. 

2 östergården 4.5targdr, 1 sk. — östergården 1715 1874 jb. 
Första g. jb 1561 klosterhmn 1 mtl. 

3 Västergården 1 kr. Binamn: Skrivaregården skrivaragdn. — 
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Wästergården 1715 Vestergården 1874 jb. ^, Första g. jb 1561 
klosterhmn 1 mtl. Binamnet är givet efter en på 1870-talet på går-
den boende mönsterskrivare. 

4 Liden la 1/4  fr. — Halwarstorp 1564 Halffuorstorp 1566 
1600 Halffuerstorp 1573 Halffwarstorp 1583 Halffuars- 1589 Lyda 
1641 Lijdan 1680 Liden 1874 jb. — ?een eng hether Halwordztorp 
1540 Skjb 59 Lidem 1585 tl. ^, Första g. jb 1564 kronotorp, sedan 
hmn 1/4  mtl. I jb 1566 och 1573 ej upptaget under Sventorps by. 
Hette tidigare Halvarstorp, där f. led. urspr. är gen. av fsv. mansn. 
Halvardh. Det nuv. namnet är best. form sg. av lid f. 'backslutt-
ning'. En hmd ligger kvar på hemmanets gamla plats vid randen 
av en brant sluttning. 
1 Sätterkullen s.ttarkdal 114  sk (sät.). — Säterkullenn 1601 Settre- 

kullen 1611 Setterkulla 1630 Säterkulla 1641 Sätterkullen 1680-1874 jb. 
— Setherkulla 1600 tl. 	Första g. jb 1601 kronotorp, snart hmn 1/4  
mtl. Upptas jb 1601 i Sventorps sn, därefter till 1889 i Suntetorps sn. 
F. led. är säter 'betesäng'. Gården ligger på en kulle. 

1 Toratorp tfratirrp 118 fr. — Hulltett 1627 Hulthett 1630 Hult 
1641 Torretorph 1680 Toretorp el. Hult 1685 Toratorp eller Hult 1715- 
1874 jb. 	Första g. jb 1627 gräsgäld ky, därefter kr, sedan hmn 118  
mtl (kr, fr). Tidigare i Suntetorps sn. Hette äldst Hult (et), vilket är 
obest. resp. best. form av hult 'skog'. F. led. i det sedan uppträdande 
och nu i dagligt tal ensamt använda namnet är gen. Thora av ett fsv. 
mansn. Thore, varom se Lundgren-Brate, s. 266. 

1 Tornsberg äng sk. — Tornsberg 1874 jb. — Tornsborg bek. 
Första g. jb 1815 intäkt kr. Namnet, som ej användes i dagligt tal, är 
oklart. 

1 Tranemossen trhamdsan äng sk. — Tranemossen 1807 1874 
Tranemåssen 1825 jb. 	Första g. jb 1807 kr. 

Tranemossemarken se Lämåsabacken och Tranemossamarken. 
1 Urpås (ä. årpds) äng sk. — Urpås Rudena 1807 Urpås eller 

Ruderna 1825 1874 jb. — Vipås eller Ruderna bek. 	Första g. jb 
1807 inhägnad kr. F. led. i Urpås är dunkel. Ruderna är best. pl. av 
fsv. rudha f. 'uppröjt jordstycke'. 

1 Vaholm (ä. vallikm) torp sk. — Vaholm 1874 jb. 	Första g. 
jb 1825 intäkt kr. Troligen uppkallat efter herrgården Vaholm, Vads 
sn, Vadsbo hd. 

Vassen ett torp kr och en äng sk. — Wassen 1825 1874 jb. Tidi-
gare i Suntetorps sn. Namnet är väl på skämt givet efter den i jb 1825 
nämnde Lars Hvass. 

torp kr. ", Första g. jb 1825, intäkt kr. 
äng sk. ". Första g. jb 1874. 

1 Västra Stöpen häradsallmänning sk. — Westra Stöpen 1874 jb. 
Första g. jb 1874 kr (utan nummer). Jäml. kammarkollegii brev 

1113  1926 skall allmänningen åsättas nr 1. Om namnet se naturn. under 
Stöpen. 

1 Årängen kckya 1/4  fr. — Äreng 1611 Ährengien 1630 Ährängenn 
1641 Ährängian 1680 Ährängen 1685-1825 Ärängen 1874 jb. 	Första 
g. jb 1611 en kvarnström, räknad som 1/4  mtl kr. Tidigare i Sunte-
torps sn. Är troligen identisk med den kvarnström sk, som i tidigare 
jbr (första g. jb 1574) upptages under Knistad. F. led. är fsv. gen. är 
av å f. 'å'. Gården ligger vid ån ösan. 
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kebäcken se Alebäeken. 
1 Älemarken mosse kr. — Älemarken 1874 jb. 	Första g. 

jb 1807 intäkt kr. Tidigare i Suntetorps sn. F. led. är väl äile n. 'be-
stånd av al'. 

1 Älemossen mosse kr. — Älemossen 1874 jb. 	Första g. jb 
1795 kr. Tidigare i Suntetorps sn. F. led, är väl densamma som i föreg. 

1 Äspelund cespabbi,  en äng sk. — Espelund 1874 jb. 	Första 
g. jb 1807 en intäkt kr. F. led. är äspe n. 'bestånd av asp'. 

Försvunna eller ur jordeboken uteslutna: 

Bössebolet. — Bösseboleth 1542 Bysseboll 1566 1573 Bissebooll 
1583 jb. — Bösseboletth 1542 sl Bössebool 1564 tl. 'N,  Motsvarar hälf-
ten av hmnt Alebäcken (se detta). F. led. är väl urspr. gen. byssu av 
fsv. bussa f. 'bössa', även 'burk, ask, dosa'. Jfr OGB 1, s. 159 och 
Odeen, Stud. i Smål. bebyggelsehist., s. 48. S. led. är dels best., dels 
obest. form av bol 'hemman'. 

Holmgerstorp. — 1 torp oc hether Holmgertorp 1480 Vkjb 179. 
F. led. är väl gen. av fsv. mansn. Holmger. 

1 Hästhagen en hage kr. — Hästhagen 1874 jb. 	Första g. jb 
1795 hästhage kr. 

1 Millomåker åker kr. — Lidenn 1566 Millomåker 1874 jb. 
Motsvarar »Enn Tomptt N. Lidenn» i jb 1566. Första g. jb 1566 kyrko-
tomt. Upptages åtm. jb 1630 såsom tillhörande Millomgdrden i Igels-
torps by. 

Nolhagen torp sk. — Nolhagen 1874 jb. 	Första g. jb 1795 
två intäkter till St. Noltorp kr. Namnet är väl en förkortning för 
*Noltorpshagen. 

Thorkillarydh. — 1 ödagard oc hether Torkillarydh 1502 Vkjb 
179. 	F. led. är väl fsv. mansn. Thorkil i en oursprunglig gen. på -a. 
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Varola 
v4r4ka, gen. v4r4b, t. ex. *gra grd4s. 

Socknen nämnes 1312. Varola gäll omfattade under reformations-
tiden liksom nu, utom moderförsamlingen, annexen Värsås, Ljunghem 
och Edåsa, de båda sistn. i Gudhems härad. Sockennamnet är givet 
efter kyrkbyn (se denna). 

Namnformer före 1540: de Valoro 1312 SD 3: 78 avskr. 1330. 
Jordeboksformer fr.o.m. 1540: Wallore S. 1540 Valore gel 1542 

Walura S. 1561 Valora S. 1566 Walora S. 1573-1630 Warola S. 1641-
1874. 

Övriga namnformer: Valora k. 1540 Skjb 60 Valora 1544 Vft 
1, h. 8-9: 110 Walora gel 1546 Walora Gell 1552 Valora S. 1555 tl Valora 
1560 G I:s reg. 29: 544 Walora Gäll 1600 tl. 

Alebäeken ilkabckkan Allebäkenn 1605 Alebeckenn 1611 Elebäckenn 
1641 Ählebecken -bäcken 1680-1825 Älebäcken 1874 jb Alebäcken 1945 
jr. 	F. led, är urspr. liksom ännu i dial.uttalet ale n. 'alskog', i skrift 
senare ersatt av det liktydiga die n. Gårdarna ligga vid en bäck. 

1 Stora (A.) 1/4  fr. — Stora Ä. 1685-1715 Store Ä. 1725 1825 
Ä. Stora 1874 jb A. Stora 1945 jr. •-•• Första g. jb 1605 kronotorp, 
sedermera hmn 1/4  mtl, slutligen fr. 

2 Lilla A. 1/4  fr. — Lilla A. 1627 1680 Lille Ä. 1725 Ä. Lilla 
1874 jb A. Lilla 1945 jr. ". Första g. jb 1627 kronotorp, snart 
hmn 1/4  mtl, slutligen fr. 
1 Axtorp ålsstsrp 1 sk. — Axtörp 1542 Axelstorp 1561 Axis-

torp 1566 1600 Axsis- 1573 Axes- 1589 Axe- 1611 Axtorp(h) 1630-
1685 Skattegården i Axtorp 1715 1725 Axtorp Skattegården 1795 
1874 jb. — Axelstorp 1554 Axilt°p 1564 Axestorp 1573 Axtorp 1585 tl. 

Första g. jb 1542 skattehmn, från 1561 upptaget som 1 mtl. F. led. 
är väl gen. av det från fda. inlånade mansn. Axel (av urspr. Absalon), 
varom se A. Grape, Studier över de i fsv. inlånade personn. 1, s. 8 f. 

1 Boagärdet kiat, bdjat 112  sk. — Bodha gerdhe 1561 Boagärdetth 
1566 Bodegärde 1573 Bodagärde 1583 Boagärdet 1795-1874 jb. — 
Boagerdhe 1564 Boagardith 1600 tl. •••• Första g. jb 1561 kronotorp, 
sedermera hmn 1/2  mtl. F. led. är urspr. gen. sg. el. pl. av bod 'fäbod'. 
S. led. är best. (urspr. troligen obest.) form av gårde. 

1 Boråsen båtbasan ll s  fr. — Boråssen 1627 1630 Boheråsen 1641 
Boorå(h)ssen 1680 1685 Boråsen 1795-1874 jb. "-• Första g. jb 1627 
gräsgäld kr, sedermera hmn 118  mtl sk. F. led. i detta även på andra 
håll i Västerg. förekommande namn (se SOÄ 8 s. 178; 11 s. 130; 14 
s. 88) ,är urspr. fsv. gen. sg. bodhar av bod i bet. 'fäbod'. Om uttalet 
med 	i stället för väntat r jfr Landtmansson i SL B 1, s. 78 f. 

1 Dunbergshult dihntbcejhålt 1/ 4  fr. — Du . . ?bärshultt 1605 Dum-
bergzholtt 1611 Dunnbergshult 1641 Dunbergs Hullth 1680 Dunbergz- 
hult 1685 Dunbergshult 1795-1874 jb. 	Första g. jb 1605 kronotorp, 



105 

sedermera hmn 1/4  mtl kr. F. led. är väl ett redan färdigbildat ortn. 
*Dunberg(et). F. led. är oklar. S. led. är hult 'skog'. 

Hallum hälarn. — Hallem 1540 Hallu Hallum 1542 Halla Hallom 
1566 1573 Hallann 1583 1589 Hallum 1583-1874 jb. — Halla 1554 
1573 tl ?på Halume 1556 HH 3: 29 Hallum 1585 1600 tl. 	F. led. är 
fsv. hal m. o. f. 'häll, sten', västg.dial. hall f. 'berghäll, flat sten'. S. led. 
är hem 'gård, by'. Strax sydväst om platsen för den äldsta delen av byn 
är det mycket stenig terräng och var det ännu mera förr. Även ur-
berget går i dagen. 

1 Skattegården 1 sk. — Skatteg. 1715 Skattegården 1725-
1874 jb. Första g. jb 1542 sk, från 1561 upptaget som hmn 1 mtl. 

2 Västergården 1 sk. — Wästergården 1715 Vestergården 
1874 jb. ^, Första g. jb 1540 kl, från 1566 upptaget som hmn 
1 mtl. 
1 Korgatorp kirjatårp 1 /4  sk. — Korgatorpett 1624 Korgetomptt 

1630 Mahråssen? 1641 Maråhssen 1680 Maråssen 1685 Mahråhsen 1725 
Maråsen 1795 Maråsen eller Korgatorp 1825 Maråsen el. Korgatorp 
1874 jb. ", Första g. jb 1624 kronotorp, snart hmn 1/4  sk. F. led. i 
Korgatorp är antingen fsv. gen. pl. av korg — namnet kunde då betyda 
'torpet där man gör korgar' — eller fsv. gen. av ett f.ö. okänt *korgare 
'korgmakare'. Betr. ljudutvecklingen i sistn. fall jfr uttalet svårva-
av Svarvare- i Svarvaretorp nedan. F. led. i namnet Maråsen är oklar. 
Jfr samma namn i Värsås sn (se där under Brittenäs) samt det på tre 
håll i Sverige utanför Västerg. förekommande gårdn. Mards och det lika-
ledes på tre håll i Norge uppträdande gå'rdn. Maraas. Det no. namnet 
förklaras som sammansatt med fvn. marr 'häst' (NG 7, s. 235; 11, s. 397). 
Gården ligger på och vid en höjd. Prof. Sahlgren påpekar, att Mardsen 
kan vara det ursprungliga namnet, vilket sedan, på grund av att f. 
led. associerats med ordet mara, undvikits och ersatts med binamnet 
Korgatorp. 

1 Kvarnegården kvbsogdrf 1/4  sk. — Quarnegården 1600 wed 
Quarnen 1611 wedh Qwernan 1641 Qwarnagå'rden 1680 Qvarnegården 
1795-1874 jb. — widh Quernan 1600 tl. ". Första g. jb 1600 krono-
torp, sent hmn 1/4  mtl. 

Lanna 	Landha Landum 1542 Lannda 1566-1589 Landa 
1583-1630 Lanna 1600-1874 jb. — Landa 1554-1573 Landha 1555 
Lanna 1585 1600 tl. 'N,  Namnet är gammal pluralform av land, i bet. 
'trakt utmed vatten'; jfr SOÄ 1: 1, s. 62. Byn ligger vid ån ösan. 

1 Sörgården Organ 1 sk. — Sörregården 1680 Sörgården 
1874 jb. •••• Första g. jb 1561 skattehmn 1 mtl. 

2 Nolgården (9uY•ge4n) 1 sk. — Nollgården 1680 Nolgården 
1874 jb. 	Första g. jb 1561 skattehmn 1 mtl. 
1 Liden b gräsgäld sk. — Lidhen 1627 Lydhen 1630 Lidann 1641 

Lijdan 1685 Liden 1825 1874 jb. ", Första g. jb 1627 gräsgäld kr. Har 
tillhört Värsås sn t.o.m. år 1885. Ligger på kanten av en ås. 

Maråsen se Korgatorp. 
8 Prästbolet 1 kr. — Prästebohlet i Warohla 1663 Prestbolet 

1874 jb. — Valora stomps 1540 Skjb 60. ", Upptages i jb första g. 1663. 
Kyrkoherdeboställe. Motsvarar helt visst Valora stomps (gen.) 1540. Om 
ordet stom, eg. 'prästgård', se I. Lundahl i NoB 1945 s. 162 f. 

1 Päderstorp pcsea,stårp 1 sk. — Perstorp 1561-1611 Pärstorp 1641 
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Stoora Peerstorp 1685 Päderstorp 1715-1874 jb. — Peastorp 1567 
Pederstorp 1573 Perstorp 1600 tl. 	Första g. jb 1561 kronotorp, seder- 
mera hmn 1 mtl. F. leden är i dial.uttalet gen. av namnet fsv. Pädhar, 
i skrift ersatt av växelformerna  Pedar, Peder  och  Per. 

1 Svarvaretorp svarvathrp  1/8  fr. — Suarfuaretorpet 1627 Swar-
fwaretorpet(t) 1630-1725 Swärffwaretorpit 1641 Svarfvaretorp 1825 
1874 jb. ^•., Första g. jb 1627 gräsgäld kr, sedermera hmn  1/2  mtl sk. 
Jfr Svarvaretorp i Hagelbergs sn 

1 Svenstorp  ä. svipastirrp, y. sve5tarp 1/ 2  sk. — ?Swensthörp 1446 
Rep. 3: 698 or. — Suenimgztorp 1573 (in margine) Suenstörp 1583 
Suenstorp 1589-1611 Svenstorp 1795-1874 jb. — Suenstorp 1564 
Suenstorp 1573 1585 tl. ^, Det ä. dial.utt. tillsammans med den 
äldsta säkra skriftformen visar, att f. led. urspr. är gen. av fsv. mansn. 
Svenung, åtm. i dial.uttalet i den biform med ä — väl uppkommen 
genom anknytning till mansn. Sven, uttalat Svänn  (jfr sockenn. Sven-
torp) — som är betygad 1399 (Styffe Bidr. 2: 69) och som även eljest 
kan påvisas i västg. or tn.; se Lundahl, Falbygden, s. 16, 114. 

1 Tåddestorp  Oterp 112  sk. — Tottetorp 1561 1583 Todde- 1566 
1573 Tåde- 1600 Todda- 1611 Tådes- 1641 1795 Tåddestorph 1680 
1685 Tåddestorp 1715-1874 jb. — Tådhat°p 1564 Tuddatörp 1567 
Tuddetorp Todde- 1573 1585 tl. 	Första g. jb 1561 kronotorp, seder- 
mera hmn 1/2  mtl. F. led, är urspr. fsv. gen.  *Todda  av ett mansn. 
*Todde, motsv. fvn. bin. Toddi. 

Törnestorp  t4ans,tårp. —  Törestorp 1540 1542 Törnestörp 1542 
Törnestorp 1552-1874 (Tornestorpa änng 1583 Törnestorpa eng 1589) 
jb. — Törnistorp 1540 Skjb 60 Törnestorp 1546 Törnistorp 1554 
1573 Törnist°p 1564 Törnestorp 1585 tl. 	F. led. är gen. av fsv. mansn. 
Thyrner, senare Thörner. 

1 sk. 	Första g. jb 1540 prästehmn, 1552 upptaget som 
1 mtl ky. 

tullkvarn sk. 	Första g. jb 1552, 1566 upptaget som 
kyrkotorp, snart betecknat som kvarnström. 

såg sk. 	Första g. jb 1663 en såg ky. 
äng kr. "••• Första g. jb 1552 en kyrkoäng. 

Varola  v4r6?ra. — i Valora 1474 26/4  RAP or. — Wallore 1540 
Valora Valore 1542 Walura 1561 Valora W- 1566-1611 Wa(r)lora 1583 
Wallora 1589 1630 Warola 1641-1825 Varola  1874 jb. — Walora 1540 
Skjb 58 Valora 1564 Walora 1573 1585 1600 tl. 	F. led. är mång- 
tydig; se om namn på Val- Hellquist, Sjön. 1, s. 687 f., Ståhle, Studier 
över de sv. ortn. på -inge, s. 210 f. Då emellertid s. led. urspr. tydligen 
är samma ord som västg.dial. ora 'stenig skogsbacke' (Hof, Dialectus 
Vestrogothica, s. 219), här i bet. 'upphöjning, höjd (i allmänhet)', vil-
ket torde vara ordets grundbetydelse, ligger det närmast till hands att 
tänka på en motsvarighet till fvn. valr 'rund'. Kyrkan och några av 
gårdarna ligga nämligen på en nästan rund moränhöjd, omgiven av 
en vidsträckt slättbygd. Valora har sedan blivit Varola genom metates 
(se A. Noreen, Aschw. Gr., s. 266). Om ordet ora se i övrigt J. Sahl-
gren i NoB 1919, s. 186 f., M. Kristensen i NoB 1928, s. 105 f., samt 
B. Ohlsson, Blekingskusten mellan Mörrums- och Ronnebyån, s. 181, 
188 f. 

1 Storegården  skragein  1 sk. — Storegården  1715-1874 jb. 
Första g. jb 1561 skattehmn 1 mtl. 
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2 Skattegården skåtaggin 1 sk. — Skattegården 1715-1874 jb. 
— Schattagardinn 1585 tl. ", Första g. jb 1561 skattehmn 1 mtl. 

3 Lillegården igdge.in 1/4  sk. — Lillegården 1611-1874 Lelle-
1725 jb. ".• Första g. jb 1561 frälsehmn 1 mtl. 

4 Gallegården gålaggin 1 sk. — Gellegården 1630 Gallegården 
1641-1874 Galla- 1680 1685 jb. ". Första g. jb 1552 kyrkohmn, 
från 1561 upptaget som 1 mtl. Namnet efter den i jb 1611 som åbo 
nämnde Anders Galle. 

5 Nolgården n(Yrydr, 112  sk. — Nårregå'rden 1630 Nolgården 
1874 jb. 	Första g. jb 1552 kyrkohmn, jb 1561 upptaget som 
1 mtl. 

6 Snickaregården sndearagdr, 112  sk. — [Swickaregården 1630] 
Snickaregården 1641-1874 jb. 	Första g. jb 1552 kyrkohmn, 
från 1561 upptaget som 1/2  mtl. Gården benämnd efter den i jb 
1600 nämnde »Suenn Snickare». 

7 Logården /696in 1 fr. — Luckegården (kan även läsas: 
Lucka-) 1611 Låckegården 1630 -gårdhenn 1641 Loogården 1680-
1725 Logården 1795-1874 jb. — Lukegardhin 1585 -gårdhin 1600 
tl. 	Första g. jb 1561 frälsehmn 1 mtl. F. led. är dunkel. 

9, en åker kr. 	Första g. jb 1552 kyrkoåker. 
Älebäcken se Alebäcken. 

Försvunna: 

Hattetorp. — Hattetorp 1561 Hattetorpz Eng 1566 1573 ?Tottes- 
torpa änng 1583. 	Kyrkoäng till en f.ö. okänd bebyggelse Hattetorp. 
F. led. av sistn. namn är väl urspr. fsv. gen. *Hatta av ett till fsv. bin. 
Hatt bildat mansn. *Hatte, motsv. fvnord. bin. Hatti. Huruvida Tottes-
torpa änng 1583, vilket synes sammanhöra med gårdn. Tdddestorp 
(skrivet Tottestorp 1561) i Varola sn, är identiskt, kan ej avgöras. 

Humlebro. — Humblebro 1600 1606. ^, Kronotorp. Upptages 
i jb 1600-1606. Om f. led. jfr Humlebron, gård i Sventorps sn. Möj-
ligen avses denna gård. 

Hyltebo gärde. — Hyltebo gierde 1552 Hultebo gierde 1566 Hyltabo 
gärde 1573 Hylthebogiärde 1583 Hyltebogierde 1589 1600 Hyltegerde 
1611. 	Jb 1552 talas om en utjord i IL, därefter t.o.m. jb 1600 om 
en åker vid H., 1611 om en äng H., allt ky. Sannolikt avses med 
Hyltebo gärde ett gärde tillhörande den i grannsocknen Värsås belägna 
gården Djurström, vars äldsta namn är Hylla (se Djurström). Hyltebo 
är i så fall ett till nämnda gårdn. bildat inbyggarnamn i gen. pl. (fsv. 
*Hyltoboa). 

Håkontorp. — Hakannstorp 1564 Hakonntorp 1566 Håkuntorp 
1573 Håkonatorp 1583 Håchonnatorp 1589 Håkontorp 1600 1606 jb. 
— Håkonntorp 1585 tl. 	Kronotorp. Upptages i jb 1564-1606. F. led. 
är fsv. (Hakona(r)) av namnet Hdkon. 

Skinnaretorp. — Skinnartorp 1600 Skinnaretorp 1606. ^, Krono-
torp. Upptages i Jb 1600-1606. F. led. är fsv. skinnare 'garvare'. 
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Våmb 

Socknen, som nämnes 1282, är sedan reformationstiden annex till 
Skövde. Namnet är givet efter kyrkbyn Vdmb. Namncitaten från 1298, 
1299 och 1307 kunna avse byn. 

Namnformer före 1540: in Vam 1270t SD 1: 739 or. Ecclesie in 
Wam 1282 SD 1: 597 avskr. 1286 in Wam 1298 SD 2: 278 or. jn Wam 
1299 SD 2: 285 or. Vaam 1307 SD 2: 496 or. i Waam 1458 16/8  RAP or. 
j Waam 1473 234 U.U. or. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1540: Womb S. 1561 Wåmb S. 1566-
1630 Wåmbz S. 1600-1725 Våms S. 1795 Våmbs el. Vårfruhems Soc-
ken 1874 Våmb 1940 jb. 

Övriga namnformer: Voms s. 1540 Skjb 12 Våmbz s. 1546 Womb 
S. 1551 Vomb S. 1555 tl Våm 1560 G I:s reg. 29: 544 Våms S. 1573 
Wåmbz S. 1600 tl. 

Bankabolet se Persberg (=Våmb nr 11). 
1 Brandstorp ä. brebyt8rp, y. brcin,st8rp 112  sk. — Brandstorp 1540-

1874 Branstorp 1552-1611 Bramsstorp Bronsstorp 1630 Brånstårp 1641 
-torp(h) 1641-1715 jb. — Branstorp 1554-1567 Brånstor Brånstorp 
1600 tl. "d Första g. jb 1540 klosterhmn 1/2  mtl. F. led. är antingen 
gen. av fsv. mansn. Brand eller, såsom antages av G. Linde, Ortn. i 
Våmbs socken, s. 4, gen. av ordet brand i bet. 'svedjeland'. 

1 Bykvarn tullkvarn sk. — Byqvarn 1874 jb. Första g. jb 1636: 
»En öfwerfaldz Quarn Vpbygd af Womboer», kr. Lyder under Pers-
berg. Kvarnen nu borta. 

Dammsmossen se Våmbokleven. 
1 Dolken äng sk. — Dolken 1874 jb. "- Första g. jb 1874. Enl. 

konceptjordeb. urspr. kr  och belägen på f.d. kronoparken Billingen. 
Namnet, som ej användes i dagligt tal, är alldeles oklart. 

Fjället äng fr. Binamn: Skrikhult ä. skrik(h)4t. — Fjellet eller 
Skrikhult 1825 1874 jb. ", Första g. jb 1795, intäkt på kronoparken 
Billingen, kr. Namnet Fjället är best. form av västg.dial. fjäll n. 'berg-
grund, som skjuter upp i dagen'. F. led. i Skrikhult kan avse »gastars> 
eller vilda djurs skrik (se OGB 3, s. 215; 18, s. 226). S. led. är hult 
'skog'. 

1 Grönevägskärret äng kr. — Grönevägskiärret 1795 -kjerret 1825 
Grönevägskärret 1874 jb. ", Första g. jb 1795 ett kärr kr. 

1 Gullhögen (giadjan) 1/2  fr. — Gule högen 1564 Gulhögen 1566-
1641 Gwl- 1680 Gullhögen 1685-1874 jb. — Gulhögen 1554 1600 Guld-
höghen 1564 tl. ^, Första g. jb 1564 frälsehmn 1 mtl. Hemmanet är 
inlagt under Persberg (=Våmb nr 11). Namnet synes urspr. ha lytt 
Gule högen 'den gula högen'. F. led., best. form av adj. gul, åsyftar 
kanske gula blommor. S. led., best. form av subst. hög, kan avse an-
tingen en gravhög el. en naturlig höjd. Enl. Skövdeortens hembygds-
och fornminnesf. skriftserie 2, s. 83, »ligga på Gullhögens cementfabriks 
ägor på en höjd i åker med vid utsikt fyra stora kummel i rad», av 
vilka det ena förr skall ha »varit mycket högre och haft en väl av-
rundad form». 
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1 Keddakärret yådayelipt äng sk. — Kieddakierret 1795 Kjedda- 
kjerret 1825 Kjeddakärret 1874 jb. 	Första g. jb 1795 ett kärr kr. 
F. led. är kompositionsform i sg. el. pl. av sv. dial. kidde, västg.dial. 
kedde m. 'killing'. 

1 Krokstorp kr6lsst8rp 114  sk. — Kroxtorp 1613 Krokztorp På 
Billinngenn 1641 Krogstorp el. Bellingen 1680 Krougstorp dr. Billingen 
1715 Krokstorp 1874 jb. ", Första g. jb 1613 biskopshmn 1/4  mtl. F. 
led. är antingen gen. av ordet krok eller gen. av fsv. mansn. Krok. 

1 Prästakvarn kvarn kr. — Prästaqwarnan 1730 Prästaqvarnen 
1795 Prästakvarn 1927 jb. 	Första g. jb 1730 kvarn kr. Är möjligen 
identisk med »En nys upbygd quarn i Wåmb» jb 1729, om vilken 
är antecknat: »Hr  Probsten Siberg tillhörig». Kvarnen är nu borta. 

1 Prästatorpet gräsgäld sk. — Prästetorpet 1639 1685 Prästa- 
torpet 1715-1874 jb. 	Första g. jb 1639 gräsgäld sk. 

1 Risängen Qsdect äng sk. — Päratorpet 1611 Risängen 1874 jb. 
^, Första g. jb 1611 en tomt bisk. Uppges i senare jbr t.o.m. 1825 lyda 
under Svenningsgården i Våmbs by. F. led. i det äldsta namnet, Para-
torpet, är väl dialektal gen. (=nutida västg.dial.) av mansn. Per. 

1 Simsjön sittO 118  sk. — Skinsiöö 1600 Simssiö 1611 Simsiöö 
1641 Simssiön 1680 Simsjön 1795-1874 jb. 	Första g. jb 1600 
kronotorp, sedermera hmn 1/4  mtl. Upptages tidigast tillsammans med 
nästföljande gård. Ligger liksom denna vid Sims jön, varom se naturn. 

1 Sjöttorp 1/4  fr. Binamn: Simsjö sin19. — Skinsiöö 1600 Simssiö 
1611 Simsiöö 1611 Simssiön 1680 Siöttorph el:' Simssiön 1685 Siöttorp 
eller Simsiön 1715 1725 Sjöttorp el. Simsjön 1874 jb. 	Första g. jb 
1600 kronotorp, sedermera hmn 1/4  mtl. Jfr föreg. 

1 Skarsjömossen skityonidsan äng sk. — Skarsjömåssen 1795 Skar-
sjömossen 1874 jb. 	Första g. jb 1795: »Under Anders Larsgård i 
Wåm ett Stycke af Skarsjömåssen», kr. Vid sjön Skarsjö (se naturn.). 

Skrikhult se Fjället. 
1 Sumpesiken ä. setwasika äng sk. — Sumpesikan 1795 Sumpe-

siken 1825 1874 jb. "- Första g. jb 1795 trakt kr. F. led. är dialektal 
kompositionsform av sump, väl här i bet. 'liten vattensamling'. S. led. 
är västg.dial. sik f. 'fuktig terräng'. 

1 Uppsala äng sk. — Upsala 1874 jb. 	Första g. jb 1795 trakt 
till Smedsgården i Våmbs by, kr. Lhten är säkerligen uppkallad efter 
staden Uppsala, men anledningen är obekant. 

Våmb vagt. — i Waam 1405 SDns 1: 448 avskr. — Womm 1540 
Wom 1542 Womb 1561 Våmb 1566-1874 jb. — Wåmb 1540 Skjb 15 
Våm 1564 Wåmb 1585 1600 tl. Jb 1561 upptagas 16 hmn och 3 (?) 
kvarnströmmar såsom liggande »i Womb». Jb 1566 upptagas 12 hmn 
och 3 kvarnströmmar »i Våmb». Namnet är väl en sammansättning av 
ett ord motsvarande fvn. vd 'vrå, hörn' och hem 'gård, by' (se G. Linde 
i NoB 1947, s. 161 f.). Byn ligger i basen av den breda, kilformiga 
öppning, som bildas av det pass, vilket delar Billingen i två delar och 
där landsvägen mellan Skövde och Varnhem går fram. 

1 Skattegården shåtagdri 1/2  sk. — Skattegården 1630-1874 
jb. ^, Första g. jb 1561 skattehmn 1 mtl. 

2 Stommen stintan 1 kr. — Stompnen 1611 Stommen 1680-
1874 jb. — Stomnen 1540 Skjb 60 Stompnen 1567 tl. ", Första 
g. jb 1561 prebendehmn 1 mtl. Om namnet se under Hindsegården 
i Breviks sn. 



3 Lillegården lgagcin 318  sk. — Lillegå'rden 1630-1874 jb. — 
?Littlagårdhen 1540 Skjb 15. ^, Första g. jb 1561 biskopshmn 
1/2  mtl. 

4 Smedsgården (ä. sm4gan) 1 / 2  sk. Binamn: Klasborg klas-
båt, ?Mellangården 1566 Smedzgållen 1611 Smedsgården el. Claes-
borg 1874 jb. -•-• Första g. jb 1561 frälsehmn 1/2  mtl. Binamnet 
är givet efter en tidigare ägare Claes Andersson, som även innehaft 
följ. gård. 

5 Enoksgården 1 sk. Binamn: Klasborg klasbily 1 sk. 
Enochz gård 1715 Enoksgården 1874 jb. ", Första g. jb 1561 
biskopshmn 1 mtl. Namnet Enoksgården användes ej i dagligt tal. 
Om binamnet se föreg. 

6 Brogården brögan 1 sk. -- vedh Brona 1600 Brogård 1630 
Brogården 1715-1874 jb. — widh bronn 1600 tl. 	Första g. jb 
1561 biskopshmn 1 mtl. 

7 Svenningsgården sv&-rpgsggik 1 sk. — Swenningz gårdh 1685 
Sweningzgården 1725 Svänings- 1795 Svenningsgården 1874 jb. 

Första g. jb 1561 biskopshmn 1 mtl. F. led, är gen. av fsv. 
mansn. Svening, Svenung. »Suening i Wåmb» var åbo 1611. 

8 Måns Andersgård nuittsageik 1 sk. — Måns Anders gård 
1715 1725 Månsagården 1795 Måns Andersgård 1795 1874 jb. 
Första g. jb 1561 biskopshmn 1 mtl. »Måns Andersson» var åbo 
1680. 

9 Larsesgården 1 sk. — Anders Lars gårdh 1685 Larszesgård 
1715 Larsesgården 1874 jb. ", Första g. jb 1561 biskopshmn 1 mtl. 

10 Hovmansgården (ä. hiniansgtin) 1 sk. — Håfmans gårdh 
1685 Håmmans gården 1715 Hofmansgården 1874 jb. ^, Första g. 
jb 1561 biskopshmn 1 mtl. Nämnes ej i dagligt tal. Lyder under 
Persberg. F. led. är gen. av hovman i dess gamla bet. 'ryttarsoldat'. 
Jfr SOV 12, s. 42. 

11 Persberg pce,sbdr, 1 fr. — Banckeboll 1566 Bänckeboell 
1583 Benckeboll 1589 Banckabol 1600 Banckebooll 1611 -bol 1641 
Banckebohlit 1715 Pehrsberg eller Våmb Bankabohlet 1825 Pers-
berg el. Våmb Bankabolet 1874 jb. — [Backabordh 1555] Bancke- 
bool 1564 Bankeboo 1567 Banckabolitt 1600 tl. 	Första g. med 
säkerhet jb 1566 frälsehmn 1 mtl. F. led. i det ursprungliga namnet, 
Bankabolet, är gen. Banka av fsv. mansn. Banke. 

13 Nedergården neergdrf 1 fr. — Norgardhen 1561 Näregården 
1566 Nedergården 1874 jb. — Näregålen 1564 tl. ^, Första g. jb 
1561 frälsehmn 1 mtl. F. led. är urspr. fsv. neidhre 'nedre'. 

14 Backgården bålsein 1 / 2  fr. — Backagården 1600 Backe- 
gållen 1611 Backgården 1874 jb. — Backegålen 1564 tl. 	Kan 
ej med säkerhet följas längre tillbaka än till jb 1600, där hmnt 
upptages som frälsehmn 1/2  mtl. 

15 Lars 1/ 2  fr. — Backegållen 1611 Backegårdm 1641 Lars 
i Wårnb 1715-1795 Lars 1874 jb. 	Kan ej med säkerhet följas 
längre tillbaka än till jb 1611, där hmnt upptages som frälsehmn 
1 mtl. Har urspr. hetat Backegården. Jfr föreg. 

18 Anders Anderskvarn tullkvarn sk. — Anders Larssons 
Ström 1611 Anders Andersons Qwern 1641 Anders Anders qwarn 
1715 1725 Anders Andrsqvarn (1) 1874 jb. ^, Första g. jb 1561 
en kvarnström i Våmb bisk. Kvarnen nu borta. 
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1 Våmbokleven och Dammsmossen veimslarima (ä. ddnismåsan) äng 
sk. — Damsmåssen och af Wåmboklef 1795 Af Våmboklefven och 
Damsmåsen 1825 Våmboklefven och Damsmossen 1874 jb. ", Första 
g. jb 1795 äng kr. Namnet Våmbokleven, som eg. tillkommer en 
fästig, nu blott delvis bevarad, upp till Billingen från Våmbs by, 
motsvarar ett fsv. *Vamboaklev, där f. led. är gen. pl. av ett till by-
eller sockennamnet Våmb bildat inbyggarnamn *Vamboar och s. led. 
klev f. 'trång och brant bergsstig'. Namnet Våmbskleven användes 
numera huvudsakligen om en hållplats på järnvägen Skövde-Axvall. 
F. leden i Dammsmossen är ordet damm 'fördämning', men anledningen 
till namngivningen är obekant. 

1 Älgedrågen ä. iekjadrdja äng sk. — Elgedrågen 1825 1874 jb. 
^, Första g. jb 1825 intäkt kr. F. led. är gammal gen. pl. av älg. S. led. 
är best. form av västg.dial. dråg f. 'vattensjuk sänka'. Utgöres av en 
skogbevuxen sankmark. Hör till Krogstorp. 

Ur jordeboken uteslutna: 
1 Fjärrabromossen (ä. fjcerabrc_5mdsan) äng kr. Binamn: Bromos-

sen brO.O.san. — Fiärbrohalsen 1774 Fjärbrohalsen 1795 Fjerrabro-
måssen 1825 Fjerrabromossen 1874 jb. — Fiärbromossen Fiärbro 
Måsshalsen 1774 P 248: 61  Fjerrebromossen 1822-1826 P 156: 11. 
Första g. jb 1774 en mosse sk. Om namnet Fjärrabromossen se Herrs-
mossen i Skövde sn. 

1 Korsmossen ä. kirondsan äng kr. — Korsmåsen 1825 Korsmos-
sen 1874 jb. Första g. jb 1774 en mosse sk. F. led. är ordet kors, men 
syftningen är obekant. 

1 Planterhagen hage kr. — Planterhagen 1874 jb. — Första g. 
jb 1825: »En Trädplanterings Hage», kr. Enl. anteckn. i jb 1825 be-
viljad till trädplantering 1789. 

1 Stångelidsbacken äng kr. — Stångeledsbacken 1795 Stångelids- 
backen 1825 1874 jb. 	Första g. jb 1795 uppodling kr. F. led. är an- 
tingen, såsom prof. Sahlgren föreslår, gen. av ett *stångaled 'gärdsgårds-
led med stänger' resp. gen. av ett härav bildat ortn., eller gen. av ett 
ortn. *Stdngeliden, där f. led. urspr. är gammal gen. pl. av stång, dock 
med oviss syftning, och s. led. lid 'sluttning'. 

1 Våmbotrakten äng kr. — Våmbotrakten 1874 jb. ". Första g. 
jb 1795 trakt kr. Om f. led. se  Vdmbokleven. 
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Värsås 
vc4e49. 

Socknen, som med säkerhet nämnes först 1465, är sedan reforma-
tionstiden annex till Varola. Namnet är givet efter kyrkbyn Vårsås 
(se denna). 

Namnformer före 1540: Värulzaas 1460 Stu 175 ecclesia in Verulz-
aas 1465 Vft 1: 63 Varidzssos sokn Värisooss 1488-90 C 24 Verishass 
1494 U.U. or. Werssa sokn e. 1500 C 39. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1540: Wersos S. 1561 Versås S. 1566 
Wärisåås S. 1583 Wärissåssa S. Wärssåssa S. 1600 Wärsåssa S. 1611 
Wärszåsa S. 1630 1641 Wärszåhs S. 1680-1715 Wärsås S. 1795 1874. 

Övriga namnformer: Wärisåss Värisås k. 1540 Skjb 60 Veresåsza 
s. 1546 Verisåsa S. 1551 Werissås S. 1552 Värisåsa 1552 Värissåsa S. 
1555 tl Verisåås 1560 G I:s reg. 29: 544 Wäriszos s. 1564 tl Wäressåss 
1565 HSkH 5: 28 Werisås S. 1585 Wäriszåsa S. 1600 tl. 

1 Baståsen bådgisan 1/16 kr, 8 /16 sk. — Bastossen 1561 Baståssem 
1611 Baståssen 1641 Baståhssen 1680 Baståsen 1795-1874 jb. 	Första 
g. jb 1561 kronotorp, sedermera hmn 1/4  mtl. Namnet, som förekom-
mer på flera andra håll, både i Sverige och Norge, betyder 'åsen där 
man hämtar bast'; jfr fsv. bastskogher 'skog varifrån man hämtar bast' 
samt gårdn. Bastabråten i Sventorps sn. Gården ligger i kanten av en ås. 

Björkåsen ä. bårksan y. biårkdsan 1/8  sk. Kallas numera van-
ligen Björkängen bjårkeegan. — Biörckåhsen 1693 1715 Björkåsen 1825 
1874 jb. — Björkåsen el. Björkängen 1918 kb. ^%, Första g. jb 1693 
hmn 1/8  mtl (natur ej angiven), sedan upptaget som kr. Gården ligger 
på sluttningen av en svagt markerad höjd. 

1 Brittenäs britnces 114  sk. — Marosen 1561 Maråssenn 1566 Maråss 
1583 Måråss 1589 Marås 1600 Maråsen 1630 Maaråsenn 1641 Brijtte-
näähs 1680 Brittenähs 1685 1715 Brittenäs 1795-1874 jb. — Brittnäs 
1918 kb. 	Första g. jb 1561 kronotorp, sedermera hmn 1/4  mtl. Har 
urspr. hetat Maråsen, om vilket namn se Kor gatorp i Varola sn. Om 
anledningen till namnbytet se därs. I Brittenäs är f. led. äldre genitiv-
form (fsv. *Britto-) av kvinnon. Britta. Jfr namn som Britterud m.fl., 
SOÄ 1: 2 s. 65; 20 s. 17. Gården ligger på en svagt markerad höjd-
sträckning nära mossmarker. 

Brumstorp brtintstarp. — Brömsetorp 1540 1583 Bremszetorp 1540 
Bvmstörp Brunsåtörp Bvmsetörp 1542 Brymsetorp 1552 1561 Brimse-
1566 1573 Bruns (s)e- 1583 1600 Bremsse- 1589 Brunss- Brimss- 1630 
Brunstorp 1641-1874 Brums- 1680-1825 Brumstorp 1930 jb. — ?Brwns-
torp Brimsatorp 1540 Skjb 60, 61 Brimsat°p 1564 Brunssetorp 1567 
Brumsse- 1573 Brumsatorp 1585 1600 tl. 	F. led. är gen. av ett f.ö. 
okänt fsv. mansn. *Brimse, bildat till insektsn. fsv. brims 'broms'. Jfr 
det som binamn betygade fsv. Brims. Skriftformerna återspegla dels en 
utveckling Brims->Bryms->Bröms-, dels, liksom dial.uttalet, en — 
väl på anknytning till verbet brumma beroende — utveckling till 
Brums-, överensstämmande med dialektens uttal av insektsn. 
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1 Hulegården hgdin 1 sk. — Hulegården 1685-1874. ^, 
Första g. jb 1542 skattehmn, från 1561 upptaget som 1 mtl. 

2 Sörgården sårgan 1 sk. -- Söregården 1715 Sörgården 1874 
jb. ", Första g. jb 1542 skattehmn, från 1561 upptaget som 1 mtl. 

4 Nolgården nOgeiri 1 / fr. — Nohlgården 1685 Nolgården 1874 
jb. 	Första g. jb 1542 ky, jb 1561 upptaget som hmn 1 mtl. 

5 Millomgården 1/2  fr. — Mellumgården 1715 Millomgården 
1874 jb. 	Ä. jbr klosterhmn 1 mtl. F. led. är fsv. millom, meillum 
'mellan'. 
Bruntorp brehttsrp. — Brvnatorp (2 ggr) 1494 U.U. or. Br3,vne torp 

Brwntorp 1488-1490 C 24 Brunatorp 1500 DN 16: 373 avskr. — Brun-
törp 1542 Bruntorp 1552-1874 Brunetorp 1561-1641 Bruetorp 1583 
Brunnetorp 1600 Brum (m)torp (p) 1611 1630 Brumetorp 1611 Bron-
torp 1630 Brunt(t)etorph 1680 1685 jb. — Brwnatorp 1540 Skjb 60 
Brunatorp 1554 Brunatip 1564 Brunetorp 1567-1600 Brunntorp 1585 tl 
Brunntorp 1918 kb. 'N,  Gårdarna brukas som en egendom. F. led. är 
gen. Bruna av fsv. mansn. Bruni, som motsvarar fvn. Bråni, eg. en 
substantivering av adj. brun. 

1 Ågården 1 fr (sät.). — Ägården 1715 1874 jb. ", Första g. 
jb 1561 frälsehmn 1 mtl. Gården har legat vid ån Tidan. 

2 Millomgården 1 fr (sät.). — Mellumgården 1715 Millom-
gården 1874 jb. — Mellegårdin 1600 tl. 'N,  Ä. jbr frälsehmri 1 mtl. 
Om f. led. se  Millomgården i Brumstorps by. 

3 Västergården 1 fr (sät.). — Wästergården 1715 Vestergår-
den 1874 jb. ", Första g. jb 1552, 1561 kyrkohmn 1 mtl. 
Djurström jigtrhnt, jilstrom. — Hylto 1542 Hylta 1566 Hyltta 1573 

Hyltto 1583 Hylte 1589 Hylto 1600 Hy.lthe 1680 Hylte eller Diurström 
1685-1725 Hulte el. Diurström 1795 Djurström 1825 Hulte eller Djur-
ström 1874 Djurström 1933 jb. — Höltho 1546 Hylto Hylte 1554 
Hyltå 1555 Hylto 1564 Hulte 1567 1573 Hylte 1585 tl. ", Gårdarna 
utgöra en egendom. Det urspr. namnet är böjningsform av det endast 
från ortn. kända fsv. hylta f. 'skogsdunge', en diminutivbildn. till hult 
'skog', efter vilket namnet sedermera ombildats. Det först i sl. av 
1600t uppträdande bin. Djurström innehåller namnet på den förbi 
egendomen rinnande ån Djuran, varom se byn. Djursätra samt naturn. 

1 1/2  fr (sät.). 	Första g. jb 1542 fr., från 1566 hmn 1/2  mtl. 
2 1/2  fr (sät.). 	Första g. jb 1542 fr, från 1566 hmn 1/2  mtl. 
3  1/2  fr (sät.). 	Första g. jb 1542 fr, från 1566 hmn 1/2  mtl. 

Djursätra jigcktra, 24,9dtra. — Diursetther 1540 Diwrsäther 1542 
Diursäter 1552 1641 Diursätter 1566 Diursättra 1583-1725 Diurseter 
1589 Diursetter 1600 Djursättra 1795 1825 Djursätra Djursäter 1874 jb. 
— Diwrsäther 1540 Skjb 60 Giwrsetter Giur- 1564 Giuresseter 1567 Diur- 
seter 1573 Diurseter 1600 tl. 	S. led. är urspr. säter 'betesäng', sedan 
ombildat till sätra, som troligen tidigast använts i förbindelser som 
Djursätra by osv.; jfr Lundahl, Falbygden, s. 98 f. F. led. är möj-
ligen urspr. gen. *Diuro av ett fsv. *Diura f., tillkommande den förbi 
byn rinnande ån Djuran (se naturn.). Jfr skrivn. Giuresseter 1567, som 
kunde återspegla ett uttal*Jt.irg-, återgående på fsv. *Djuro-. Lika möj-
ligt är emellertid, såsom prof. Sahlgren påpekar, att bynamnets fsv. 
namn är *Djursätra,  där f. led. är ordet djur, väl i den bl.a. från fvn. 
kända bet. 'djur av hjortsläktet', och att ånamnet Djuran bildats av 
8 
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bynamnet genom förkortning. — Ett torp å nr 1 heter Midskog mkkdj 
(Midtskog ek Midskog 1918 kb). Ligger mitt i Stommens skog. 

1 Kyrkobolet §iirkabd4  1/2  fr. — Kyrckieboledt 1611 Kiörkio-
bohllet 1680 Kyrkebolet 1874 jb. — Kyrkiebolit 1585 tl. •••• Första 
g. jb 1552 kyrkohmn, från 1561 upptaget som 1 mtl. Namnet är 
best. form av fsv. kirkiubol n. 'prästgård', här väl i bet. 'kyrko-
hemman'. 

1 Skattegården  skåtagdr,  1 sk. — Skattegården 1715-1874 jb. 
— Schattagardin 1600 tl. •-••• Första g. jb 1561 skattehmn 1 mtl. 

2 Västergården viedargdn 1 sk. — Westregård 1630 Vester-
gården  1874  jb. — Westergardin 1585 tl. ", Första g. jb 1561 
klosterhmn 1 mtl. 

3 Storegården  stdragdin  1 sk. — Storregården 1680 Storegår-
den 1874  jb. — Storegårdin 1585 tl. ^, Första g. jb 1561 kloster-
hmn 1 mtl. 

4 Brogården  brdgari  1 sk. — Brogarden 1540 Brogården 1611- 
1874 jb. —  Brogårdin 1585 tl. 	Första g. jb 1540 präste, 1561 
klosterhmn 1 mtl. 

5 Brunnsgården  brzinsgar,  1 sk. — ?Bvneg 1552 Brunsgårdenn 
1600 Brunnsgården 1874 jb. —  Brunsgårdhin 1600 tl. ", Första 
g. med säkerhet 1561 klosterhmn 1 mtl. Är möjligen identiskt med 
det 1552 upptagna Buneg, präste. 
1 Essbjörntorp chgvorAiirp 1 sk (sät.). — Esbiörnetörp 1542 Es-

biornatorp 1561 Esbiörn (n) etorp 1566-1583 Essbiörnna- 1589 Esbiörn-
torp 1641 1795 Essbjörntorp 1874 jb. —  Esbiorratorp 1573 Esbiörna-
torp 1585 Esbiörnetorp 1600 tl. ^, Första g. jb 1542 kronohmn, 1561 
upptaget som 1 mtl. F. led. är gen. av fsv. mansn.  Äsbiorn. —  En 
hmd heter  Korphult kirpidt, hirrpalt  (Korphult ek 1918 kb). F. led. är 
djurn. korp. S. led. är  hult 'skog'. — En lägenhet heter Sjudaretorp fa 
Sjudarns (Sjudaretorpet ek Sjudaretorp 1918 kb). F. led. är en yrkes-
beteckning  *sjudare, eg. 'kokare', till verbet sjuda 'koka', här säkerligen 
i bet. 'salpeterkokare'. 

1 Gudmundstorp Ormastårp  1/4  kr. — Gudmundstorpt (1) 1611 
Gudmundstorp 1685-1874 jb. 	Första g. jb 1611 kronohmn  1/4  mtl. 
F. led. är oursprunglig genitiv på  -s  av mansn. Gudmund. Betr. uttals-
formen gårmas- se gårdn. Gudmundstorp i Skövde stad. 

1 Hulte  en åker och ängsteg fr. 	Första g. jb 1611 ky. Utgöres av 
en åker och en äng till säteriet Djurström, tidigare kallat Hulte, Hylte 
m.fl. former, varom se ovan. 

1 Kivenäbben  fgvandban 112  sk. — Kyffuenebbem 1611 Kifwenäb-
ben 1630 1685 Kiyffwenäbben 1641 Kijfwenäben 1680 Kijfwanäbben 
1725 Kifvenäbben 1795-1874 jb. ^, Första g. jb 1611 kronohmn 1 mtl. 
Namnet, som förekommer på skilda håll i Norden, är best. form av 
det från mlty. lånade fsv. kivenäbb  'skansverk av trä utanför en fäst-
ning'. Ordets innebörd i ortn. är oviss. Se A. Schiick i Arkeologiska 
studier tillägn. H.K.H. Kronprins Gustaf Adolf, s. 212 f. 

1 Klockaretorp  kkalsatårp 1/4  kr. — Klockaretorpet 1611 Klåckare-
torpet 1680-1795 Klockaretorp  1874 jb. ^, Första g. jb 1611 kronohmn 
1/4  mtl. Betr. uttalet /Wasa- av  Kläckare-  jfr  Svarvaretorp i Hagelbergs 
och Varola socknar. 

1 Kustorp  kilderp 1/2  sk. — Kusatorp 1561 Kusetorp 1566 1573 
Kusse- 1583 1600 Kussetorpet 1611 Kusstorp (h) 1630 1685 Kustårp 
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1641 Kustorp 1715-1874 jb. — Kusatorp 1567 1573 1600 tl. 	Första 
g. jb 1561 kyrkohmn 1/2  mtl. Upptas i ä. jbr i Varola sn. F. led. är 
antagligen gen. av fsv. mansbin. Kuse. Några skriftformer kunde 
emellertid ge anledning att tänka på gen. av det en gång anträffade 
fsv. mansbin. Kusse. Jfr Hellquist i Xenia Lideniana, s. 95 f. 

1 Kyrkobråten jskkabrdtan 118  fr. — Kyrkiobrottenn 1632 Kyrcke-
brätten 1641 Kyrkiobråthen 1680 Kyrckiebråten 1685 1725 Kyrkobråten 
1825 1874 jb. 	Första g. jb 1632 gräsgäld kr, sedermera skattehmn 
118  mtl. S. led. är best. form av bråte, väl i bet. 'svedjefall'. Vad f. led. 
Kyrko- här åsyftar, är obekant. 

1 Lövåsen kvcisan 118  fr. — Löffåsen 1624 Löfåsen 1630-1874. ^, 
Första g. jb 1624 gräsgäld kr, sedermera hmn 118  mtl. Gården ligger 
på en höjd, som huvudsakligen är bevuxen med lövskog. 

Maråsen se Brittenäs. 
1 Månstorp meinstsrp 112  sk. — Werlaby 1601 Walleby 1630 

Månstorp 1641-1874 jb. — Werilleby 1600 tl. ^, Första g. jb 1601 
kronohmn 112  mtl. Gårdens äldsta namn torde vara ett fsv. *Vadh/abY, 
där f. leden är gen. pl. av ett fsv. *vwdhil 'vadställe', biform med 
i-omljud till fvnord. vaäill m. ds. En övergång ö till r framför 1 är 
även eljest betygad. Se härom samt om andra ortn. med Våd- upp-
kommet av äldre Vänt- Hellquist i NoB 1923, s. 39 f. och där anf. 
litt., samt ödeen, Studier i Smål. bebyggelsehist., s. 292 f. S. led. är 
by i den från fsv. kända bet. 'gård'. Gården ligger vid två landsvägs-
övergångar över en bäck. F. led. i det yngre namnet Månstorp är gen. 
av namnet Måns. 

1 Ormebaeken örmabettan 112  sk. — Ormebackan 1561 Orrebac-
kann 1566 Ormebackenn 1573 Orma Backa 1583 Ormabackenn 1600 
Ormebacken 1680-1874 jb. — Ormabacka 1564 Ormaback 1573 Orma- 
backin 1585 1600 tl. 	Första g. jb 1561 kronotorp, sedermera hmn 
112  mtl. F. led. är urspr. gammal gen. pl. orma av orm. Gården ligger 
på en höjd. 

1 Pärekullen Arkdi 114  fr. — Perikullenn 1600 Pyrkullen 1611 
Pärekullenn 1641 Pärekullen 1685-1874 Perekullen 1725 jb. — Pere- 
kollin 1585 1600 tl. 	Första g. jb 1600 kronotorp, snart hmn 1/ 2  mtl. 
Upptas jb 1600 i Grevbäcks sn. F. led. är, liksom i gårdn. Pärekulla 
i Ullasjö sn, Kinds hd, Älvsb. 1., oklar. Det i SOÄ 7: 2, s. 226, tvek-
samt framställda antagandet, att sistn. namn innehåller västg.dial. pära 
'päron' är i sig självt osannolikt och förbjudes i varje fall, på grund 
av uttalet med e, för här ifrågavarande namns vidkommande. Gården 
ligger ovanför en bäck. 

1 Pärstorp prspastirrp 1/4  fr. — Perstorp 1583 1589 Pärstorp 1611- 
1874 jb. — Perstorp 1585 1600 tl. 	Första g. jb 1561 skattetomt, 
sedermera hmn 1/4  mtl. F. led. är, såsom dial.uttalet visar, urspr. gen. 
av fsv. mansn. Pädhar, i skrift utbytt mot gen. av Per. 

1 Stenblicken skbcblsan 11, sk. — Stenbecken 1561 Stenbeckienn 
1566 Steenbächenn 1583 Stenbäcken 1641-1874 jb. — Stenbecken 1564 
Stenbeck 1573 Stenbeckin 1600 tl Stenbäcken St. bek ek G. 	Första g. 
jb 1561 kronotorp, snart hmn 1/2  mtl. Namnet tillkommer urspr. en 
öster om gården genom mycket stenig terräng rinnande bäck. F. ledens 
rt har i dial.utt. förstummats framför den följande konsonanten. 

1 Lilla Stenblicken stgAlsan 1/8  sk. -- Lille Stenbecken 1618 Lelle 
Stenbäcken 1725 Stenbäcken Lilla 1874 jb. ^, Första g. jb 1618 gräs- 
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gäld kr, sedermera hmn 1 /8  mtl. Gränsar intill föreg. Om namnet Sten-
bäcken se där. 

1 Storslätten stMckta 114  sk. — Storeslett 1566 St(h)oreslätt 1573-
1685 Storaslet 1589 Storslättan 1680 1725 Storslätten 1795-1874 jb. 
Första g. jb 1566 kronotorp, sedermera hmn 1/4  mtl. Gården ligger på 
en större skoglös slättmark. 

1 Sväneskogen sectnaskOan 1 sk. — Sueneskog 1542 1561 Suene-
skogh 1566 1589 Suenneskog (h) 1573 1583 Suenaskogh 1600 Swäne-
skougen 1641-1725 Swänaskogen 1795 Sväneskogen 1874 jb. — Suena-
skog 1554 Suanatorp 1555 Suanaskog 1564 Suenaskogen 1573 Suena- 
skogin 1600 tl. 	Första g. jb 1542 kronohmn, från 1561 upptaget 
som 1 mtl. Gårdens läge i norra delen av socknen, icke långt från 
gränsen till Sventorps sn, fsv. Svenathorp, y. Svänathorp (se socken-
och bynamnet Sventorp), gör det sannolikt, att namnet är en förkort-
ning av *Svenathorpsskog (en) eller snarare * Svenatorpaskog (en) 'sko-
gen på gränsen till Sventorp'. Sedan har Svena- blivit Sväna- antingen 
genom inverkan från sockennamnet eller genom folketymologisk an-
knytning till västg.dial. sväner pl. 'svanar'. 

1 Torbjörntorp tirbjarMrp 1 sk. — Torbiornatorp 1561 Torbiörnn-
1566 Torbiörne- 1573-1685 Torbiörna- 1589 Törbiörnna- 1600 Tör-
biörn- 1641 Torbjörntorp 1795-1874 Torrbjörn- 1825 jb. — Torbörnna-
Pp 1564 Torbiörntorp 1567 Torbiörna- 1585 1600 tl Torbjörnstorp G. 
", Första g. jb 1561 kronotorp, snart hmn 1/2  mtl. F. led. är fsv. gen. 
Thorbiorna av namnet Torbjörn. 

1 Tåstaryd tibstat4 1/2  sk. — Tosterudh 1561 Tåstarydh 1566 
Tåsteryd 1573 Tåstarud 1583 Tåste- 1589 Tosterudt 1600 Tåstaryd 
1825-1874 jb. — Tåstarudh 1555 Tostaid 1564 Tostarud 1585 Tostarudh 
1600 tl. ", Första g. jb 1561 kronotorp, snart hmn 112  mtl sk. F. led. 
är gen. Tosta av fsv. mansn. Toste. I dial.uttalet har s blivit s, före t. 
Jfr Götlind, Västerg. folkmål 3, s. 43. S. led. är urspr. fsv. *rudh el. 
*rydh 'röjning', i dial. med egendomligt uttal. Man hade väntat 

Värlaby se Månstorp. 
Värsås ukas. — Werszas 1540 Värisåss 1542 Versos 1561 Verssås 

1566 Wärssås 1573 Warisåss Werisåssa Wärissåsa 1583 Warisåås 
Werisås 1589 Wärsåsz 1641 Wärsås 1795 1874 jb. — Värisos 1564 
Werisåsa 1685 1600 tl. 	F. led. är troligen gen. av ett fsv. mansn. 
*Väruld (urnord. *Werawaldun), biform till fvn. Veraldr, betygat i 
gen. Veralsz son och ingående i no. gårdn. Vceraldrud (NG 5, s. 443). 

1 Stommen 1 kr. — Wärsåsa Stompn 1641 Stommen 1680- 
1874 jb. — Stomnen 1540 Skjb 60. 	Första g. jb 1561 kyrko- 
hmn 1 mtl. Om namnet se Brevik nr 1 i Breviks sn. 

2 Värsås, Lilla lgaviems 1/2  sk. — Lillauersos 1561 Lille-
uerssås 1566 Lillawärsås 1641 Leila Wärszåhs 1725 Wärsås Lilla 
1795 1874 jb. — Lillavärisos 1564 Lillauerisåsa 1585 Lilleuerissås 
1600 tl. ^-• Första g. jb 1561 kronotorp, sedermera hmn 1 mtl. 

3 Lillegården lgagdr, 1/2  sk. — Lillegården 1715 1874 jb. — 
Lillegårdin 1585 tl. 	Första g. jb 1561 klosterhmn 1 mtl. 

4 Sörgården eifrgan 114  fr. — Söregården 1715 Sörgården 
1725-1874 jb. 	Södergårdin 1585 tl. ", Första g. jb 1561 frälse- 
hmn 1 mtl. 

5 Skattegården skåtagelin 1 fr. — Skattegården 1715-1874 jb. 
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— ?Skattagård 1546 Schattagårdinn 1585 tl. ", Första g. jb 1561 
skattehmn 1 mtl. 

en åker kr. 	Första g. jb 1550 en ödetomt ky. 
klockarboställe kr. 	Upptaget i jb jäml. kammarkollegii 

brev 8/2  1923. 
1 Ödegärdet Oat 1/2  sk. — Verisåsse ödegerde 1550 Wäresåsse 

ödegärde 1552 ödegierde 1566 1589 öd(h)egierdet 1600-1680 Öde-
gärdet 1795-1874 jb. — ?ödetorpit 1540 Skjb 60 Ödhegerde 1564 öde-
gardit 1585 ödegärdith 1600 tl. ", Första g. jb 1550: »Nybygd tompt», 
snart hmn 1 mtl ky. 

1 örjanstorp årianstårp 1/2  sk. — Swenneskog 1564 Sueneskogh 
1566 Lille Suenneskoog 1583 Lille Sueneskogh 1589 örianstorp 1600 
1641 örianstorp eller lille Sueneskog 1611 örjanstorp 1725-1874 jb. 
— [Oriarstorp 1573] örianstorp 1600 tl. 	Första g. jb 1564 kronotorp, 
sedermera hmn 1/2  mtl. Hette urspr. (Lilla) Sveneskog. Om namnet 
Sveneskog se Sväneskogen ovan. Hmnt gränsar till sistn. gård. I det 
nuv. namnet är f. led. gen. av mansn. (»jan. 

Försvunna: 
Bosgården. — Bosgårdhen 1542 jb. 	Klosterhmn i Djursätra by, 

säkerligen motsvarande någon av de nuv. gårdarna i byn. Om namnet 
se Bossgården i Södra Fågelås sn. 

Hillevadsmon? — Halewadzmoo 1564 Hilleuadzmoenn 1566 Hille- 
uadzmorh 1567 jb. 	Kronotorp. Upptas i jb 1564-1567. Om f. led. 
kan ingenting upplysas. S. led. är väl ordet mo, antagligen i den van-
liga västgötska bet. 'barrskog på sandmark'. 
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Om 
OM . 

Genom kungl. brev 32/8  1917 förordnades, att vissa hemman och 
lägenheter, som enl. kungl. brev 1884 överförts från Forsby till Skövde 
sn, skulle utgöra en särskild socken benämnd Öm. Namnet har givits 
efter byn öm, se denna. 

Amundtorp itmantårp.— Amundatörp 1542 Amuntorp 1561 Amunde-
torp 1566 1573 Amunsstorp 1583 Amunnatorp 1600 Ammuntorp 1715 
1725 Amundtorp 1795-1874 jb. — Amundetorp 1554 Anundatorp 1555 
Amunatorp 1564 Amundtorp 1585 tl Ammuntorp 1686 P 264: 23  
Amundstorp ek bek G. 	F. led, är urspr. fsv. gen. Amunda(r) av 
mansn. Amund. 

1 fr (sät.). 	Första g. jb 1561 frälsehmn 1 mtl. 
en tullkvarn fr. 	Första g. jb 1728 frälsekvarn. 

1 Bjärby 6jierbt4 1 sk. — Bierby 1542 Bierby 1561-1680 Biärby 
1573 B järby 1795-1874 jb. — Biärby 1554 Bierby 1555 Berby 1567 
Biergby 1585 1600 tl. 	Första g. jb 1542 sk, från 1561 upptaget som 
1 mtl. Upptas jb 1561-1600 i Hagelbergs sn. F. led. är fsv. biårgh, 
bruten form av berg. Jfr Bjårg i Mofalla sn. Gården ligger nära 
randen av den mot ån ösan sluttande slätten. 

1 Hägnen äng fr. — Hägnen 1715-1874 jb. 	Första g. jb 1643: 
»Enn Eng i Forssby», kr. Namnet är best. form av det i västg. ortn. 
förekommande hågne m. 'inhägnad plats'. Se SOÄ 1: 2, s. 45. 

1 Risatorp, Lilla 1/8  sk. Binamn: Tångatorp ttiptårp. — Lille 
Rysa torp 1634 Lilla Risattorp 1641 Lille Rijssatorph 1680 1685 Risa-
torp Lilla 1874 jb. — Risatorp Lilla el. Tångatorp 1916 kb Tångatorp, 
Lilla Risatorp ek Tångatorp G. 	Första g. jb 1634 skattehmn 1/8  mtl. 
Namnet Lilla Risatorp användes icke i dagligt tal. F. led. i Risatorp är 
fsv. gen. pl. av ris, möjl. i den från fvn. kända bet. 'småskog'. Vad 
Lilla åsyftar är obekant. F. led. i Tångatorp är kompositionsform av 
sv. dial. tånge m. 'utskjutande terrängparti'. Gården ligger vid foten 
av en ås, som väster om gården har en avsmalnande utlöpare. 

Tångatorp se Risatorp, Lilla. 
1 Vaskan vd4ka en tullkvarn sk. — Vaskan 1874 jb. Waska ek. 

Första g. jb 1613: »Enn Quernn i öm», ky, sedan kr, sk. Kvarnen, 
som legat vid ösan, är nu borta. Namnet är väl best. form av ett till 
sv. dial. vaska 'gå långsamt och trögt, gå sakta och smått som ett 
litet barn, söla' bildat Vaska f. 'den långsamma (kvarnen)' med akut 
accent. Betr. den för västg.dial. karakteristiska ordbildningen se Göt-
lind i SL B 19, s. 29 f. 

Öm ont. -- öm 1540-1874 Coem 1540 Oöm 1583 ömb 1641-1685 
öhmn 1725-1825 jb. — öem 1541 sl 1552-1600 öum 1564 Ömb 1573 
tl. 	Namnet är urspr. sammansatt av ö i den från sv. och no. ortn. 
kända bet. 'Iandsträckning utmed vatten (drag)' samt hem i bet. 'gård' 
eller 'by'. Byn ligger vid ån ösan. Jfr det danska ortn. Om, varom se 
Kr. Hald, De danske Stednavne paa -um, s. 63. 
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1 Sörgården skgein 1 sk. — Söregården 1715-1825 Sörgår-
den  1874 jb.  •••., Första g. jb 1561 skattehmn 1 mtl. 

2 Backgården  kasein 1 sk. — Backgården  1680-1874 jb. 
Första g. jb 1561 skattehmn 1 mtl. 

3 Nolgården nökggir,  1 sk. — Nohlgården 1680-1795 Nolgården 
1874 jb. ^-  Första g. jb 1561 skattehmn 1 mtl. 

4 Millomgården  meelamgdy, 1 sk. — Mällumgården 1715 Mil-
lomgården  1874  jb. Första g. jb 1552 ky, från 1561 upptaget som 
hmn 1 mtl. F. led. är fsv. mil/om  'mellan', i dial.utt. liksom i skrift-
formen 1715 fsv.  mä//um  ds. 
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Hjo stad 
J°. 

Hjo nämnes som stad första gången 1413. Dess äldsta bevarade 
privilegiebrev förskriver sig från 1586, då Johan III bekräftar de 
privilegier, som förunnats staden av »Sveriges framfarna konungar». 
Som bebyggd ort har Hjo emellertid urgamla anor. Detta är tydligt på 
grund av läget mitt i vägen för den samfärdsel, som, säkerligen sedan 
en långt avlägsen forntid, pågått över Vättern mellan de centrala delarna 
av Väster- och Östergötland och som mestadels kunnat fortgå även 
under vintern, då ifrågavarande del av Vättern sällan tillfryser (Sve-
riges städer 4, s. 80). Under reformationstiden ingick staden i Hjo soc-
ken, vilken som annex tillhörde Fågelås gäll. Om i äldre tider med 
staden införlivade hemman och lägenheter se Hjo sn under försvunna. 
Namnet tolkas av A. Noreen, Spridda studier 3, s. 99 »som det urgamla 
ord med betydelsen 'familj, husfolk', varav vi ha genitiven kvar i 
hjonelag». Enl. Hellquist, Sv. et. ordb. (1939), s. 356, är betydelsen 
möjligen 'hushåll' el. 'bostad', och enl. Sahlgren i Norstedts uppslags-
bok (1942) är innebörden sannolikt 'skjul, tillfällig bostad'. 

Namnformer före 1540: in quadam villa, que vocatur Hyo sl. 1300t 
Acta Birg. avskr. 1391? därs. not 1 avskr. Hjo 1413 Bureus, Sumlen 13 
villa Hio 1447 Proc. Kat. 93 or. owan Hyioo 1447 Vkjb 179 vidh Hjo 
1466 därs. owan Hioo 1480 därs. offwan Hioo 1502 Vkjb 178. 

Övriga namnformer: Hioo by 1540 Skjb 80 Hiooz by 1546 Hioo 
by 1564 tl. 
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Persberg 110, Perstorp 41, 99, 105, Pickatorp 65, Piggatorp 35, 99, Piggen 20, 
Pikxthorp 35, Piltebo 35, Planterhagen 111, Porretorp 89, Prästadagstorp 92, 
Prästakvarn 109, Prästatorpet 109, Prästbolet 43, 65, 105, Prästebolet 22, 
Prästegården 22, 43, 93, Prästgården 65, 72, Pukahemmet 32, Päderstorp 55, 
105, Päratorpet 109, Pärekullen 115, Pärstorp 115, Pökan 65. 

Ramshult 44, Ramsrud 44, Rapperud 16, Rickertstorp 99, Rimsmidaretorp 
54, Ringaberget 22, Rinkabäcken 35, Ripanäs 8, Risa, 69, 87, 89, Risatorp 118, 
Risängen 109, Roderna 8, Rolösa 35, Rom 99, Rosendalen 22, Roskullen 44, 
Ruder 36, 65, 76 f., Ruderna 8, 102, Runneberg 99, Ryd 33, 37, 79, 80, Rydbo 
rote 33, Rydet 33, Rydingstorir,-99, Ryggahemmet 29, Ryttaremossen 99, 
Råckekärr 53, Rådene 80, Rådenne 36, Rågbråtafallet 66, Rånglet 43, Rånna 
80, Råsen 44, Råskullen 44, Ränglet 43, Rävlingemossen 66, Rävshult 99, Rävs-
mossen 99, Rävstorp 99, Rödebäck 9, 11, Rödenn 36, Rödingztorp 99, R ödå 9, 
Rörmossen 100, Rörsnäs 8, Rörstorp 55, R össnäs 8, Röå 9. 
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Salen 66, Salås 100, Sandberget 100, Sandbäcken 99, Sandruder 77, Sand-
vadet 100, Sandvadsbacken 100, Sandvadssiken 100, Sandåsen 66, 70, Sanne-
rud 77, Scalberghe 10, 36, Scalholte 9, Segerstorp 87, S. Elin 81, Sidön 9, 
Sigerstorp 87, Siggahemmet 36, Signesbo 36, Signillaboda 36, Sik 55, Sika-
gården 87, Simmeryd 44, Simsjö (n) 109, Sinnaretorpet 68, Sjudaretorp 114, 
Sjöbacka 88, Sjöbod 88, Sjöbolet 23, 84, Sjöbonäs 53, Sjön 73, Sjötorp 11, 88, 
Sjöttorp 73, 109, Sjöängen 55, Skaberget 41, Skaborga 13, Skalleberg 36, Skall-
hult 9, *Skardhabärgh 10, Skarnholmen 72, Skarpås 70, 77, Skarsjöliden 88, 
Skarsjömossen 109, Skattegården 12, 68, 80, 85, 95, 105, 107, 109, 114, 116, 
Skingran 89, Skinnaregården 85, Skinnaretorp (et) 68, 107, Skogaryd 9, Skogs-
hagen 88, Skrikhult 108, Skrinhult 36, Skrivaregården 101, Skräck (1)etorp 21, 
Skräddaregården 84, Skulaled 73, Skultorp 73, Skyttatorpet 17, Skyttegården 
72, Skålaberget 10, Skånhagen 100, Sködwe 81, Skövde 81, Slängarna 25, 
Slätten 36, Slättås 77, Slättåsatorp 77, Smalorebackaråsen 100, Smalore-
backen 100, Smeatorp 66, Smedsgården 80, 110, Smedskogen 77, Smedstorp 53, 
Smuleberg 66, Smörmossen 24, Snabbabool 44, Snabo 44, Snarebo 10, Sne-
siken 100, Snickaregården 107, Snippan 67, Snugget 65, Spakås 23, 44, Sparre-
backen 67, Språttebo 67, Spånhult 45, Spännahult 67, Spännefalla 67, Stacke-
ryd 23, 36, 37, Stakaberget 23, Stakahemmet 37, Stallebo 77, Stallsiken 88, 
Stampekvarntomten 53, Stekarekärret 45, Stenalmen 23, Stenbacken 23, Sten-
bäcken 115, Stenlidsråsen 88, Stenråsen 67, Stenshemmet 37, Stentorpet 68, 
Stenåsen 68, 88, Stockerhult 100, Stockerhultsmosse 101, Stommen 5, 12, 55, 
78, 90, 101, 109, 116, Storegården 31, 84, 106, 114, Storemon 98, Storslätten 
116, Strupebacken 88, Stubberud 101, Stumpatorp 68, Stutahemmet 23, Stuta-
ryd 11, Stångelidsbacken 111, Stämmemossen 88, Stämmorna 14, Stärten 38, 
Stöpaledet 83, Stöpen 83, 102, Sumpesiken 109, Suntetorp 91, 101, Svarte-
backen 53, Svartedyn 68, Svarvaretorp 48, 106, Svebråta 77, Svedjefallet 88, 
Svekhult 78, Sveneskog 117, Svenningsgården 110, Svenstorp 37, 106, Sven-
torp 91, 101, Sverkilsgården 73, Svikhultsmaden 78, Sväneskogen 116, Svärta-
gården 73, Svärtan 53, Svärtebäcken 10, 53, Systerstorp 24, Sätterkullen 102, 
Söderryd 37, Södertorp 38, Sörberga 45, Sörgården 12, 18, 21, 25, 34, 36, 52, 
59, 62, 63, 66, 74, 76, 78, 83, 85, 105, 113, 116, 119, Sörtelna 24, Sörtorp 38. 

Telna 22, Tiberg 68, Tibro 68, Tidaberg 68, Tidaholm 68, Tidavad 69, Tid-
skogen 68, Tidåsen 68, Tittebo 28, Tittås 5, Tiåsen 69, Tjuvakulla 26, Tjuve-
torp 90, Tjuvön 69, Tobo 10, Tokabodha 10, Tolsby 69, Tolshult 45, 
Tom(p)ten (n) 84, 85, Tomtegården 87, Toratorp 102, Torbjörntorp 116, Tons-
torp 45, 88, Thorkillarydh 103, Tornsberg 102, Tornsborg 102, Torp (et) 10, 18, 
38, 41, 55, 78, Torsbygdh 69, Torstenstorp 48, Tostarud 116, Tovatorp 74, 
Tragabode 24, Tranemossemarken 98, Tranemossen 102, Troentorp 88, Trollebo 
24, 38, Trunnetorp 62, Tråkebo 24, Tubberyd 69, Tyskagården 62, Tyskeryd 52, 
Tåbod 10, Tåddestorp 106, Tångatorp 118, Tåstaryd 116, Tåstorp 48, Täppan 
69, Törnedahl 74, Törnestorp 88, 106. 

Uddagården 84, Uddebo 24, Ullstorp 48, Ulvhult 45, Uppsala 109, Urpås 102. 
Vaholm 102, Vallbergsmossen 69, Vallbäcken 69, Vallmossen 74, Valora 104, 

106, Vam 108, Vargamossen 88, Varola 104, 106, Varpet 54, Vasebrunn 10, 
Vaskan 118, Wassebro 10, Vassen 102, Wegborit 26, Veken 54, 55, Verkstaden 
89, Werlaby 115, Verulzaas 112, Vestergården 37, Vipås 102, Virnaberg 26, 
Vrångebäck 25, Vrängan 8, Våmb 108, 109, Våmbokleven 111, Våmbotrakten 
111, Väg (g)ebo (1) 26, Väntan 38, Värlaby 115, Värsås 112, 116, Västankyrkan 
43, Västergården 12, 19, 38, 88, 95, 101, 105, 113, 114. 

Ägården 113, Åkatorp 14, Åkersberg 96, Åreberg 69, 70, Årebolet 70, Årängen 
102, Åsboliderna 89, Åsbotorp 89, Åsen 48, 54, 89. 
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Älebåeken 91, Älemarken 103, Älemossen 103, Älgarås 70, Älgedrågen 111, 
Älgudden 70, Älmedalen 42, Än gatorp 25, Ännabygd 54, Ännabygårdet 54, 
Ännagården 87, Ännekärret 89, Äskelid 25, 38, Äspebro 80, 89, Aspelund 103, 
Äspåsen 39. 

Ödebolet 46, Ödegården 38, ödegärdet 117, ödetorpet 46, 117, önt 118, 
öndabygd 54, örevadet 13, Örjanstorp 117, östankyrke 65, östendal 70, 
Österbo 11, Österdal 70, östergården 12, 19, 38, 62, 80, 101, östgötagården 84, 
Övergraven 39, överhult 39, överryd 33, 39, övregården 72. 



Rättelser och tillägg till Ortnamnen i Skaraborgs län, 
del VII. Kåkinds härad. 

Obs. Sidorna 99 och 100 ha omtryckts och kartongen kan rekvireras från 
Svenska ortnamnsarkivet, Uppsala. De korrigeringar, som föranlett omtryck-
ningen, meddelas här nedan ånyo. 

S. 	3, r. 22: tillägg: Kakindahärad 1380 B 16 fol. 378 
3, » 24: tillägg: j Kakind (2 ggr), j samma Kakirid 1397 15/2 DaRA or. 
5, » 4: Gredbäck läs: Grevbäck 

14, » 17: Asketorp läs: Askestorp 
15, » 20 nedifrån: tillägg: [Fugläsa Sokn 1380 B 16 fol. 378] 
16, » 26: 'gammal' läs: 'hög' 

3 nedifrån: tillägg: — curiam dictam Almo 1300 SD 2: 317 or. 
19, » 13: tillägg: Om det i Islebo och Isleryd ingående ånamnet Esla se 

nu Lundahl i NoB 1952, s. 77 f. 
24, » 25: Almnäs läs: Almenäs 

» 3 nedifrån: Almnäs läs: Almenäs 
27, efter r. 14: tillägg: Jordeboksform: Södra Fogelås 1889. 
30, r. 3 nedifrån: tillägg: Om namnet H jällö se nu Lundahl i NoB 1952, 

s. 78 f. 
33, » 23 nedifrån: tillägg: Moganäs 1380 B 16 fol. 378 
34, » 4: klosterhmn läs: tre klosterhmn 
35, » 10: tillägg: ?Piksthorp 1389 29/8 SRP nr 2415 or. 
37, » 4 nedifrån: Den läs: Det 

» 	» 	» 	: prep. läs: adv. 
38, » 33-36: Namnet är ett fsv. Vänta . . . läs: Namnet är urspr. fsv. 

subst. vänta f. 'väntande', här med bet. 'plats där man väntar'. 
40, » 6-7: Den fsv. grundformen är Grgtbäk. läs: I ett diplom från 1222 

—1230 SD 1: 228 or. omtalas bäcken och socknen båda under nam-
net Grutbec, där u såsom ofta i diplom från 1200t. betecknar 
y-ljud (se Olson Nordberg, Fornsvenskan i våra latinska origi-
naldiplom före 1300, del 1, s. 144 f.). 

40, » 15: tillägg: [Gerdbäk? Sokn 1380 B 16 fol. 378]. 
41, » 17: tillägg: Fagrabärg 1380 B 16 fol. 378. — 
42, » 24: tillägg: i Kräplingh 1482 2/5 SRPapp or. — 

» 22 nedifrån: tillägg: Om fsv. Kräpling se nu Lundahl i NoB 1952, 
s. 84. 

46, » 5-6: Möskemossen i Värsås sn (se under byn Lindåsen). läs: 
Möskamossen i Sventorps sn. 

49, » 8: tillägg: Hioo sokn 1380 B 16 fol. 378 
53, » 3: tillägg: Om f. led. i Mumlebo se nu Lundahl i NoB 1952, s. 76. 
55, » 5: Försvunna: läs: Försvunna eller ur jordeboken uteslutna: 
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S. 64, r. 10 nedifrån: 'gård' läs: 'nybygge' 

» 
» 
» 

67, 
 
 

» 
» 

» 
» 
» 
» 
» 

	

10 	» 	: Spänhult läs: Spdnhult 

	

5 	» 	: nedan läs: ovan 
2: tillägg: firda. 

	

8 	nedifrån: Eeclesie läs: Ecclesie 

	

2 	» 	: tillägg: Sködwe Sokn 1380 B 16 fol. 378 
» 83, » 5 	» 	: 	[Haffsernom 1380 B 16 fol. 378] 
» 89, » 23: Ännekärret läs: Änneklirret 
» 92, » 19 nedifrån: ändras till: 2 Stora (Be) störabridan 1/4 fr. — Bråten 

Stora 1874 jb. — Stora Bråten 
» 95, » 2: hule läs: hula. 

 » 16: Kungsryd, Stora läs: 1 Kungsryd, Stora. 
»  » 18: F. 	S. 
»  » 1: Noltorp, Lilla läs: 1 Noltorp, Lilla. 
» » » 4: Noltorp, Stora läs: 1 Noltorp, Stora. 

» » 6 och 5 nedifrån ändras till: jb. -- Först g. jb 1561, kronotorp. 
F. led. är gen. av djurn. räv, möjligen i dess från fsv. kända 
användning som mansnamn. 

100, » 3: ordet rät läs: djurn. räv 
» 	» 19: föreg. läs: Sandvadet (se nedan). 
» 	» 23: ovan läs: nedan 

101, » 33: tillägg: j Suenethorp 1397 15/2 DaRA or. 
104, » 2: tillägg: Warohla Sv. Hof, Dialectvs Westrogothica (1772), s. 48. 
108, » 8: tillägg: j Wamsokn 1397 15/2 DaRA or. 
112, » 6: Wärulzååss sokn 1380 B 16 fol. 378 

» 	» 	7: Vft 1:63 läs: Vft I: 1: 63 
120, » 14: tolkas av läs: tolkas av A. Kock, Sv. ljudhist. 2, s. 309, som 

»väsentligen identiskt» med fsv. hion n. pl. 'äkta makar' och av 
» 	» 19: tillägg: in Hyo 1327 SD 4: 5 or. j Hyo 1397 15/2 DaRA or. 

Nytillkomna förkortningar. 

B /6=Kopiebok av Lars Sparre i RA, skriven omkr. m. av 1600t. 
DaRA=-Danska riksarkivet i Köpenhamn. 
SRPapp=Svenska Riksarkivets Pappershandlingar 1351-1400 (i: Meddelan-

den från Svenska Riksarkivet 1891. Bd 3, s. 87 ff.). 





utgivna . . av E. H. Lind. Uppsala 
1920-21. 

Lundahl, Falbygden=-Falbygdens by- och 
gårdnamn av Ivar Lundahl. Gbg 1927. 

Lundgren-Brate = Svenska personnamn 
från medeltiden. Antecknade ock ord- 
nade av Magnus Lundgren, Erik 
Brate, E. H. Lind. Uppsala 1892- 
1934. 

m.= maskulinum; mitten av. 
mansn.= mansnamn (et) . 
Ini= mantalslängd. 
mIty.= medellågtysk (t), medellågtyska. 
motsv.= motsvarande. 
mt/= mantal. 
n.= neutrum. 
naturn.= naturnamn (et) , naturnamnen. 
NE=Norske Elvenavne. Samlede af 

0. Rygh. Kristiania 1904. 
NG= (Rygh m.fl.) Norske Gaardnavne. 

1897 ff. 
no.= norsk (t) , norska. 
NoB= Namn och bygd. 
nom.= nominativ. 
nr = nummer. 
nsv.=nysvenska. 
nuv.= nuvarande. 
o.= omkring; och. 
obest.= obestämd. 
obl.= oblik (a). 
odat.=odaterat. 
OGB=Ortnamnen i Göteborgs och Bohus 

län. 
or.= original. 
ortn.= ortnamn (en) . 
P.= Karta eller lantmäterihandling rö- 

rande Skaraborgs lån i Lantmäteri- 
styrelsens arkiv. Siffrorna ange resp. 
socken, akt och sida eller blad. 

pl.= pluralis. 
preb.= prebende. 
prep.= preposition (en) . 
Proc. Kat. =Processus seu negocium cano- 

nizacionis B. Katerine . 	. utg. av 
I. Collijn. Upps. 1942-46. 

RAP=Otryckta pergamentsbrev i Riks-
arkivet. 

Rietz -= Svenskt dialektlexikon af Johan 
Ernst Rietz. Lund 1867. 

rjb =reduktionsjordeboken. 
S.= Socken (i namncitat); Södra (i namn). 
s.= sida (n); senare; socken (i namncitat). 
Sahlgren, Skagershult= Skagershults soc- 

kens naturnamn . . av Jöran Sahl- 
gren. Sthlm 1912-35. 

samt.=samtidig. 
SA0B=Ordbok över svenska språket ut-

given av Svenska akademien. 
SD -= Svenskt diplomatarium; SDns = ny 

serie av nämnda. 
sg.= singularis. 
SIOD=Skrifter utgivna av institutet för 

ortnamns- och dialektforskning vid 
Göteborgs högskola. 

sk = skatte. 
Skarab. 1.= Skaraborgs län. 
Sk jb = Skara stifts kyrkliga jordebok 1540. 
SL= Svenska landsmål ock svenskt folkliv. 
sl= särskild längd (i Kammararkivet). 
sl.= slutet av. 
smns.= sammansättning. 
sn= socken. 
SOA= Svenska ortnamnsarkivet. 
SOH =Ortnamnen i Hallands län. 
SOV= Ortnamnen i Värmlands län. 
SOÄ -= Ortnamnen i Älvsborgs län. 
sp.= spalt. 
SRP =Svenska Riksarchivets pergaments- 

bref från och med år 1351. 1-3. 
Sthlm 1866-1872. 

SRS -=Seriptores rerurn Svecicarum medii 
aevi. 1830-76. 

St. = Stora (i namn). 
Stu =Styffe, Skandinavien under unions- 

tiden, 3. uppl. 
Styffe, Bidr.=Styffe, Bidrag till Skandina- 

viens historia . . . samlade af C. G. 
Styffe. 1-5. Sthlm 1859-84. 

subst.= substantiv. 
söt.= säteri. 
t/= tiondelängd. 	Tiondelängder 	för föl- 

jande 	år 	ha 	använts: 	1546, 1551, 
1552, 	1554, 	1555, 1564, 1566, 1567, 
1573, 	1577, 	1583, 1585, 1590, 1600, 
1609. 

trol.= troligen. 
ty. =-- tysk (t) , tyska. 

urkund. 
urnord.= urnordiska. 
urspr.= ursprunglig (en), -ligt, 	-liga. 
U.U. =Uppsala universitetsbibliotek. 
Vendel1=- Ordbok över de östsvenska dia-

lekterna av Herman Vendell. Helsing-
fors 1904-07. 

V ft= Västergötlands fornminnesförenings 
tidskrift. 

VGL= Västgötalagen (citerad efter Collin- 
Schlyters uppl. i Samling af Sweriges 
Gamla Lagar 1. Sthlm 1827. De ro-
merska siffrorna beteckna de olika 
redaktionerna: I -= Äldre västgöta-
lagen osv.). 

vid., vidim.=vidimation. 
Vkjb= Vadstena klosters jordebok. 
Värml. 1.= Värmlands län. 
västg.= västgötsk (t) , västgötska. 
västg.dial.=västgötadialekten (s) . 
västsv.= västsvensk. 

yngre. 
ä.= äldre. 
Älvsb. 1.= Älvsborgs län. 
österg. 1.= Östergötlands län. 

östsvenska. 



Pris kr 10:— 


